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Четврт века Лингвистичких 
актуелности: континуитет, промене, 
перспективе
Ивана Лазић Коњик 
Институт за српски језик САНУ, Београд (ivana.konjik@isj.sanu.ac.rs)

Кључне речи: Лингвистичке актуелности, јубилеј, српска лингвистика, елек-
тронско издаваштво, научни часопис
У овом броју обележава се јубилеј – двадесет пет година излажења часописа 
Лингвистичке актуелности (2000–2025) . Часопис је током четврт века пратио 
и критички промишљао савремена кретања у лингвистици и сродним дисци-
плинама, укључујући граматику, лексикологију, лексикографију, неологију, тер-
минологију, синтаксу, семантику, когнитивну лингвистику, социолингвистику, 
корпусну и дигиталну хуманистику . У раду се истиче значај доприноса уредни-
ка, рецензената и бројних домаћих и страних аутора, који су својим радовима 
обележили развој часописа и афирмисали нове генерације лингвиста . Указује се 
на посебан значај приказа, осврта, библиографија и других прилога, који омо-
гућавају систематско праћење научне продукције и доприносе развоју дисци-
плине . Резимирају се досадашњи резултати континуираног развоја часописа и 
перспективе за даља истраживања и афирмацију савремене лингвистике .

1. Јубилеј – 25 година
Овогодишњи јубилеј – двадесет пет година од објављивања првог броја 
часописа Лингвистичке актуелности (2000) – представља важан повод 
за осврт на досадашњи развој и мисију коју је овај научни часопис оства-
ривао у области лингвистике и сродних дисциплина . Основан 2000 . го-
дине, у окриљу Института за српски језик САНУ, са намером да прати и 
критички промишља савремена кретања у лингвистичкој науци, часопис 
је током четврт века постојања изградио препознатљив научни профил 
и отворио простор за ауторе и теме различитих методолошких приступа 
и научних парадигми, од традиционалне граматике и лексикологије до 

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 1–11
Уводник УДК 050:81ЛИНГВИСТИЧКЕ АКТУЕЛНОСТИ
Примљен 1 . 12 . 2025 . Прихваћен 25 . 12 . 2025 .

Уреднички осврт
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когнитивне лингвистике, социолингвистике, терминологије, корпусне 
лингвистике и дигиталне хуманистике .

Јубилеј је прилика да се сетимо свих оних који су својим радом, сарад-
њом, уређивањем и рецензентским ангажманом допринели континуите-
ту и квалитету часописа . Захваљујући њима, Лингвистичке актуелно-
сти су постале не само хроника савремених лингвистичких токова, већ 
и место на којем се отварају нова питања и истраживачке перспективе .

2. Оснивање
Часопис Лингвистичке актуелности покренули су 2000 . године сарад-
ници Института за српски језик САНУ, окупљени око Лингвистичког ко-
локвијума, који је у Институту за српски језик САНУ водила др Стана 
Ристић .1 O иницијативи за покретање часописа, о његовој програмској 
оријентацији, као и о припремама за његово издавање, почетком марта 
2000 . говорио је др Ђорђе Оташевић на поменутом Колоквијуму . Лин-
гвистичке актуелности су биле замишљене као информативни часопис 
који би српске слависте повезао не само са светским славистима него и 
са свим заинтересованим лингвистима .2

Планирано је да Лингвистичке актуелности буду квартални часо-
пис, међутим, ова динамика није одржана . У првој години излажења 
(2000) објављена су прва три броја (год . 1, бр . 1–3), а у другој години 
(2001) следећа три броја (год . 2, бр . 4–6) . Након тога динамика излаже-
ња часописа се мењала, тако да је часопис у неким периодима излазио 
као полугодишњак (2002, год . 3, бр . 7, 8; 2003, год . 4, бр . 9, 10; 2007, 
год . 8, бр . 14, 15; 2012, год . 13, бр . 20, 21; 2013, год . 14, бр . 22, 23; 2014, 
год . 15, бр . 24, 25; 2015, год . 16, 26, 27; 2016, год . 17, бр . 28, 29), а у 
другим као годишњак (2004, год 5, бр . 11; 2005, год . 6, бр . 12; 2006, год . 
1 Лингвистички колоквијум (или лингвистичка трибина) почео је да ради крајем 1999 . у 
Институту за српски језик САНУ . Његов основни циљ био је да се „оствари информиса-
ње о најновијим публикацијама из области лингвистике, а нарочито и лексикологије, и 
лексикографије у српској и светској продукцији, као и информисање о актуелним истра-
живањима лингвиста не само у Београду него и у другим универзитетским центрима у 
Србији и Југославији“, као и то да „о одређеним проблемима говоре истраживачи који 
се тим проблемима баве или да се представљањем њиховог рада укаже на његов значај у 
домену одређене језичке области . Овим се жели постићи обавештеност о лингвистичком 
раду у нашој средини, повезивање истраживача истих усмерења, припремање услова за 
тимски рад и рационализација у распоређивању истраживачког кадра на неистражене 
области и сегменте језика .“ (Ристић 2000: 94) .
2 Као извори за овај рад коришћени су текстови „Уз први број“ (потписана Редакција), 
који је објављен у првом броју Лингвистичких актуелности, 2000, текст В . Живановића 
„Лингвистичке актуелности“, 2022, текст објављен у оналјн Речнику лингвистичких тер-
мина, „Часопис Лингвистичке актуелности“, приступљено 2025, као и објављени бројеви 
Лингвистичких актуелности, 1–36, 2000–2024 (в . библиографске податке на крају рада) .



3

Четврт века Лингвистичких актуелности…

7, бр . 13; 2008, год . 9, бр . 16; 2009, год . 10, бр . 17; 2010, год . 11, бр . 18; 
2011, год . 12, бр . 19; 2017, год . 18, бр . 30; 2018, год . 19, бр . 31; 2019, год . 
20, бр . 32; 2020, год . 21, бр . 33; 2022, год . 22, бр . 34; 2023, год . 23, бр . 35; 
2024, год 24, бр . 36) . У 2021 . год . часопис није изашао . Данас часопис 
излази једном годишње .

Лингвистичке актуелности су у почетку постојале у два облика, 
штампаном и електронском . Штампано издање је укинуто већ након прве 
године, али је у појединим периодима било поново враћано . Нови бро-
јеви су у почетку били постављани на интернет страници: www.public.
asu.edu/~dsipka/la.htm . Заслуге за овај пионирски подухват електронског 
издаваштва припадају проф . др Данку Шипки, који је почетком 2000-их 
омогућио конверзију часописа у дигитални формат, што је у том тренут-
ку представљало технолошки веома напредно и у српској средини ретко 
остварење .

Касније је часопис био доступан на сајту Института за српски језик 
(www.isj.sanu.ac.rs), а бројеви се сада такође полажу и у дигитални ре-
позиторијум Српске академије наука и уметности и института чији је 
оснивач САНУ (ДАИС, Дигитални архив издања САНУ, https://dais .sanu .
ac.rs) . Приступ свим објављеним бројевима и даље је, ипак, отежан, јер 
не постоји јединствена дигитална архива у којој су доступни сви бројеви . 

Лингвистичке актуелности данас излазе само у електронском обли-
ку . Према првобитној уређивачкој концепцији предвиђено је да се прило-
зи у часопису објављују на свим словенским и светским језицима, мада 
су у пракси најчешће објављивани на српском .

3. Уредници
Главни уредник Лингвистичких актуелности од оснивања до 2024 . го-
дине био је др Ђорђе Оташевић (од броја 1 до 36), када ову дужност, 
на предлог уредништва, преузима др Ивана Лазић Коњик . Залагање Ђо-
рђа Оташевића највише је допринело континуитету излажења часописа 
и обликовању његове концепције . До 2023 . године уредништво Лингви-
стичких актуелности чинили су др Стана Ристић, др Биљана Сикимић и 
проф . др Данко Шипка, који су уједно били међу најплоднијим његовим 
сарадницима . Од 2023 . године уредништво је проширено укључивањем 
нових чланова, др Иване Лазић Коњик и др Светлане Слијепчевић Бели-
вук (од броја 35) . Од истог броја, секретар часописа постаје мср Милица 
Рабреновић . 

До сада је објављено укупно 36 бројева часописа (2000–2024) . Са 37 . 
бројем, часопис прославља свој двадесет пети рођендан (2000–2025) и 
улази у нову етапу свога развоја .

http://www.public.asu.edu/~dsipka/la.htm
http://www.public.asu.edu/~dsipka/la.htm
http://www.isj.sanu.ac.rs
https://dais.sanu.ac.rs
https://dais.sanu.ac.rs


4

Лазић Коњик И.

4. Сарадници
За протеклих 25 година у Лингвистичким актуелностима срађивали су 
бројни домаћи слависти и признати стручњаци, уз које су постепено ста-
савале нове генерације младих лингвиста, а неретко су своје прилоге да-
вали и страни слависти . Поменућемо само неке од аутора који су својим 
радовима обележили часопис: Д . Шипка, Ђ . Оташевић, С . Ристић, Б . Си-
кимић, Д . Гортан Премк, Ј . Ајдуковић, И . Бојовић, М . Шипка, М . Ђокић, Р . 
Драгићевић, С . Илић, М . Вучковић, Б . Станковић, Б . Чигоја, Д . Ћупић, С . 
Савић, Т . Петровић, В . Павковић, Ж . Малобабић, А . Kостић, А . Лома, А . 
Милановић, А . Соболев, Б . Брборић, Б . Тафра, Б . Терзић, Д . Соколовић, Р . 
Стијовић, М . Николић, В . Ђорђевић, И . Лазић Коњик, М . Ђинђић, Р . Ле-
вушкина, С . Миладиновић, В . Васић, С . Спајић, M . Dobríková, А . Ђорђе-
вић, С . Грковић, Д . Пажђерски, В . Федоровна Новодранова, К . Ђорђевић, 
Ј . Иваниш, М . Рабреновић, М . Божић-Синчук, Ј . Ивановић и други .

Посебно је значајно што су Лингвистичке актуелности пружале 
простор како афирмисаним ауторима, тако и истраживачима на почетку 
своје научне каријере, чиме је часопис остваривао и едукативну и афир-
мативну функцију у оквиру научне заједнице .

5. Рубрике
У часопису Лингвистичке актуелности током година биле су засту-
пљене различите рубрике које су својим садржајем обухватале научне 
и информативне прилоге . Поред рубрика Чланци и Прегледни радови, 
посебно место имали су Аутореферати, као и рубрике намењене кри-
тичком дијалогу и информисању, као што су Прикази, Осврти и рубрика 
Укратко . Уређивачка концепција укључивала је и Коментарисане би-
блиографије и Библиографије, затим рубрике хроничарског и информа-
тивног карактера, Хроника и Вести, као и простор за Реаговања, који је 
омогућавао да се покрене стручна полемика . Поред тога, у часопису су 
биле заступљене и рубрике Из друге руке, затим рубрика Пројекти, у 
којој су представљани појединци, институције и њихови актуелни про-
јекти, као и рубрика Трибина, која је доносила ставове домаћих и страних 
стручњака о различитим лингвистичким питањима .

На основу прегледа садржаја досадашњих бројева Лингвистичких ак-
туелности може се уочити јасан нагласак на радовима из области лек-
сикологије, лексикографије, терминологије и неологије, уз значајно ин-
тересовање за сродне дисциплине и интердисциплинарна истраживања .3

3 Преглед је сачињен на основу садржаја бројева часописа који су на дан 5 . 12 . 2025 . 
доступни у репозиторијуму ДАИС и на сајту Института за српски језик САНУ, као и на 
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5.1 Научни чланци

Теоријски хоризонт часописа, већ у његовим раним бројевима, отвара рад 
Данка Шипке Буди се Исток (и Запад): Уз антропоцентрички заокрет у 
лингвистици двадесетог века (ЛА 2, 2000), а интердисциплинарно усме-
рење додатно је истакла Марија Недељковић-Правдић у раду О важно-
сти интердисциплинарних и трансдисциплинарних истраживања (ЛА 
24, 2014) . Заступљени су радови који покривају различите аспекте са-
времене лингвистике, од лексичко-семантичких анализа до дигиталних 
ресурса и теоријских школа (Данко Шипка: Имама три сина и дијете, ЛА 
13 (2006), Биљана Радић Бојанић: Интернет у лингвистичкој литератури, 
ЛА 13 (2006), Данко Шипка: Русистички лингвистички мрежни ресурси, 
ЛА 11 (2004), Милош Ранчић: Норма кодних распореда и сродна питања 
(у два наставка), ЛА 5, 6 (2001)) .

У часопису су током година своје место нашле теме из језичке кул-
туре (Марина Николић: Језичка култура у науци о српском језику (I, II), 
ЛА 20, 21 (2012)), политичке коректности и језика у медијима (Ђорђе 
Оташевић: Термин „политичка коректност“, ЛА 20 (2012), Ђорђе Оташе-
вић: „Политичка коректност“ и пародија, ЛА 24 (2014), Ђорђе Оташевић: 
Реклама као предмет изучавања у српској и југословенској лингвистици, 
ЛА 29 (2016)), као и истраживања из фразеологије и (етно)фразеологије, 
која укључују и компаративне анализе засноване на различитим нацио-
налним традицијама (MáriaDobríková: Нове могућности за (етно)фразе-
олошка истраживања из перспективе словачког фразеолошко-музиколо-
шког пројекта, ЛА 27 (2015), Ана Здравковић, Јована Томић: Семантичке 
и структурне варијације фразеологизама као извор хумора у прози Душа-
на Радовића, ЛА 28 (2016), Сања Грковић: Религијски аспект Вукових по-
словица с лексемом ђаво/враг, ЛА 29 (2016), Mária Dobríková: Zdrawy y 
sstesti, k tomu pozehnany boskeho wynssowaty neprestawam, ЛА 30 (2017)) . 

Посебну целину чине радови из лексикографске праксе и теорије, у 
којима се разматрају различити аспекти савремене лексикографије, као и 
питања терминологије и неологије (С . Ристић, Т . Самарџић, Н . Ивановић, 
А . Марковић, М . Јакић, Дигитализација грађе и унапређење рада на Реч-
нику српскохрватског књижевног и народног језика САНУ, ЛА 19 (2011), 
Душан-Владислав Пажђерски: Адаптација властитих именица из кашуп-
ског језика у српском, ЛА 28 (2016); Ђорђе Оташевић: О терминима школ-
ски речник и ученички речник, ЛА 28 (2016), Ђорђе Оташевић: Типови и 
функције графичких илустрација у штампаним речницима српског језика, 
ЛА 31 (2018), Валентина Федоровна Новодранова: Роль Е .С . Кубряковой в 
становлении когнитивного терминоведения, ЛА 30 (2017), Данко Шипка: 

основу личне архиве проф . др Данка Шипке, коју је уступио ауторки овог рада, на чему 
му се овом приликом најсрдачније захваљујем .
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Културна укотвљеност терминологије: Узорак еквиваленције у области, 
ЛА 31 (2018), Ивана Лазић Коњик, Вања Миљковић, Милица Божић Син-
чук: Лексичке иновације у европском и српском контексту, ЛА 36 (2024)) .

Део радова усмерен је на синтаксичке, семантичке и дериватолошке 
анализе, као и на специфичне проблеме граматике и акцентологије (Весна 
Филиповић: Девербативне именице са значењем пропратне околности у 
језику књижевности, ЛА 26 (2015), Александра Ђорђевић: Проучавање 
деадјективних именица као кондензатора на корпусу српског језичког 
подручја у различитим функционалним стиловима, ЛА 27 (2015), Данко 
Шипка: Уз нека акценатска одступања: хипотеза иницијалног акцента, 
ЛА 28 (2016), Данко Шипка: Reflexiva tantum – уводна разматрања, ЛА 29 
(2016)) . У појединим радовима разматрају се лексичко-стилски и поето-
лошки феномени (Ђорђе Оташевић: Паронимија и парономазија у поези-
ји Момчила Настасијевића I, II, ЛА 32 (2019), 33 (2020)) .

У више прилога истражује се проблематика наставе и учења српског 
језика као страног, као и питања дијалектологије у ширем смислу (Ђорђе 
Оташевић: Приручници за наставу српског језика као страног (преглед), 
ЛА 25 (2014), Катарина Ђорђевић: Уџбеници и приручници српског јези-
ка као страног, ЛА 31 (2018), Бојана Герун: Косовско-ресавски говори у 
светлу језичке интерференције, ЛА 25 (2014)) . 

Поједини радови отварају шири културно-идентитетски хоризонт, ба-
већи се србистиком или славистиком на страним универзитетима (Би-
љанa Голубовић, Славица Стевановић: Славистика у Тибингену, ЛА 10 
(2003), Драгана Василијевић: Србистика на украјинским универзитети-
ма, ЛА 26 (2015)), процесима лексичке хибридизације у емигрантским 
заједницама (Данко Шипка: Путеви лексичке хибридизације у првој 
генерацији исељеника : уводна разматрања, ЛА 32 (2019)) или улогом 
Вукових реформи и значајних појединаца у историји српске филологије 
(Данко Шипка: У сјени Вукових реформи (О Емануилу Коларовићу и 
његовим предлозима), ЛА 30 (2017)) .

Значајни су радови који представљају теоријски допринос (С . Ристи-
ћа и М . Радић-Дугоњић: Теорија интегралног описа Језика Ј . Д . Апресја-
на, ЛА 6 (2001), Радослава Трнавац: Ана Вјежбицка и интеркултурална 
школа семантике, ЛА 5 (2001)) .

Већ и овај непотпуни преглед довољан је да покаже да Лингвистичке 
актуелности негују како фундаментална питања језичке науке у ужем 
смислу, тако и шира, интердисциплинарна и културолошка истражива-
ња . Најјаче упориште часописа остаје у оквирима лексикологије, лекси-
кографије, терминологије и неологије, али равноправно место имају и 
прилози који повезују лингвистику са културом, друштвеним процесима 
и наставом језика, чиме се јасно дефинише научни и културни профил 
часописа и истиче његов допринос развоју савремене лингвистике .
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5.2 Остали прилози

У досадашњим бројевима Лингвистичких актуелности значајно место 
заузимају прикази и осврти који прате развој домаће и стране лингви-
стичке продукције . У њима су представљени нови речници, монографије, 
зборници, као и резултати пројеката из области лексикографије, неологи-
је, дијалектологије, фразеологије, терминологије и сродних дисциплина . 
Поред тога, објављивани су и осврти на приручнике за наставу српског 
као страног, на преводе и издања која имају значај за ширење српске и 
словенске филологије, као и на публикације из когнитивне, корпусне и 
интердисциплинарне лингвистике .

Значај оваквих прилога у часопису је вишеструк . С једне стране, они 
омогућавају систематско праћење актуелне научне продукције, чиме се 
подстиче критичка рецепција и континуитет у развоју дисциплине . С друге 
стране, прикази отварају простор за дијалог унутар стручне заједнице, јер 
аутори не само да информативно представљају садржај већ и аналитички 
вреднују методолошке и теоријске домете приказаних дела . Тако се Лин-
гвистичке актуелности профилишу као часопис који, поред оригиналних 
и прегледних научних чланака, активно учествује у мрежи научне комуни-
кације, доприноси афирмацији нових истраживачких подручја и омогућа-
ва интеграцију домаће лингвистике у шири европски и светски контекст .

Библиографски прилози представљају такође један од вредних сегме-
ната часописа . Објављене су библиографије различитог типа – од прегле-
да дијалекатских речника српског језика, преко систематизације радова 
из лексикологије и терминологије политичке коректности, до тематских 
библиографија посвећених статусу језика на Косову или библиографије 
електронских речника, која указује на развој дигиталних алата и језичких 
технологија у савременој лингвистици . Посебну научну вредност имају 
библиографски прегледи докторских дисертација и магистарских радова 
из области лингвистике одбрањених на универзитетима у Нишу и Новом 
Саду, јер дају увид у академску продукцију и правце развоја појединих на-
учних заједница, као и библиографије одабраних радова појединих истак-
нутих лингвиста – Даринке Гортан Премк, Предрага Пипера, Данка Шип-
ке, Александра Ломе, Стане Ристић, Биљане Сикимић, Ранка Бугарског 
и Милке Ивић . Овакви прилози имају важну функцију будући да пред-
стављају историјско-документарни траг о доприносу појединаца развоју 
српске и словенске филологије (исп . Голубовић 2016: 30) .

6. Перспектива
Са уверењем да је улога научних часописа у данашњем академском про-
стору важнија него икада, часопис Лингвистичке актуелности остаје 
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посвећен основној уредничкој визији – да негује научну радозналост, 
подстиче научну иновативност и афирмише лингвистику као живу и ре-
левантну научну дисциплину .

Намера уредништва је да профил часописа остане доследан дугого-
дишњој традицији и уредничкој замисли, али ће се у наредном периоду 
радити на јачању његовог научног профила . Посебан акценат биће ста-
вљен на повећање броја научних радова, уз одржавање свих досадашњих 
сталних и повремених рубрика које обогаћују садржај часописа . Пружа-
ње информација о токовима и новим достигнућима у проучавању језика 
остаје један од главних задатака часописа .

У наредном периоду уредништво ће посебно подстицати радове из 
области лексикологије, неологије и терминологије, укључујући и радове 
о примени савремених језичких технологија, затим радове из лексикогра-
фије и металексикографије, који доносе грађу, методолошка решења или 
критичке увиде значајне за речничку праксу, истраживања о корпусној 
лингвистици, истраживања која се баве односом језика, политике и дис-
курса, радовe из дијалектологије и историјске компаративне славистике, 
синтаксе, семантике, дериватологије и акцентологије, као и педагошке 
прилоге у области дидактике и проучавања српског језика као страног . 
Позивамо ауторе да нам шаљу своје радове и на тај начин допринесу 
даљем развоју и разноврсности часописа .

*
Уредништво са посебним задовољством представља овај јубиларни 

број Лингвистичких актуелности којим се обележава четврт века изла-
жења часописа . Поред уобичајених рубрика и садржаја, у њему се доно-
се прилози који резимирају резултате двадесетпетогодишњег континуи-
раног развоја лингвистике на његовим страницама и уједно покрећу нова 
питања за даља истраживања у деценијама које предстоје .

Захвалница
Овај рад је финансијски подржало Министарство науке, технолошког ра-
звоја и иновација Републике Србије према Уговору број 451-03-136/2025-
03/ 200174 који је склопљен са Институтом за српски језик САНУ .
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Часопис Лингвистичке актуелности, у: Речник лингвистичких термина, https://

www.lingvistickitermini.rs/pojmovnik/casopis-lingvisticke-aktuelnosti/ 24 . 12 . 
2025 .

Лингвистичке актуелности, 1–36, гл . уредник Ђ . Оташевић, Институт за срп-
ски језик САНУ, Београд .

Прилог
У циљу веће транспарентности и јаснијег усмеравања научне политике 
часописа, објављујемо Уређивачку концепцију Лингвистичких актуел-
ности, која ће бити доступна и на сајту часописа . Овај документ има за 
циљ да представи тематски и методолошки оквир уредничке политике, 
као и визију даљег развоја часописа . 

Уређивачка концепција  
Лингвистичких актуелности

Лингвистичке актуелности су научни часопис посвећен проучавању је-
зика са аспекта теорије, описа и примене . Часопис објављује прилоге који 
доприносе унапређењу знања у широком спектру области науке о језику: 
опште лингвистике, лексикологије и семантике, фонетике и фонологије, 
морфологије и синтаксе, стилистике и функционалних стилова, лексико-
графије и терминологије, историје језика и компаративне (славистичке) 
лингвистике, као и радове из области дискурса, превођења, примењене 
лингвистике и у најновијем периоду, језичких технологија . Уредништво 
подржава и интердисциплинарне прилоге који повезују лингвистику са 
сродним областима (нпр . књижевношћу, комуникологијом, прагматиком, 
когнитивном лингвистиком и др .) и отворено је за нове темељне присту-
пе у језичким наукама .

Лингвистичке актуелности имају за циљ да афирмишу српски језик 
у оквиру националне културе и науке, да доприносе развоју научног ми-
шљења о језику у европском и светском контексту, да подстакну критич-
ко сагледавање језичке политике и друштвене улоге језика, да обезбеде 
платформу за дијалог између различитих научних генерација и школа, 
да граде мостове између националног и интернационалног научног про-
стора .

Иако је доминантан језик издања српски, часопис у пракси објављује 
и прилоге које потписују страни аутори или прилоге са међународним 

https://www.lingvistickitermini.rs/pojmovnik/casopis-lingvisticke-aktuelnosti/
https://www.lingvistickitermini.rs/pojmovnik/casopis-lingvisticke-aktuelnosti/
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доприносима, на енглеском, руском, а по договору са уредништвом и на 
другим словенским језицима, што додатно наглашава његову славистич-
ку и међународну димензију .

Лингвистичке актуелности излазе једанпут годишње у електронској 
форми у отвореном приступу . Издавач часописа је Институт за српски 
језик САНУ . Часопис излази редовно од 2000 . године .

Рубрике и типови прилога
Лингвистичке актуелности уобичајено садрже следеће рубрике: Члан-
ци (изворна научна истраживања и прегледни радови), Аутореферати 
(краћи ауторски прикази значајних теза), Прикази и Осврти, Укратко 
(краће информације), Коментарисане библиографије и Библиографије, 
Хронике (извештаји о научним догађајима и конференцијама), Вести и 
Реаговања . 

Часопис посебно вреднује прилоге који документују и прате токове 
развоја науке о језику (терминолошка истраживања, неологија, дигитал-
на лексикографија), као и радове који имају значајну практичну примену 
(лексикографија, корпусне студије, међујезичка упоређивања) . Редовне 
рубрике као што су хронике, библиографије и прикази служe као сред-
ство да се прати динамика истраживања и публикација глобално и у ре-
гиону .

Објављивање и уредничка процедура
Рукописе прегледа уредништво часописа . Уредништво примењује стан-
дардне уређивачке поступке приликом селекције прилога . Рецензирање 
је суштински део уређивачког процеса Лингвистичких актуелности и 
има за циљ да обезбеди научни квалитет, јасноћу и релевантност обја-
вљених радова . Поступак рецензирања подразумева модел двоструко 
анонимне рецензије .

Уредништво се руководи начелом отвореног приступа . Часопис је 
бесплатно доступан за преузимање на сајту Института за српски језик 
САНУ . Објављени бројеви се такође архивирају у Дигиталном репозито-
ријуму Српске академије наука и уметности и института, ДАИС .
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Четврт века Лингвистичких актуелности…

A Quarter Century of Lingvističke 
aktuelnosti: Continuity, Change,  
and Perspectives
Ivana Lazić Konjik
Keywords: Lingvističke aktuelnosti, anniversary, Serbian linguistics, elec-
tronic publishing, scholarly journal
This issue marks a major milestone – the twenty-fifth year of continuous 
publication of the journal Lingvističke aktuelnosti (2000–2025). Over the 
past quarter century, the journal has monitored and critically reflected upon 
contemporary developments in linguistics and related disciplines, including 
grammar, lexicology, lexicography, neology, terminology, syntax, semantics, 
cognitive linguistics, sociolinguistics, corpus linguistics, and digital humani-
ties. This paper highlights the importance of contributions made by editors, 
reviewers, and numerous domestic and international authors whose work has 
shaped the journal’s profile and fostered new generations of linguists. Par-
ticular attention is devoted to reviews, critical commentaries, bibliographies, 
and other scholarly contributions that enable systematic monitoring of linguis-
tic research and contribute to the advancement of the discipline. The article 
concludes by summarizing the results of the journal’s sustained development 
and outlining perspectives for future research and the continued promotion of 
contemporary linguistics.
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Уз четврт вијека Актуелности:  
лично и безлично

Данко Шипка 
Државни универзитет Аризоне, Темпи, САД (danko .sipka@asu .edu)

Када су у марту 2000 . покренуте Актуелности, свој врхунац досегле 
су вриједности дионица интернетских компанија . Врло брзо ће се по-
казати да се радило о балону од сапунице (такозвани дот ком бабл, енг . 
dot-com bubble), па су те прецијењене вриједности наредних мјесеци и 
година нагло пале . Дионице и спекулације су једно, а технологије друго . 
Данас су, након четврт вијека, ове технологије евoлуирале у вјештачку 
интелигенцију, баш попут људских истота, које у првих 25 година свог 
живота остваре скоро незамислив напредак: науче да једу, ходају, говоре, 
неки и школе заврше . И данас дионице предузећа у области вјештачке 
интелигенције вртоглаво расту . Четврт вијека Актуелности смјестило се 
у вријеме реченог постојаног и вртоглавог технолошког развоја . 

Актуелности су замисао и изведба Ђорђа Оташевића, један од многих 
пројеката којим је задужио нашу језикословну и ширу културу . Он је, 
како каже одавно заборављена химна, иза овога пројекта читавих ових 
четврт вијека стајао постојано кано клисурине . На томе му хвала (на сву 
срећу, још увијек и надамо се и задуго, не и слава) . Сви ми остали који 
смо у пројект били укључени дали смо само симболичан допринос .

Актуелности јесу лингвистичке, али су прије свега лексиколо-
шко-лексикографске . Тако је и кад се погледа на теме које су обрађиване, 
на основну оријентацију аутора и на уредништво . Наша лексикологија 
а поготово лексикографија схизофрена је истота . С једне стране, имамо 
изузетно образован кадар који може да се подичи натпросјечним истра-
живачким резултатима, како различитим рјечницима, тако и теоријским 
разматрањима . Могло би се чак и нескромно рећи да у том сегменту и 
предњачимо у словенском свијету . С друге стране, наша традиција је 
двоструко зачаурена . Прво, мало је контакта са глобалним лексиколо-
шким и лексикографским окружењем – то се данас, ваљало то или не, 

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 13–15
Осврт УДК 050:81ЛИНГВИСТИЧКЕ АКТУЕЛНОСТИ
Примљен 2 . 7 . 2025 . Прихваћен 25 . 12 . 2025 .

mailto:danko.sipka%40asu.edu?subject=
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остварује искључиво објављивањем на енглеском, а таквих искорака је 
код нас изузетно мало . Друго, технолошки заостатак узрокован деценија-
ма наопаког одлучивања и учаурености у прошлости, више је него болан . 
Довољно је бацити летимичан поглед на ресурсе које имају Словенци да 
то буде више него очигледно .

Актуелности су биле палијативно средство за дио ове зачаурености 
(обољење је и даље неизлијечено) . Оне су представљале платформу за 
проток идеја између нашег и глобалног окружења . Од првог дана биле су 
општедоступне на интернету (омогућеном демократизацијом технологи-
ја у добу раста поменутог балона од сапунице) . Садружништво је свакако 
прво што ми пада на памет кад помислим о Актуелностима . Међу свима 
укљученим у овај процес владала је изузетно колегијална атмосфера и 
дух заједничке мисије и рада на ползу отечества . Уз садружништво је 
ишла и разноврсност . Прилози су стизали од најширег круга наших ис-
траживача, од најмлађих до најстаријих . Посебно треба истаћи ове прве . 
Актуелности су биле одлична шегртска радионица многим нашим мла-
дим језикословцима . И географска распршеност доприносила је разно-
врсности, аутори нису били ограничени на уобичајени београдско-ново-
садски круг . Ето, Ђорђе је на почетку овог миленијума нашао и мене иза 
седам гора и седам мора . Тада сам живио у граду Вашингтону, гдје сам 
испекао занат двојезичне лексикографије . Двије године касније насукао 
сам се на пијесак аризонске пустиње, испоставиће се застално . Актуел-
ности су ми током свих ових година биле спона са „старим крајем” . Тако 
је било и са многим другим нашијенцима а и са доста иностраних слави-
ста који су узели учешће у овом мобеном послу . 

Спојио сам садржаје првих десет бројева Актуелности у једну датоте-
ку и фреквенцијском анализом диграма израчунао ко се све појављивао 
као аутор у тих првих десет бројева (извађени су аутори у формату: ини-
цијал презиме) . Ради се о овим особама у редослиједу броја чланака од 
највећег ка најмањем: Д . Шипка, Ђ . Оташевић, Б . Сикимић, Ј . Ајдуковић, 
С . Ристић, И . Бојовић, М . Шипка, Р . Жугић, М . Ђокић, Р . Драгићевић, С . 
Илић, Д . Гортан, Ј . Недић, Ј . Влајић, М . Вучковић, С . Стојић, Б . Станко-
вић, Б . Чигоја, Д . Новаков, Д . Ћупић, М . Петровски, Р . Маринковић, С . 
Савић, Т . Петровић, В . Павковић, Ж . Малобабић, А . Kостић, А . Лома, А . 
Милановић, А . Соболев, Б . Брборић, Б . Тафра, Б . Терзић, Д . Kитановић, 
Д . Соколовић . 

Разноврсност у споју с неконвенционалношћу огледа се и у рубри-
кама Актуелности . Пољаци имају изреку przerost formy nad treścią ‘до-
минација садржаја формом’ . Ова појава често се деси по часописима и 
радовима . Актуелности су управо супротно . Садржај је био примаран 
а рубрике су се прилагођавале том садржају . Било је у Актуелностима 
и оригиналних истраживачких и прегледних радова и дужих приказа и 
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краћих осврта . Било је и извештаја о пројектима и оних са конференција 
те хроника других догађања . Објављиване су и библиографије, било је 
интервјуа . Посебно треба поменути трибине, гдје се расправљало о акту-
елним проблемима .

Толико о прошлости часописа који је јахао на таласу дот ком техноло-
гија . Како су Актуелности дојахале до салуна Вјештачка интелигенција 
(ово по правилу буде у сутон), треба рећи коју и о будућности . Данас смо 
сви као кочијаши на почетку двадесетог вијека који примјећују све више 
аутомобила око себе и псују . Није онда  неумјесно поставити питање 
каква би могла бити функција Актуелности у доба безличне вјештачке 
интелигенције . Садашње технолошке промјене неупоредиво су далеко-
сежније од свих других од проналаска ватре и точка .

Једна од функција за коју мислим да је још увијек потребна јесте на-
ставак четвртвјековне традиције садружништва, разноврсности и кому-
никације са глобалним окружењем . Посебно је битан аспекат шегртова-
ња за младе истраживаче . Овако или онако, стручњаци ће бити потребни, 
а ништа не може замијенити практично искуство шегртовања . Занат се, 
овако или онако, мора испећи . Можда би онда требало помислити о по-
себној рубрици за студенте и постдипломце, гдје би они сами, између 
осталог, предлагали уџбенике које треба укључити у наставу, приручни-
ке који дају практично искуство друкчије од наставног, гдје би анкетира-
ли друге студенте о за њих важним питањима, итд .

Друга битна функција чини ми се изабрање садржаја – лингвистички 
кустоски рад, да кажемо метафорски . Агенти вјештачке интелигенције 
све ће се више пребацивати на изабирање садржаја уз постојеће ослања-
ње на велике језичке моделе . То значи да ће расти потреба за провјере-
ним и изабраним садржајем . Ту би се онда могло размислити о рубрици 
кључни ресурси, гдје би се под одређеним тематским одредницама, нпр . 
антонимија давали кључни наши и глобални радови и монографије . Ово 
би била одлична вјежба за студенте и постдипломце а ови провјерени по-
даци могли би се уградити у српске језичке ресурсе за агенте вјештачке 
интелигенције .

Коначно, у доброј традицији протеклог четвртвјековља, Актуелности 
би могле организовати трибине о разлозима трагичног технолошког ка-
шњења наше лингвистике и могућностима њеног превазилажења . Ово 
је данас од пресудног значаја . Они кочијаши који нису научили да возе 
аутомобиле постали су лумпенпролетаријат . Тако ће бити и са лингви-
стима лудистима .

У слободарском Чендлеру, 1. јула 2025. 
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Концепт домовина  
у концептосфери категоријалног 
концепта људска заједница

Стана Ристић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (ristic .stana@gmail .com)

Ивана Лазић Коњик 
Институт за српски језик САНУ, Београд (ivana .konjik@isj .sanu .ac .rs)

Кључне речи: концепт домовина/отаџбина, макроконцепт људска заједница, лу-
блинска етнолингвистика, језичка слика света (ЈСС), српски језик
У раду се представљају актуелни резултати етнолингвистичких истраживања 
когнитивног усмерења српских лингвиста који сарађују у међународном про-
јекту ЕУРОЈОС на изради Аксиолошког лексикона Словена и њихових суседа . 
Применом методологије лублинске когнитивне етнолингвистике, која узима у 
обзир системске, текстуалне и анкетне податке, испитана је структура концеп-
та домовина, његова вредносна обележја и повезаност са сродним концептима 
породица, држава, народ и Срби, као и његови различити профили у поетском 
дискурсу .

1. Увод*
Језик као средство комуникације не само да одражава стварност, већ 
обликује начин на који је појединац и заједницa разумеју и вреднују . Је-

* Рад је поднет као саопштење на састанку Етнолингвистичке комисије МКС, одржаном 
18 . јуна 2025 . године . Укључује делове чланка ауторки који је објављен у пољском часо-
пису Етнолингвистика, са насловом Концепт домовина (родина) в единой концепто-
сфере с концептами држава (государство) и народ (народ) (Ristić,  Lazić Konjik 2025), 
али је за ову прилику значајно проширен и допуњен, тако да је представљена холистичка 
језичка слика концепта домовина/отаџбина у српском језику у концептосфери категори-
јалног концепта (макроконцепта) људска заједница.

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 17–35
Оригиналан научни рад УДК 811 .163 .41'373  81:39
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дан од кључних аспеката ЈСС јесте управо систем вредности, који кроз 
језик отелотворује културне обрасце, друштвене идеале и нормативне 
оквире једне заједнице . Српски језик, као и други национални језици, 
чува и преноси аксиолошке концепте који се током времена формирају, 
трансформишу и прилагођавају друштвеним и културним околностима .

Истраживања српског аксиолошког канона до сада углавном нису си-
стематичније спровођена у српској (лингво)културологији и аксиолин-
гвистици . Интензивна аксиолошка проучавања назива вредности одви-
јају се у оквиру међународног семинара EUROJOS,1 у вези са којим су и 
покренута у нашој средини (публикована су два зборника О вредности-
ма, Д . Ајдачић ур . 2015, 2019) . У досадашњем раду на формирању листе 
вредносних концепата за планирани Аксиолошки лескикон српског јези-
ка, ослањали смо се на резултате овог семинара, а пре свега на домете лу-
блинске етнолингвистичке школе и теоријске поставке њеног оснивача 
Јежија Бартмињског, као и на бројне листе канонских пољских и универ-
залних вредности у вези са израдом Пољског аксиолошког речника (PSA) 
и Аксиолошког лексикона Словена и њихових суседа (LASiS), затим на 
комплементарне методе руске идеографске концептологије и лингвокул-
турологије у састављању листа руских националних вредности за више 
речника овога типа (Степанов 1997, Бабенко (ред .) 2010, 2017 и др .) . 

Сачињене листе вредности имају двоструку улогу: с једне стране, слу-
же као основа за израду планираног аксиолошког лексикона, а са друге, 
представљају покушај реконструкције националног канона вредности и 
његове устројености . 

На основу досадашњих резултата (Ристић, Лазић-Коњик 2021, 
2022а, 2022б), дошли смо до оквирне ранг-листе од 56 концепата, који 
хијерархијски уређени предствљају српску актуелну вредносну слику 
света: са центром, ближом и даљом периферијом (в . табелу) . У питању 
су заједничке стабилне вредности носилаца српског језика које имају 
значајну улогу у друштвеном, културном, политичком и свакодневном 
животу заједнице (исп . Ристић, Лазић Коњик 2026, у штампи) .

Табела: Ранг-листа актуелних српских вредности

РАНГ НОМИНАТИ КОНЦЕПАТА-ВРЕДНОСТИ
     Језгро СЈСС
1 човек

2 домовина/отаџбина

1 У оквиру овог семинара, до сада је израђено и објављено шест томова Аксиолошког 
лексикона Словена и њихових суседа, под главним уредништвом Ј . Бартмињског, Т . 1 Дом 
2015, Т . 3 Рад 2016, Т . 5 Част 2017, Т . 2 Европа 2018, Т . 4 Слобода 2019 и Т . 7 Демократија 
2024, том о породици је завршен и налази се у фази објављивања, док је том о домовини 
у фази израде (в . LASiS) .
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3 дом/кућа

4 породица

5 држава

6 народ/нација

7 слобода

8 независност

9, 10 мир–рат

11, 12 живот–смрт

13, 14 срећа–туга

15 част

16 вера

17 љубав

18, 19 доброта/добро – лош/зло

20 лепота

21 страх

22 лаж 
     Ближа периферија

23 здравље

24 пријатељство

25 поштовање

26 саосећање

27 искреност

28 мајка

29 поштење

30 правда

31 инат

32 радост

33 образовање

34 традиција

35 култура

36 духовност

37 православље/црква

38 рад

39 новац

40 успех

41, 42 сиромаштво–богатство

43 углед

     Даља периферија

44 истрајност

45 толеранција

46 солидарност

47 блискост

48 (крсна) слава
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49 кум

50 понос

51 заједница/заједништво

52 васпитање

53 морал

54 хуманост

55 брига

56 земља

Графички приказ: Српска аксиосфера

Садржајну уређеност српских концепата вредности успоставили 
смо на основу идеографске и тематске класификације, као и на основу 
њихове међусобне хијерархијске умрежености у заједничку аксиосфе-
ру са језгром, ближом и даљом периферијом (в . графички приказ) . У 
идеографској класификацији издвојено је 6 основних категоријалних (ма-
кро)концепата: човек, људска заједница – ужа и шира, култура, религија, 
традиција и оцена, у оквиру којих су хијерархијски распоређени тематски 
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концепти . (Макро)концепт човек, који се нашао на самом врху рангиране 
табеле вредности, у садржајној уређености заједничке аксиосфере заузео 
је позицију њеног језгра, чиме је истакнут антопоцентрични карактер 
српске вредносне слике света .

Концепт домовина, који је тема нашег излагања, заједно са концепти-
ма држава, народ/нација и срби, представља тематски концепт у оквиру 
категоријалног макроконцепта заједница и поткатегорије шира заједница, 
па се и на основу припадности истом категоријалном концепту умрежава 
са наведеним концептима . У ранг листи српских вредности заузима ви-
соко, друго место, иза концепта човек и позицију у најужем језгру аксио-
сфере . У типологији концепата припада параметарским, универзалним и 
нерегулативним концептима . Као нерегулативни концепт етнокултурног 
и етноспецифичног карактера, иако нема нормативну функцију, поседу-
је прескриптивни потенцијал који се актуелизује у говору, дискурсу и 
асоцијативном материјалу на основу оцене (опште, психолошке, етичке 
и утилитарне), што се на аксиолошком плану манифестује у виду амби-
валентне вредности концепта . Као концепт из сфере социјалних односа 
припада класи и поткласи телеономних концепата, који, као менталне 
јединице високе духовне вредности и оличења моралног идеала, одража-
вају човеков животни смисао, сврху постојања као нешто што је драгоце-
но и најдрагоценије . За концепте ове телеономне класе карактеристично 
је одсуство негативних концепата, антиконцепата . Високи статус овог 
концепта у српској ранг листи вредности као и припадност одређеним 
типовима, класама и поткласама концепата, увелико условљавају реа-
лизацију његовог концептуалног садржаја како на системском језичком 
плану, тако и на дискурсном/текстуалном плану уметничке или свакод-
невне говорне употребе . 

На основу нашег досадашњег истраживања и анализе сва три типа 
језичког материјала, по методологији лублинске когнитивне етнолингви-
стике: системског (речничког), анкетног и текстуалног, у  реконструкцији 
концепта домовина/отаџбина у српском језику, представили смо његову 
холистичку језичку слику . Утврдили смо, као што је већ истакнуто, да је 
концепт домовина/отаџбина, умрежен са концептима држава, народ/на-
ција и аутостереотипом срби и да заједно са њима представља базичне 
концепте српске језичке слике света (СЈСС) и њене основне национал-
не вредности, окупљене око језгреног макроконцепта човек, као и то да 
њихови номинати, лексеме домовина/отаџбина,2 држава и народ/Срби 
2 Концепт домовина/отаџбина у српском језику именован је лексемама домовина и 
отаџбина које реализују иста семантичка својства, али на прагматичком плану лексе-
ма отаџбина одликује се јачом експресивношћу и територијалном, па и националном 
маркираношћу употребе, јер се више употребљава од старне српских говорника без об-
зира да ли живе у Србији или на територијма других држава у окружењу . 
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припадају језгру српског лексичког сазнања . Централну улогу у њихо-
вом међусобном повезивању има појам, макроконцепт (шира) заједница, 
који у антропоцентричној српској концептосфери реализује друштвене, 
психо-социјалне, емоционалне и егзистенцијалне вредности, засноване 
на универзалној опозицији „ми – они“ односно „свој/наш – туђи“, као 
примарном параметру који одређује односе између различитих друштве-
них заједница . За садржај концепта људска заједница, поред наведених, 
значајни су и физички аспекти, битисање на заједничком простору оме-
ђеном границама, што се на когнитивном плану реализује у виду опози-
ције „унутрашњи простор – спољашњи простор“ . Позитивни вредносни 
аспекти макроконцепта заједница и његових тематских концепта домо-
вина/отаџбина, држава и народ/срби организују се на половима првих 
чланова наведених опозиција: „ми“, „свој/наш“ и „унутрашњи простор“ 
у виду доживљаја блискости, солидарности и сигурности . Концепти до-
мовина, држава и народ спадају и у универзалне вредности .3   

Наша досадашња истраживања концепта домовина, која су узимала у 
обзир његове различите аспекте4, показала су његову вишеслојну и дина-
мичну концептосферу у српској култури са друштвено-институционал-
ним, психо-социјалним, културним, идеолошким, моралним и емоцио-
налним вредностима . Идеолошки и психо-социјални аспекти концепта 
домовина и његово вредносно профилисање чине га теже одредивим и 
знатно динамичним на појмовном плану и на плану стереотипизације . То 
потврђује и чињеница да је домовина појам који се, такорећи, не налази 
у енциклопедијама, али зато се на психо-социјалном и емотивном плану 
не поставља проблем његове језичке слике, постојаности и стабилности . 
Та језичка слика заснована је на искуственој спознаји српских говорника 
о егзистенцијалном опстанку у заједници и самосвести о заједничком 
пореклу и припадности истој заједници, која поред сигурности, побуђује 
3 Универзалност концепта домовина показана је истраживњем у 12 европских земаља 
(1992), на основу кога су издвојене заједничке компоненте: дужност одбране општег 
добра, родног дома и државе, а у идеолошком смислу и нације (Бартмињски 2011: 
245–246) . Пojам домовина представља један од најчешће изучаваних вредносних кон-
цепата у компаративној и когнитивној лингвистици управо због своје истовремене уни-
верзалности и културне специфичности . Значај проучавања културне специфичности у 
концептуализацији овог појма у различитим европским језицима истакла је А . Вјежбицка, 
на примеру немачког, пољског и руског језика (Wierzbicka 1997: 156) .
4 Асоцијативни аспекти концепта домовина на основу анализе асоцијативног поља 
лексема отаџбина и домовина са становишта асоцијативне граматике на материјалу 
асоцијативних речника српског језика анализирани су у раду Ристић 2022, системска 
слика на материјалу Речник српскохрватског књижевног и народног језика показана је у 
раду Ристић 2013 и Ristić, Lazić Konjik 2022, као и други његови аспекти на материјалу 
поетских текстова савремених српских песника различитих периода представљени у 
раду Ристић 2014 .
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позитивне ставове о међусобној сарадњи на стварању заједничких до-
бара; затим пријатне емоције солидарности, блискости и топлине, што у 
крајњем резултату доводи до личне самоидентификације са заједницом 
и сопственог идентитета са домовинском заједницом . 

2. Концепт домовина на системском материјалу
Системска језичка слика домовине, реконструисана на речничком мате-
ријалу (исп . Ristić, Lazić Konjik 2022), показала је да се појам домовина у 
уобичајеној представи носилаца српског језика концептуализује систем-
ском организацијом његових, већ наведених аспеката, параметара . Дру-
штвено-институционални и физички/просторни аспекти представљају 
базу концепта и чувају етимолошко порекло и значење двеју лексема, но-
мината домовина и отаџбина, чији је концептуални садржај и на једном 
и на другом плану организован у виду концентричних кругова .5 

Просторни аспекти обе лексеме у језичком стандарду указује на нај-
шири просторни круг означен хиперонимним лексемама земља, држава, 
простор, док њихова секундарна значења, нормативно и функционал-
ностилски ограничене употребе, организују уже просторне кругове овог 
појма, означене хипонимним лексемама: (родни) крај, покрајина/завичај, 
домаћинство, очевина и дом/кућа . 

Друштвени аспекти концепта домовина реализују се такође у виду 
концентричних кругова који одговарају просторним круговима, означе-
ни хипонимним лексемама са значењем уже и шире заједница: породица 
према дом, суседи, земљаци према родни крај, завичај, покрајина, народ, 
нација  према хиперониму земља, а у најновијим односима глобализаци-
је неутрализују се просторне и друштвене границе концепта домовина/
отаџбина, па је могуће очекивати и однос просторно-друштвених зајед-
ница означен лексемама: свет – човечанство . 

Институционални аспекти концепта домовина такође су структури-
рани у виду концентричних кругова, аналогно просторним, што се озна-
чава следећим лексемама: брак, породица (према дом), општина, срез/
округ, (према просторно ужим јединицама: родни крај, завичај, покраји-
на) и држава (према домовина) . 

Наведени просторно-друштвени и институционални кругови концеп-
та домовина идентични су и по вредностима: за дом и породицу то су: 
љубав, топлина, разумевање, спокојство и осећај сигурности; за земљу 
5 На концентрично организовану просторну димензију концептосфере домовина, која 
стоји у корелацији са њеном социјалном димензијом (заједнице) и културном и институ-
ционалном димензијом (култура, језик, институције) и која је повезана са одговарајућим 
вредностима, указао је Ј . Бартмињски, што је сликовито представио у виду дијаграма 
елемената концептосфере домовина (Бартмињски 2011: 257) .
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и народ/нацију то су: патриотизам, солидарност, приврженост, нацио-
нално јединство (исп . Бартмињски 2011: 255–257; Ристић 2013) . Опште 
вре дности концепта реализују се у виду високих етичких идеала правде, 
слободе и општег добра, чију стабилну позицију заузимају једнакост, је-
зик, култура, традиција и историја .

домовина се најчешће концептуализује као земља у којој смо рођени, 
а то је за савремене Србе Србија „национална домовина/отаџбина“, чије 
су базичне вредности српски народ, српски језик / култура / историја / 
традиција . Држава српског народа, у дужем историјском развоју током 
20 . века, поред Срба обухватала је и друге националне заједнице и имала 
различите називе . Од свих њих се у памћењу савременика највише за-
држао назив Југославија у значењу „државна домовина“ . Домовина се, 
у складу са речничком сликом, вреднује високо позитивно као „наше“, 
„своје“ (у односу на „туђе“), чиме се истиче доживљај блискости: домо-
вина је оно што је блиско, пријатељско, што пружа сигурност . По овим 
вредносним компонентама концепт домовина умрежава се у заједничку 
концептосферу са концептима дом и мајка, тако да сва три концепта са 
својим егзистенцијалним, психо-социјалним и друштвеним вредностима 
представљају и универзалне концепте са специфичним обележјима је-
зичке слике света српске лингвокултуре (в . Ристић 2013) .

Концепту домовина на просторном, друштвено-идеолошком и инсти-
туционалном плану одговара концепт држава, означен лексемом држава, 
која припада општем лексикону и терминима, јер именује појам  који се 
уврштава у енциклопедије и дефинише стручним језиком . Овај концепт 
умрежава се са концептом домовина у концептосферу макроконцепта за-
једница на основу корелације истих вредносних компоненти из простор-
не, друштвено-идеолошке сфере и географског назива државе, које се као 
компоненте енциклопедијских конотација наслојавају на денотативни 
садржај појма држава . Енциклопедијски садржај појма/концепта држава, 
установљен на основу објективних научних параметара, одражава ниво 
научног сазнања, па се у том делу не преклапа са језичком сликом појма 
домовина, која одражава субјективно, наивно/лаичко сазнање српске је-
зичке заједнице и која се реконструише у лингвистичком истраживању 
на основу семантичког, парадигматског и синтагматског потенцијала два 
поменута номината овог појма, две истозначне лексеме у српском језику 
домовина и отаџбина, као и на основу когнитивне, коцептолошке ана-
лизе свих елемената садржаја који се реализују како у језичком систему 
тако и свакодневној језичкој употреби (исп . Ристић, Лазић Коњик 2023).

С друге стране, наша реконструкција стереотипа народ и аутостере-
отипа срби, тематских концепата макроконцепта заједница, показала је 
многе начине њиховог умрежавања са наведена два концепта: домовина/
отаџбина и држава  (Ристић, Лазић-Коњик 2020: 89–138) . Утврђено је да 
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појмови народ, нација и држава представљају основне друштвено-поли-
тичке категорије које се на психо-социјалном, емотивном вредносном 
плану повезују у заједничку концептосферу обједињену концептом до-
мовина. Такође је истакнуто да је за њихов међусобни однос, разумевање 
и вредновање било важно питање конституисања српског аутостереоти-
па кроз историјске етапе српске државности – од средњовековне државе, 
преко различитих периода губљења и поновног стицања независности, 
до савремене Републике Србије . 

Истраживање српског аутостереотипа показало је његову амбива-
лентност: поред позитивних оцена, као што су јунаштво, патриотизам, 
историјска истрајност, толеранција и наглашено српство, бројне су и 
негативне оцене – неслога, јавашлук у друштвено-политичком животу, 
корупција, сиромаштво и самокритичко истицање негативних особина, 
што се, иначе, сматра нетипичним за аутостереотипе . Негативне оцене 
засноване су на ставовима српских говорника о актуелним друштвеним 
појавама: раширеној корупцији и несређености у друштву/држави, при-
вредној неразвијености,  сиромаштву Србије и ниском животном стан-
дарду, као и на ставовима о карактеристикама Срба и о њиховом мента-
литету . С једне стране, истичу се њихове негативне особине: неслога и 
разједињеност, лажни патриотизам, јавашлук у друштвено-политичком 
животу, поткупљивост и корумпираност политичара, владајућег руко-
водства, па и самокритичко истицањ сопственог кукавичлука, похлепе 
и шићарџијства . Са друге стране, изразити су и ставови самохвале и са-
моидеализације засновани на позитивној оцени: у првом реду се истичу 
позитивне моралне и националне вредности: храброст (јунаштво), као 
искуство историјско-ратне и поробљивачке судбине српског народа, па-
триотизам (’велике патриоте’), истицање и снажно испољавање српства 
(’велика Србија’, ’најбољи, знаменит/чувени Србин’), високо вреднова-
ње и идеализација сопствене историје (Косовски мит), истрајност, неу-
тралан, толерантан однос према другом народу  и сл . (исп . Ристић, Ла-
зић-Коњик 2016, 2020: 107–137) .

3.  Концепт домовина на анкетном и асоцијативном 
материјалу

Анкетни и асоцијативни материјал омогућио нам је да реконструише-
мо субјективну језичку слику концепта домовина . У нашим претход-
ним истраживањима опширно смо анализирали асоцијативни матери-
јал6 из Асоцијативног и Обратног асоцијативног речника српског језика 
6 При анализи асоцијативног материјала имали смо у виду све његове релевантне аспек-
те: граматичку структуру најчешћих  ас оц иј ац ија које  од ређуј у језгро концепта , њихову 
лексичку дис перзију, тема тск у структ ур у, б рој сл учајева  у којима н ије наведена никаква 
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(АРСЈ и ОАРСЈ), узимајући у обзир сва три концептуална плана ана-
лизе: вербално-семантички, когнитивни и прагматички (Ристић 2022) . У 
овом делу представићемо закључке изведене на основу резулатата тога 
истраживања и упоредити их са закључцима заснованим на анализи ан-
кетног материјала, који су детаљно представљени у раду Лазић Коњик, 
Ристић 2024 .

У анкети смо испитаницима поставили три питања о домовини и упо-
треби лексема отаџбина и домовина, као примарним номинатима кон-
цепта домовина, у српском језику .7 

Одговори на прво питање у анкети: Шта је по вашем мишљењу права 
домовина? потврђују наведену структуру концепта добијену у асоција-
тивном тесту . Испитаници у анкети своје су одговоре у највећем броју 
случајева формулисали у виду дефиниције у којој су најпре наводили 
хиперониме за дати појам, а затим допунска објашњења, док је у мањем 
броју одговора хипероним у потпуности изостао . Најчешће наведени 
хипероними, надређени појмови домовине наглашавају физичке аспекте 
концепта, то су: место (27), (тамо) где (је  . . .) (14) и земља (10), а са ма-
њом фреквенцијом у функцији подређеног појма, хипонима јављају се и 
речи: подручје (3), град (2) и дом (1) . У већем броју одговора наглашен је 
друштвено-политички аспект концепта у виду хиперонима држава (12), 
а ређе: Србија (2), Црна Гора (1), културно, вредносно и историјски по-
везано друштво (1), док су у малом броју одговора истакнути друштве-
ни, социјални аспекти концепта: људи (1), однос између људи (1), или је у 
идентификацији самог појма употребљена неодређена, општа формула-
ција: оно (што/где  . . .) (2) . 

У одговорима испитаника концепт домовина профилисан је физич-
ким, егзистенцијалним, генеалошким, емотивним и вредносним параме-
трима . Тако је „права“ домовина у свакодневној језичкој употреби испи-
таника: – место: рођења (14), одрастања (10), припадања (9), живљења 
(8), где се осећамо добро (6), које волимо (5), које осећамо као своје (5), 
за које нас везују корени, традиција (5), где нам је породица (4), које пру-
жа сигурност (4), где смо срећни (3), где је дом (3), где смо спокојни (2), 

 асо циј ација,  парадиг ма тске и синтаг матске везе у пару стимулус – реакција (исп . Пипер 
2005: 13–14) .
7 Анкета је спроведена међу студентима Новосадског универзитета 2019/2020 школске 
године . Учествовало је 50 испитаника са Природно-математичког (29) и Филозофског 
факулетета (21), са нешто већом заступљеношћу женских испитаника у односу на 
мушке (ж 31; м 19) . Свим испитаницима је српски језик матерњи и језик свакодневне 
комуникације . У анкети су постављена три питања: 1 . Шта је по вашем мишљењу права 
домовина? 2 . Да ли речи домовина и отаџбина имају исто значење? Који назив Ви 
користите? и 3 . Да ли је Ваша домовина права домовина? Прво питање је формулисано 
према лублинској методологији, по којој се пажња испитанка усмерава на субјективни 
доживљај датог појма, а не његову објективну интерпретацију . 



27

Концепт домовина…

где смо слободни (1), трајно пребивалиште (1), где се осећамо пријатно 
(1), за које нас везују одређене емоције (1), према коме појединац осећа 
културну припадност (1) . Одговори показују да се концепт домовина у 
свакодневном поимању просечних говорника српског језика умрежава са 
концептима држава, дом, породица и народ, при чему се наглашава изра-
зито лични позитивни емоционални однос према домовини као месту 
рођења, одрастања и живљења и истичу егзистенцијалне, културне и тра-
диционалне вредности у високом вредновању домовине .

Позитивна слика („праве“) домовине незнатно је релативизована у 
трећем питању довођењем у везу са појмом државе, у којем се од ис-
питаника захтевало да одговоре на питање о својој домовини: Да ли је 
Ваша домовина права домовина? Велики број испитаника изјаснио се да 
њихова домовина јесте права домовина (37), од чега су 32 испитаника 
навела кратак потврдан одговор, док су 2 испитаника образложила своју 
констатацију (јесте [ . . .] осећам се сигурно у њој; моја домовина мене 
пази), 2 испитаника су појам домовине повезала са појмом државе, коју 
не одликују тако високе вредности какве се везују за појам домовине ( . . . 
она [је] за мене права и поред свих мана које је одликују; Мада је пуна 
неких проблема – као држава, домовина је увек права), а 1 испитаник је 
навео услов под којим је потврдан одговор могућ, указујући на значај 
генеалошких и емоционалних аспеката у концептуализацији овог појма 
(Све док је тамо моја породица да) . Осморо испитаника је изразило су-
мњу или амбивалентан став у вредновању домовине, имајући у виду ак-
туелне друштвено-политичке и економске прилике, док је пет испитани-
ка дало негативан одговор, троје са објашњењем зашто њихова домовина 
није права домовина (Није. Моја домовина није место са задовољним 
људима, моја домовина је далеко од тога; Не видим је тако. Видим је као 
заосталу традиционалистичку форму која нагиње шовинизму, ксенофо-
бији и која негује неке давно превазиђене вредности као своју основу; Не, 
јер у домовини треба да се осећаш сигурно и задовољно) . У овим одгово-
рима примат је дат емотивним, аксиолошким и идеолошким аспектима у 
негативном поимању како концепта домовина тако и њених националних 
припадника, стереотипа срби, у којима се традиција доживљава као за-
остала и превазиђена вредност, док се Србима приписује шовинизама и 
ксенофобија, негативан однос према припадницима других народа .

Одговори испитаника показују да се у свакодневној језичкој употреби 
појма домовина актуелизују различити елементи његовог концептуалног 
садржаја: физички, просторни, егзистенцијални, друштвени, аксиоло-
шки, емотивни, идеолошки и историјски, који потврђују вишеслојност 
и вишедимензионалност овог концепта у српској култури . Денотативни 
језгрени садржај заснован је на физичким, просторним параметрима, 
надграђен субјективним, конотативним компонентама вредновања дру-
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штвено-историјских, културних, идеолошких и емоционалних аспека-
та . Амбивалентна језичка слика домовине код анкетираних испитаника 
одражава њену умреженост са концептом држава . Позитивни ставови 
засновани су на личном односу према појму домовина/отаџбина, као 
месту рођења, пребивања и као општенационалном, егзистенцијалном 
и културном добру . Негативни ставови, засновани на умрежености са 
концептом држава и аутостереотипом срби, прихваћени су из актуелног 
медијског и јавног дискурса, у којем је истицана несређеност у друштву/
држави и вишедеценијско лоше политичко управљање државом .

Асоцијативни материјал показао је да језгро асоцијативног поља  
(АП) лексеме-стимулуса отаџбина организују асоцијати који указују на 
денотативни садржај концепта, а у питању су лексеме које са стимулу-
сом отаџбина чине синонимијски низ: хороним Ср би ја 119 са највећом 
учесталошћу, који означава име националне домовине, и који као про-
тотипични асоцијат представља центар језгра АП, а одмах иза њега по 
фреквенцији следи асоцијат до мо ви на 116 . Са знатно нижом фреквенци-
јом асоцијати који указују на просторне аспекте: зе мља 52 (и са мањом 
учесталошћу синтагме са емотивним аспектима блискости мо ја зе мља 
4, мо ју зе мљу 1, зе мља нај ми ли ја 1, зе мља сно ва 1), као и асоцијати који 
указују на институционалне аспекте: хороним Ју го сла ви ја 27, у значењу 
државна домовина, и др жа ва 26, док асоцијати из овог домена са пери-
ферије АП: вој ска 6 и пи о ни ри 2 истичу значај одбрамбено-заштитне уло-
ге, јер су на прагматичко-мотивационом нивоу повезани са стимулусом 
отаџбина симболичком вредношћу свечаног чина „полагања (војничке, 
пионирске) заклетве“ за одбрану, чување отаџбине . Денотативно језгро 
концепта домовина проширују асоцијати са конотативним – вредносним, 
емотивним и мотивационим аспектима који заједно са денотативним 
чине његове  базичне елементе: љу бав 25; ро до љу бље 21, патри о ти зам 
12, па три о та 6, ро до љуб 6, љу бав пре ма отаџ би ни 1, било да заузима-
ју позицију језгра или периферије АП . Мотивациони асоцијати дом 18, 
заједно са асоцијатима мање фреквенције ку ћа 6, мај ка 6 и синтагмама 
мај ка Ср би ја 1, ми ла ма ти 1, мо ја дра га 1, указује на велику емотивну 
вредност домовине и њено умрежавање са концептима мајка и дом, док  
мотивациони асоцијати пе сма 10 и мање фреквентни асоцијати при ча 2, 
чи тан ка 1, иако представљају примере лексичке и семантичке диспер-
зије на даљој периферији АП, у пару са стимулусом указују на култу-
ролошко-дидактичку и емотивну вредност, с обзиром на то да је отаџ-
бина/домовина честа инспирација песника и писаца и да песме и приче 
о отаџбини заузимају значајно место у васпитно-образовном школском 
програму, како би се код младих нараштаја развијало осећање родољу-
бља . Језгрени емотивни и мотивациони асоцијати концепта најчешће се 
налазе у основи профилисања концепта домовина на индивидуалном, 
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групном, социјалном и текстуалном плану, истичући  његове друштвене, 
психо-социјалне и културне аспекте .

У асоцијативном материјалу вредносни садржај концепта домовина 
је амбивалентан јер су ставови говорника засновани на различитим тач-
кама вредносне скале „позитиван – негативан – неутралан“, при чему је 
број асоцијата на скали прилично уједначен . Са неутралним значењем 
јављају се асоцијати који указују на физичке аспекте и природне одлике 
стимулуса: место, простор, село, територија, тле, тло, целина, дело-
ви, улица, зеленило, брда, природа, далеко, заувек; аспект безбедности и 
одбране: граница, границе, касарна; државно уређење: краљ, за краља 
и отаџбину; идеолошке аспекте и друштвене улоге: власт, национали-
зам, политика, личност; материјалну културу: ма настир; економију: 
економија, маркетинг; емоције: меланхолија; прецеденти, традиција: 
прошлост . Са позитивним значењем, номинати симболичких и преце-
дентних вредности: голуб, голуб мира као симболи мира, грб као симбол 
државности, прецедент плава гробница који асоцира на наслов песме 
Плава гробница нашег песника Милутина Бојића у којој је опевана слав-
на епопеја српског страдања на путу до Крфа у Првом светском рату; 
егзистенцијалне вредности: хлеб, мир, стабилност, чување, одбрана; 
емотивне вредности: нада, оданост, пријатност, веровање и друштве-
не и породичне вредности: слава, српство, отац. Позитивна конотација 
реализована је и именичким синтагмама: љу бав пре ма отаџ би ни, мај ка 
Ср би ја, ми ла ма ти, мо ја дра га, мо ја др жа ва, нај леп ша ствар, зе мља 
нај ми ли ја, зе мља сно ва, моју зе мљу, глаголскима асоцијатима: волим те, 
волимо те, волимо те ми и безличним реченицама: се воли и волети . 
Нешто је мањи број асоцијата са негативним значењем који означава-
ју  неповољне догађаје, стања и осећања и они представљају номинате 
негативних вредности, антивредности, а у АП имају дефинициону или 
идентификациону улогу у односу на стимулус, било да се јављају као по-
јединачне лексеме или у именичким синтагмама: битка, демонстрације, 
губитак, нестабилност, пропадање, просјачење, си вило, сукоб, мртва 
груда, уклета земља; мрзово ља, осамљеност, док реакција фикција у АП 
посредно реализује значење осећања резигнације, јер у пару са стимулу-
сом истиче нереални, фиктивни статус отаџбине, што има негативну ко-
нотацију . Именички асоцијати офуцаност, глупост, незнање, у значењу 
стања, у пару са стимулусом појачавају пејоративност и тоналност нега-
тивне експресије према актуелном стању отаџбине; асоцијати са значе-
њем  карактерних особина: шуша,  злотвор у пару са стимулусом указују 
на лош и непријатељски однос, став према отаџбини . Негативно стање 
исказано је реакцијама у форми реченице, исказа са илокутивним зана-
чењима: питања, чуђења, неверице и одговора: која отаџбина, шта то 
беше, ма немој ми рећи!, побећи одавде, може, не вреди, не знам, нема, 
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нема је, се кон станто смањује, некад постојала, пропала, нестати (→ 
је нестала) . Графички асоцијат ?, који у дијалошком режиму одговара 
вербализованој упитној реченици ’Шта је то’, појачава недоумицу у вези 
са постојањем или вредношћу стимулуса . Са истом негативном вредно-
шћу а и са стилском употребом појачаног омаловажавања у АП лексеме 
отаџбина реализују се и узвици, поновљени узвик ха ха ха  у смислу ’то 
је смешно’ и узвих пих са смислом презирања .

 Материјал ОАРСЈ, у којем су лексеме домовина и отаџбина предста-
вљене као реакције стимулуса из АРСЈ, показао је да се лексема домо-
вина јавља као реакција са великом фреквенцијом 335 код 27 стимулуса, 
док лексема отаџбина са фреквенцијом 149 код 28 стимулуса, те да се у 
позицији стимулуса и једног и другог асоцијата  јављају у највећем броју 
исте лексеме које, као реакција организују асоцијативно поље стимулу-
са-лексеме отаџбина, потврђујући важност свих елемената концептуал-
ног садржаја, представљеног у претходној анализи асоцијативног поља 
лексеме-стимулуса отаџбина.8

4. Профилисање домовине у поетском дискурсу
Профили домовине у поетском дискурсу од посебне су важности, јер 
најизразитије осветљавају узвишену вредност концепта домовинa као 
смисaонoг и суштинског оквира човековог живота, постојања и самои-
дентификације .

У родољубивим песмама изабраних српских песника, без обзира на 
време у коме су живели и правац коме су припадали, на тематско-стил-
ском плану препознатљиви су архаични и фолклорни епско-лирски лек-
сички слојеви са мотивима патријархалне традиције, историје, културе 
и прецедентима из ближе српске и даље хришћанско-православне, сло-
венске па и паганске прошлости . Неки песници прате историју свог на-
рода од најстаријих времена, од досељавања Словена на ове просторе 
(Даринка Јеврић Завичај) . То време „старе постојбине и паганске вере“ 
предсатвљено је и у збирци Десанке Максимовић Летопис Перунових 
потомака (1976), а на њега асоцира песма Васка Попе Сентандреја, као 
и стихови Рајка Нога: „Јеси ли ти копиле из црних словенских шума  . . . / 
Тај мутант историје што за фрескама шета“ (песма Пред страшним су-
дом на грчаничком зиду) . 

У поетском дискурсу родољубље је експлицитно и јаче емотивно нагла-
шено било због личног искуства и страдања у ратним условима (Милутин 
8 Матријал из ОАРСЈ и када су у питању асоцијати-лексеме отаџбина и домовина, као и 
у случајевима других асоцијата, одражава типове спојивости јединица у пару: реакција 
← стимулус, засноване на семантичко-граматичким правилима, па је из тих разлога на-
ведени материјал индикативан за анализу са становишта асоцијативне граматике .
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Бојић, Д . Јеврић) било због друштвено-историјских прилика у којима су 
песници романтизма, реализма или раног модернизма своју друштвену 
ангажованост и родољубље  у ратним и кризним временима показивали 
и песничким ствралаштвом (Ј . Јовановић Змај, Ђ . Јакшић, А . Шантић, М . 
Ракић, Ј . Дучић и Д . Максимовић) . Код савремених песника модерниста 
родољубље је исказано нижим емотивним тоном, често посредно преко 
упечатљивих поетских слика или у дијалогу са прецедентима из историје 
и културе, али са наглашеним реминисценцијама у доживљавању драма-
тичне српске и/или косовско-метохијске старије и најновије победничке и 
губитничке историје (В . Попа, Д . Јеврић, Р . Петров Ного и М . Тешић) .

4.1 Историјски профил

У поезији савремених песника концепт домовина се профилише и те-
матским садржајима . На основу историјских параметара издвојена су 
два значајна профила: 1) српска историја и мит и 2) савремена стварност 
српског народа нашег времена . Они се препознају и у свакодневном по-
имању овог појма, што је показано на системском,  анкетном и асоција-
тивном материјалу, али у поетском дискурсу наведени мотиви добијају 
нарочиту, појачану емотивну вредност и песничку стилизацију .

4.2 Српска историја и мит

Овај профил домовине, који је у поетском дискурсу обухваћен појмом 
повесница, заснован је на континуитету генерацијског неговања основ-
них историјских вредности предака и потомака, што се у стиховима пе-
сника реализује у виду сценарија остављања и примања завета, као у 
стиховима Ј . Јовановића Змаја (Светли гробови) . Окосницу повесничког 
профилисања домовине кроз историју у стиховима савремених песника 
чине догађаји у вези са Косовским бојем, па се у њима, у виду поетске 
надградње свакодневног поимања овог појма, стереотип домовина пои-
стовећује са Косовом и Метохијом .9 

Профили домовинȿ у мотивима новије и савремене историје

Садржај концепта домовина/отаџбина у поетском дискурсу реализује се 
у виду тематске профилације повезане за значајне догађаје из првог срп-
9 Актуелност доживљаја домовине преко косовског мита, поред тога што се може чути у 
свакодневном говору, истакнут је и у јавном простору савременог политичког дискурса 
у форми фраза: „Косово је Србија“  или „Косово је срце Србије“,  којим се паролама и 
графитима исказује неодустајање од овог заветног дела Србије и противљење силом на-
метнутој косовској независности . https://sr .wikipedia .org/sr-ec/%D0%9A%D0%BE%D1%
81%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D1%98%D0%B5_%D1%81%D1%80%D1%86%D0%B
5_%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8%D1%98%D0%B5 

https://sr.wikipedia.org/sr-ec/%D0%9A%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D1%98%D0%B5_%D1%81%D1%80%D1%86%D0%B5_%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8%D1%98%D0%B5
https://sr.wikipedia.org/sr-ec/%D0%9A%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D1%98%D0%B5_%D1%81%D1%80%D1%86%D0%B5_%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8%D1%98%D0%B5
https://sr.wikipedia.org/sr-ec/%D0%9A%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D1%98%D0%B5_%D1%81%D1%80%D1%86%D0%B5_%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8%D1%98%D0%B5
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ског устанка, балканских ратова, другог светског рата и најновијег рата и 
угроженост домовине деведесетих година прошлог века . 

Мотивима из првог српског устанка посвећени су многи стихови В . 
Попе, у којима песник у дијалогу са историјским збивањима представља 
погибију и страдање српског народа кроз симболичну слику ћеле-куле, 
која као профил има исту „светлосну“, „звездану“ вредност као Змајеви 
светли гробови и Бојићева плава гробница, али која у историјском кон-
тинуитету погибије и страдања српског народа за домовину, као „нови 
изум“ освете турских поробљивача, појачава трагику српске историје 
(Песма Ћеле-куле) . 

Мотив балканских ратова у стиховима Д . Максимовић и спремност 
жртвовања за домовину представљен је у сценарију причешћа, којим се 
успоставља паралела са причешћем косовских јунака (Балкански ратови) .

Мотиви из другог светског рата и страдања српског народа од усташког 
покоља у Херцеговини и профил домовине као растуреног дома и хумки 
реализован је у стиховима Р . Петрова Нога (Крај наметне громиле) .

Међутим, у стиховима Д . Максимовић профил домовине, Србије, у 
контексту догађаја из другог светског рата, засниван је на непоколибљи-
вој вери у снагу и истрајност српског народа, исказаној лирски надахну-
то у виду претње и пркоса непријатељу (Србија је велика тајна, Крвава 
бајка) . 

4.3 Културни аспекти

Културни профил домовине реализује се као слика храма, под чијим 
сводовима се свечано и неометано преживљавају митске слике славе и 
пораза, погибије и рађања, љубави и бола, растајања и чекања (Д . Је-
врић: Дечанска звона или светковина срца) . У стиховима наведене песме 
и других стихова исте песникиње са мотивом храма искрсавају митски 
ликови и мотиви, па се са суровом најновијом косовском ратном стварно-
шћу преплићу: кћери јерусалимске, утве златокриле, клетве дечанских 
звона, а непроцењива културна и национална вредност косовско-мето-
хијског манастира Дечани метафорички је уздигнута стиховима: светац 
и помор библијски, седми светогорски монах, девет југовића и бол цари-
це милице, љепота што је не видјеше очи ни цара ни ћесара / нит младе 
гојковице . 

Овај културни профил дограђује се сећањима на трагичне историјске 
догађаје, рушење и скрнављења српских светиња на Косову, као у сти-
ховима М . Ракића из песме Симонида, или у стиху Ј . Дучића: „Узели сте 
очи фрескама са свода“ (Хорда: 42), затим слутњама и стрепњама због 
могућег њиховог поновног рушења и уништавања (В . Попа: Манасија, 
Милосав Тешић: Пећка патријашија: Дуд  Светог Саве) .
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Код модерниста културни профил домовине профилише се у виду ко-
совског завета, као у песми В . Попе Косово поље, а у циклусу песама 
овог песника, посвећеном Св . Сави, јваљју се мотиви традиционалних 
и духовних вредности, утемељених у животу и деловању Светог Саве, 
чији извор лечи: „од сваке смртобољке“, „од сваке животобоље“ (Савин 
извор) и у чијем пастирству и школи опстаје идентитет српског народа, 
„његовог стада“ (Свети Сава) . 

5. Закључак
У српском језичком сазнању домовина је сложен вишедимензионални 
динамичан концепт који укључује физичке (просторне), друштвено-исто-
ријске, културне, идеолошке и емоционалне аспекте и вредности . Овај 
појам, који спада у базичне и универзалне концепте, у српском језику 
означавају две равноправне лексеме, синонимне речи домовина и отаџ-
бина, с тим што је ова друга више стилски маркирана, одликује се јачом 
експресивношћу и територијалном, па и националном маркираношћу, јер 
се више употребљава од старне говорника српске националности како у 
Србији, тако и на другим територијама ван Србије .

Синтетичка когнитивна дефиниција концепта домовина  
у српском језику

Концепт домовина обухвата следеће денотативне и конотативне компо-
ненте: то је „унутрашњи“ (1) простор: земља, држава, (1а) у којој се неко 
родио и одрастао, родна груда, родни крај, стари крај, (2) простор: земља, 
крај, (2а) одакле неко води порекло, постојбина, завичај, (3) простор који 
нам припада („наше“, „своје“) и (3а) заједница којој припадамо: дом, 
кућа, огњиште (породично, рођено), домаћинство, породица, род, народ, 
(4) који нам пружа доживљај: сигурности, блискости, топлине, (5) према 
којем осећамо (5а) љубав, патриотизам, (5б) приврженост и оданост, (5в) 
пожртвованост, спремност да је бранимо, (6) за домовину  нас вежу (6а) 
српски језик, култура, историја, традиција („национална домовина“),  
(6б) друштвене улоге, заједничке обавезе, обичаји, међусобна сарадња, 
стицање заједничких добара („државна домовина“), ређе (7) у личном, 
појединачном односу (7а) не прихватам, осуђујем негативне појаве: за-
осталост, неразвијеност, (7б) лажни патриотизама, кукавичлук, (8) у ак-
туелној ратној ситуацији (8а) неуређоност, хаотично стање, (8б) осећам 
неповерење, презир, (8в) несигурност, песимизам (због лажне наде), (8г) 
забринутост, стрепњу (због могућих нових ратних сукоба) .
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Деантропонимни неологизми с 
презименима Буш, Клинтон, Обама, 
Трамп и Бајден у основи у српском 
јавном дискурсу

Ђорђе Оташевић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (djordjeotasevic@yahoo .com)

Кључне речи: лексика, деантропонимни неологизми, српски јавни дискурс
У раду се анализирају деантропонимни неологизми с презименима Буш, Клин-
тон, Обама, Трамп и Бајден у основи . Ексцерпиранa су укупно 392 неологизма . 
Највише их је с презименом Трамп у основи (164), затим следе неологизми с 
презименима Клинтон (101), Бајден (81), Обама (43) и Буш (28) .

Анализира се творба ових неологизама, њихова значења и фреквентност . 
Већина ових неологизама има изразито поларизоване конотације и аксиолошке 
компоненте – или крајње негативне или крајње позитивне .

1. Увод*
Од 90-их година прошлог века број нових речи које у основи имају ан-
тропоним у српском језику све је већи . Слично је и у другим словенским 
језицима [в . Благоева 2007, Děngeová 2010, Děngeová 2011: 14‒19, Єм-
чура 2017: 117‒118, Жданова 2019, Замальдинов 2019, Катермина 2018, 
Ке 2008, Martincová 2003, Литвин 2013, Michalec 2018, Сдобнова 2017, 
Трифонова 2013, Оташевић 2020, Оташевић 2023 и др .] .

* Рад је прочитан на скупу Международная конференция «Славянская лексикология и 
лексикография: новые подходы и актуальные направления» памяти Владимира Павло-
вича Гудкова (1934–2020), одржаном 25 . и 26 . новембра 2024 . године на филолошком 
факултету МГУ им . М . В . Ломоносова у Москви . Зборник реферата с овог скупа неће 
бити објављен .

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 37–52
Оригиналан научни рад УДК 811 .163 .41'373 .43  81'42
Примљен 22 . 12 . 2025 . Прихваћен 25 . 12 . 2025 .
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У српској лингвистици ова је лексика дуго била по страни . До 2023 . 
године објављено је свега десетак радова посвећених првенствено де-
антропонимним неологизмима . У мају 2023 . године у организацији Фи-
лолошког друштва „Речи“ и часописа „Новоречје“ одржана је научна 
конференција „Деантропонимни неологизми као кључне речи епохе“, на 
којој је изложено једанаест реферата . Реферати су објављени у 8 . броју 
часописа „Новоречје“, као и у истоименом зборнику (Ајдачић–Оташевић 
2024) .

Иако је укупан број објављених радова мали, у два рада се анализи-
рају и неологизми с презименом Трамп у основи (Бацић 2020, Šehović–
Durmišević 2023) . Деантропонимни неологизми с остала четири овде 
наведена презимена нису до сада били предмет анализе у српској лин-
гвистици .

У речницима нових речи српског језика објављеним до 2023 . године 
деантропонимни неологизми су малобројни [в . Ćirilov 1982, Ćirilov 1993, 
Клајн 1992, Оташевић 1999, Vasić i dr . 2001, Оташевић 2004, Оташевић 
2005, Оташевић 2008, Prćić i dr . 2021, Оташевић–Николић–Ђорђевић 
2022, Оташевић–Николић–Ђорђевић 2023] . Неупоредиво већи број ових 
лексема обрађен је у прве две свеске нашег речника нових речи које су 
објављене 2024 . године [Оташевић 2024а, Оташевић 2024б], као и у тре-
ћој свесци која ће бити објављена почетком 2025 . године1.

2. Продуктивност
Ексцерпирана су укупно 392 неологизама (овај број је мањи од збира 
броја лексичких јединица са појединим презименима јер поједине лек-
сичке јединице садрже два или три од пет овде наведених презимена па 
се налазе на два или три места) . Сложених придева има 74 . Највећи број 
ексцерпираних лексема садржи у себи презиме Трамп, док их је с прези-
меном Буш најмање .

С презименом Буш ексцерпирано је 28 неологизама, од чега је 10 сло-
жених придева . У овом делу рада илустративни примери се не наводе јер 
би заузели сувише простора . У првој свесци нашег Речника нових речи 
(Оташевић 2024а) обрађено је једанаест деантропонимних неологизама 
с презименом Буш у основи, док је у другој свесци (Оташевић 2024б) 
обрађено двадесет шест неологизама с презименом Клинтон . За свако 
значење наведена су по три илустративна примера (цитата), уколико их 
је у грађи било толико . У трећој и четвртој свесци, које су планиране за 
2025 . годину, биће обрађене готово све преостале овде наведене лексеме .
1 Трећа свеска Речника нових речи објављена је крајем децембра 2024 . године, али у но-
вембру 2024, када смо прочитали овај реферат, нисмо били сигурни да ли ћемо успети да 
је завршимо до краја године .
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антибушизам
антибушиста
антибушовац
антибушовски (прил .)
антибушовски
бушизам
бушиста
бушовац
бушовка
бушовски (прил .)
бушовски
бушовско-авганистански
бушовско-бинладеновски
бушовско-неоконзервативни
бушовско-пентагонски

бушовско-републикански
бушовско-трамповски
бушоид(иот)ски
бушоидан
бушологија
Бушистан
клинтобушизам обамитис
клинтоновско-бушовски
клинтоновско-бушовско-обамино- 

-бајденовски
постбушовски
пробушовски
регановско-бушовски
сорошевско-бушовско- 

-клинтоновско-обамин

С презименом Обама ексцерпирана су 43 неологизама, од чега је 10 
сложених придева:

антиобама
антиобамист(а)
антиобамистички
бајденовско-обамистички
клинтобушизам обамитис
клинтонистичко-обамистички
Клинтонобама
клинтоновско-бушовско-обамино- 

-бајденовски
клинтоновско-обаманов
клинтоновско-обамин
клинтоновско-обамински
клинтоновско-обамистички
клинтоно-обамски
обамагејт
обамакер
обамаманија
обамамобил
обаманијa
обаманомија
обамаовштина
обамац
обамизам

обамијада
обамист(а)
Обамистан
обамистички
обамовац
обамовка
обамовски
обамовштина
обамоклинтонац
обамо-клинтонист(а)
обамологија
Обамољуб
обамоманија
обамомоманија
обамосер
обамофил
обамофилија
обамски
обамчићи
сорошевско-бушовско- 

-клинтоновско-обамин
хилари-обамизам
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С презименом Бајден ексцерпиран је 81 неологизам, од чега је 17 сло-
жених придева:
антибајден (прид . непр .)
антибајденовац
антибајденовски
бајденбот
бајденгејт
бајденгованце
Бајденград
бајденгуз
бајденгузан-алцхајмер
Бајдендан
бајдендементност
Бајдендрво
бајдензија
бајденизам
бајденизација
бајденијада
Бајденикус Сениликус
бајденист(а)
Бајденистан
бајденит
Бајденитис
Бајденкер
Бајденко
бајденмобил
бајденобојажљив
бајденобуљаш
бајденобуљи
бајденовац
бајденовка
бајденовски
бајденовски (прил .)
бајденовско-ђукановићевски
бајденовско-европски
бајденовско-клинтоновски
бајденовско-клинтоновско- 

-олбрајтовско-глобалистичко- 
-сатанистички

бајденовско-масковски
бајденовско-обамистички
бајденовско-сорошоидно- 

-глoбалистички
бајденовско-терзићевски
бајденовско-ултраглобалистички

бајденовско-шиптарски
бајденовштина
бајденоглав
бајденодупељубац
бајденоид
бајденоидан
бајденоконтрола
бајденократски
бајденолизац
бајденољуб
бајденољубац
Бајденопедопипачија
бајденосерац
бајденофил
бајденофилија
бајденофиличар
бајденошит
бајдентв .ндх
Бајденитис
бајдентузијазам
бајденче
Бајденче
бајденчић
Бајдењара
БиоБајден
далс-бајденовски
дебајденизација
дејтонско-бајденовски
клинтобушизам обамитис
клинтонизам-бајденизам
клинтоновско-бајденовски
клинтоновско-бушовско-обамино- 

-бајденовски
Мишко Бајденишко
постбајденовски
пробајденовски
пробајденовски (прил .)
Свети Јозеф Бајденски
солано-шеферовско-бајденовски
сорошевско-клинтоновско- 

-бајденовски
усташко-бајденовски
штокхолмско-бајденофиличарски
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С презименом Клинтон ексцерпиран је 101 неологизам, од чега су 43 
сложена придева:
антиклинтоновац
антиклинтоновски
антиклинтонски
бајденовско-клинтоновски
бајденовско-клинтоновско-

олбрајтовско-глобалистичко-
сатанистички

блеровско-клинтонистичко-
сорошевски

блеровско-клинтоновски
буба клинтонка
буба клинтоновка
буш-клинтон-обамовски
глобалистичко-папско-клинтоновско-

сорошоидни
деклинтонизација
демократско-клинтоновски
клинтобушизам обамитис
клинтон бува
клинтонац
Клинтонбајден (прид .)
Клинтонгејт
клинтонизам
клинтонизам-бајденизам
клинтонизација
клинтонијада
клинтонијанскo-олбрајтовски
клинтонијански
клинтонист(а)
Клинтонистан
клинтонистички
клинтонистичко-демократско-

неоглобални
клинтонистичко-обамистички
клинтонистичко-сорошевски
клинтонистичко-сорошевско-

неоконзервативни
клинтонистичко-стејтдипартментски
Клинтонјугенд
клинтонка
клинтон-клан
клитонлук
Клинтонобама

клинтоновац
Клинтоновац
клинтоновка
клинтоновски
клинтоновски (прил .)
клинтоновско-бајденовски
клинтоновско-бајденовско-

блеристичко-меркелистички
клинтоновско-блеровски
клинтоновско-блеровско-сорошевски
клинтоновско-бушовски
клинтоновско-бушовско-обамино-

бајденовски
клинтоновско-изетбеговићки
клинтоновско-исламистички
клинтоновско-обаманов
клинтоновско-обамин
клинтоновско-обамински
клинтоновско-обамистички
клинтоновско-покерашки
клинтоновско-олбрајтовски
клинтоновско-покерашки
клинтоновско-секташки
клинтоновско-соросовски
клинтоновско-сорошевски
клинтоновско-сорошки
клинтоновско-холбруковски
клинтоновштина
клинтоногузи
клинтоноид
клинтоноидан
клинтонољубац
клинтономика
клинтоно-обамски
клинтоносац
клинтоносорош
клинтонофил
клинтонофилан
клинтоноша
клинтоношифтарофил
клинтонски
клинтонско-саудијско-муслиманско-

братствени
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клинтончићи
клинтонштина
Клинтоњара
клинторис
неолиберално-демократско- 

-клинтоновски
обамоклинтонац
обамо-клинтонист(а)
постклинтонов
постклинтонистички
постклинтоновски
претклинтоновски
проклинтоновски
проклинтоновски (прил .)

прото-Клинтон
сорошевско- клинтоновско- 

-олбрајтовски
сорошевско-бушовско-клинтоновско- 

-обамин
сорошевско-клинтонистички
сорошевско-клинтоновски
сорошевско-клинтоновско- 

-бајденовски
сорош-клинтонски
сорошко-клинтонски
терористичко-клинтоноидан
трамповско-клинтоновски
шиптар-клинтонољуб

С презименом Трамп ексцерпирана су 164 неологизама, од чега је 19 
сложених придева:
амеро-трамповски
анти-Трамп
антитрамп (прил .)
антитрампизaм
антитрампист(а)
антитрампистички
антитрампов
антитрамповац
антитрамповка
антитрамповски
антитрамповски (прил .)
антитрамповско-антиамерички
антитрамповштина
бестрамповски
бушовско-трамповски
Горње Трампово
детрампизација
доналдовац трамповац
Донхамед Трампистан
евротрампизам
екстрамповац
мини-Трамп
надтрампити
нетрамповски
посттрампизам
посттрампијански
посттрамповски
предтрамповски

претрамповски
противтрамповски
противтрамповски (прил .)
протрамп
протрампизам
протрампист(а)
протрампов
протрамповац
протрамповски
протрамповски (прил .)
путиновско-трамповско-лепеновско- 

-фаражевско-орбановски
родитељ-трамповац
Супертрамп
трампа
Трампави
Трампара
Трампбук
Трампбург
трампвај
Трампгејт
Трампгрејд
Трамп-долар
трампезоид
трамперија
трампета
Трамп-ефекат
трампзила
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Трампзит
трампизам
трампизациja
трампијада
трампијанац
трампијански
трампист(а)
Трампистан
трампистички
трампитис
трампитис кроника
трампић
трампичић
Трампјугенд
трампкер
трампклутиновац
трампктор
Трампланд
Трампландија
Трампленд
Трамплендија
трампобавештајац
трампобуљаш
трамповање
трамповати
трамповац
Трамповић
Трамповица
трамповка
трамповски
трамповски (прил .)
трамповско-амерички
трамповско-болтоновско-помпеовски
трамповско-брегзитовски
трамповско-гордонгековски
трамповско-гренеловски
трамповско-кинески
трамповско-клинтоновски
трамповско-малигни
трамповско-орбановски
трамповско-путиновски
трамповско-путиновско-орбановски
трамповско-расистички
трамповско-републикански
трамповско-филмски (прил .)
трамповско-шешељевски

трамповштина
Трампоград
трампогузи
трампогузија
Трампоза
Трампозоид
трампоид
трампоидан
трампоидност
трампојављење
Трампоје
Трампокалипса
трампоколонашки
трампократија
трамполик
Трамполина
трамполог
трампологија
трампољубац
трампољубље
трампоман
трампоманија
трампомански
трампомрзац
Трампон
трампонијада
трампономика
Трампоња
трампопушаџијa
трампорусогузз
трампотрес
трампофил
трампофилија
трампофиличар
трампофоб
трампофобија
трампофренија
Трамп-пљувачина
Трампси
трампсилванијски
трампски
Трампски
Трампсон
трампспортовати
ТрампСрбин
трампство
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трамптард
Трамптард
Трамптардизам
трамптардисан
трамптардски
Трамптарткиња
Трампутин
трампутинист
трампутиновски

трампче
Трампче
Трампчина
Трампџа
тремпогузан
Трумпф
франкентрамп
џедајевско-трамповски

3. Творба
Највећи број деантропонимних неологизама у српском језику творен је 
афиксацијом . Ни лексеме с пет овде обрађених презимена у основи нису 
изузетак (уп . Оташевић 2023: 296–297) .

Чешћи префикси (префиксална и префиксално-суфиксална творба):

анти-: антибајден (прид . непр .), антибајденовац, антибајденовски, ан-
тибушизам, антибушиста, антибушовац, антибушовски (прил .), антиклин-
тоновац, антиклинтоновски, антиклинтонски, антиобама, aнтиобамист(а), 
антиобамистички, анти-Трамп, антитрамп (прил .), антитрампизaм, ан-
титрампист(а), антитрамповац, антитрамповка, антитрамповски, анти-
трамповски (прил .), антитрамповско-антиамерички, антитрамповштина.

пост-: постбајденовски, постбушовски, постклинтоновски, посттрампи-
зам, посттрампијански, посттрамповски.

про-: пробајденовски, пробајденовски (прил .), пробушовски, проклинтонов-
ски, проклинтоновски (прил .), протрампизам, протрампист(а), протрампо-
вац, протрамповски, протрамповски (прил .) .

Чешћи суфикси (суфиксална и префиксално-суфиксална творба):
-(ов)ац: антибајденовац, бајденовац, антибушовац, бушовац, клинтонац, 

клинтоновац, обамовац, трамповац...
-ски: антибајденовски, бајденовски, пробајденовски, антибушовски, клин-

тоновски, обамовски, обамски, антитрамповски, трамповски...
-изам: антибушизам, бушизам, бајденизам, клинтонизам, обамизам, пост-

трампизам, протрампизам, трампизам...
-изација: бајденизација, дебајденизација, деклинтонизација, клинтонизаци-

ја, трампизација, детрампизација
-(oв)ка: бајденовка, бушовка, клинтоновка, обамовка, антитрамповка, 

трамповка
-ијада: бајденијада, клинтонијада, обамијада, трампијада
-ист(а): бајденист(а), антибушиста, бушиста, антиобамист(а), клинто-

нист(а), обамист(а), антитрампист(а), протрампист(а), трампист(а)
-(ов)штина: бајденовштина, клинтоновштина, клинтонштина, обамаов-

штина, обамовштина, антитрамповштина, трамповштина
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Сложенице и полусложенице срећу се чешће код оказионалних неоло-
гизама (оказионализама, експресизама) него код узуалних неологизама . 
Само се два суфиксоида срећу у барем три лексеме:

-фил: бајденофил, клинтонофил, обамофил, трампофил
-логија: бушологија, обамологија, трампологија.

Највећи број оказионалних неологизама (експресизама) грађен је кон-
таминацијом . Бројније су линеарне него нелинеарне деантропонимне 
сливенице2 . Најчешћи модел3 линеарних сливеница је аб + г: (уп . Ота-
шевић 2023: 298): трампета < Трамп + Штрумпфета, трампокалипса < 
Трамп + апокалипса, трампотрес < Трамп + земљотрес.

Међу нелинеарним сливеницама најчешће се цело презиме „улива“ у 
неку реч4: трампвај < Трамп ⅄5 трамвај, трампезоид < Трамп ⅄ трапе-
зоид.

4. Значења
Највећи број деантропонимних неологизама у савременом српском јав-
ном дискурсу има значење „присталица нечијих политичких, верских и 
других ставова, особа којој се нечији ставови свиђају, који јој изгледају 
тачни и уверљиви, особа која подржава нечију политику“ (антонићевац, 
вучићевац, шешељевац) (Оташевић 2023: 298–299) . Ово значење је често 
и код овде наведених неологизама . Код денатропонимних неологизама 
с презименом Клинтон и суфиксима -(ов)ац, -ист(а), -ка јавља се више 
различитих значења .

клинтонист(а) м . р .
 дефиниција а. члан администрације, владе Сједињених Америчких Држа-

ва у време председника Вилијама Џеферсона „Била“ Клинтона.
б. амерички политичар који заступа и спроводи политику америчког неоли-

бералног капитализма и глобалистичког империјализма, засновану на хегемо-
2 Код линеарних сливеница конститутивни елементи су сукцесивни, уз могуће прекла-
пање, док се код нелинеарних сливеница једна реч „улива“ у другу, уз обавезну звучну 
сличност улазних компонената и сливенице (в . Оташевић 2022: 145‒152) .
3 Делови компонената које улазе у састав сливенице дати су курзивом, а фонеме/слова 
који се преклапају подвучени су . Почетни део прве улазне речи представљен је словом 
а, а завршни део словом б . Почетни део друге улазне речи представљен је словом в, а 
завршни део словом г . Цела прва реч представљена је словима аб, цела друга реч пред-
стављена је словима вг.
4 У Оташевић 2022 наводи се осамнаест модела по којима су грађене нелинеарне сливе-
нице, а нису сви модели наведени јер их у грађи за овај рад, која је специфична и врло 
ограничена, није било .
5 Знак ⅄ користимо за означавање уливања једне речи у другу .
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нији и некажњивости Сједињених Америчких Држава, коју отеловљују Вилијам 
Џеферсон „Бил“ Клинтон и његова супруга Хилари Клинтон.

в. политичар ван Сједињених Америчких Држава који у својој земљи заступа 
и спроводи политику америчког неолибералног капитализма и глобалистичког 
империјализма, засновану на хегемонији и некажњивости Сједињених Америч-
ких Држава, коју отеловљују Вилијам Џеферсон „Бил“ Клинтон и његова супру-
га Хилари Клинтон; особа ван Сједињених Америчких Држава који подржава, 
заступа ову политику.

г. функционер, члан америчке Демократске странке који као демократског 
кандидата за председника Сједињених Америчких Држава подржава Хилари 
Клинтон а не сенатора Бернија Сандерса . (ц . Оташевић 2024б: 115) .

клинтоновац, -вца м . р .
 дефиниција а. члан администрације, владе Сједињених Америчких Држа-

ва у време председника Вилијама Џеферсона „Била“ Клинтона.
б. особа из Сједињених Америчких Држава која подржава политику аме-

ричког политичара и 42. председника Сједињених Америчких Држава Вилијама 
Џеферсона „Била“ Клинтона и(ли) америчке политичарке Хилари Клинтон.

в. амерички политичар који заступа и спроводи политику америчког неоли-
бералног капитализма и глобалистичког империјализма, засновану на хегемо-
нији и некажњивости Сједињених Америчких Држава, коју отеловљују Вилијам 
Џеферсон „Бил“ Клинтон и његова супруга Хилари Клинтон

г. политичар ван Сједињених Америчких Држава који у својој земљи заступа 
и спроводи политику америчког неолибералног капитализма и глобалистичког 
империјализма, засновану на хегемонији и некажњивости Сједињених Америч-
ких Држава, коју отеловљују Вилијам Џеферсон „Бил“ Клинтон и његова супру-
га Хилари Клинтон; особа ван Сједињених Америчких Држава који подржава, 
заступа ову политику.

д. функционер, члан америчке Демократске странке који је као демократ-
ског кандидата за председника Сједињених Америчких Држава подржавао Хи-
лари Клинтон а не Барака Обаму. (ц . Оташевић 2024б: 120–121) .

Оваква разуђеност није карактеристична за већину других деантропо-
нимних неологизама с овим суфиксима у српском јавном дискурсу (уп . 
Оташевић 2023: 298–299) .

С обзиром на политику коју Сједињене Америчке Државе већ децени-
јама воде, логично је да сви овде наведени амерички политичари поред 
присталица имају и бројне противнике: антибајденовац, антибушиста, 
антибушовац, антиклинтоновац, антиобамиста, антитрамписта, ан-
титрамповац.

Феминативи су чести: бајденовка, бушовка, клинтонка, клинтоновка, 
обамовка, антитрамповка, трамповка.

Најчешће придевско значење је: „који је карактеристичан за неку осо-
бу, за њену политику, ставове, за посао који обавља, који се односи на 
неку особу, на њену политику, ставове, на посао који обавља“ (бушовски, 
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бајденовски, обамински, трамповски) . Типично значење придева с пре-
фиксом анти- је „који се противи политици неке особе, који је критикује, 
који се односи на противнике ове политике“ (антибушовски, анбајденов-
ски, антирамповски).

Међу оказионалним неологизмима често је значење државе (Буши-
стан, Бајденистан, Клинтонистан, Трампландија, Трампленд, Трам-
плендија) или града (Бајденград, Трампоград) (уп . Оташевић 2019: 11–
13, Оташевић 2023: 299) .

У више оказионализама (експресизама) среће се елемент -итис, који у 
медицинској терминологији као други део речи означава болести, првен-
ствено упале: обамитис, бајденитис, трампитис.

Поједина значења су специфична и интересантна:

бушизам = 2. нелогична, погрешна, бесмислена, глупа изјава америчког поли-
тичара Џорџа Вокера Буша; оваква изјава неког политичара6.

бушовка = модел ципела турског произвођача Рамазана Бајдана, првобит-
ног назива „модел 271“, којем је припадала ципела којом је ирачки новинар Мун-
датар ал-Заиди на конференцији за штампу гађао америчког председника Џор-
џа Вокера Буша

клинтонизација = а. процес прихватања, добровољно или присилно, идео-
логије и политике америчког неолибералног капитализма и глобалистичког им-
перијализма, заснованог на хегемонији и некажњивости Сједињених Америчких 
Држава, коју отеловљују Вилијам Џеферсон „Бил“ Клинтон и његова супруга 
Хилари Клинтон. б. агресија на суверене земље под лажним изговорима и с на-
мештеним доказима, што је било карактеристично за политику Вилијама Џе-
ферсона „Била“ Клинтона. в. омогућавање да чланови породице Клинтон буду 
на челу државе у више мандата.

клинтоновка = инсект сличан мушици, који се, како се верује, појавио у ве-
ћем броју у Србији након НАТО агресије на Савезну Републику Југославију 1999. 
године, када је председник Сједињених Америчких Држава био Вилијам Џефер-
сон „Бил“ Клинтон.

Деантропонимни неологизми с презименима Буш, Клинтон, Обама, 
Трамп и Бајден у српском јавном дискурсу имају још неколико десетина 
других значења . Нека од њих срећу се код деантропонимних неологиза-
ма уврштених у прве две свеске Речника нових речи (Оташевић 2024а, 
Оташевић 2024б) .

5. Фреквентност
Фреквентност деантропонимних неологизама с презименима Буш, Клин-
тон, Обама, Трамп и Бајден у основи испитана је на основу корпуса 
Serbian Web Corpus PDRS 1.0 (https://www .clarin .si/ske/#dashboard?cor

6 Илустративни примери наведени су у Оташевић 2024а и Оташевић 2024б .

https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=pdrs10
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pname=pdrs10) . „У питању је најсавременији и највећи корпус српског 
језика урађен до сада – садржи 454 .187 текстова, 31 .401 .284 реченица 
и 715 .419 .977 токена“ (ц . https://javnidiskurs .rs/veb-korpus-serbian-web-
pdrs/) .

У овом корпусу најфреквентнији су неологизми с презименом Трамп 
у основи . 44 лексичке јединице употребљене су 205 пута:
трампизам – 35
антитрамповски – 27
трамповски – 26
трампист(а) – 16
трамповац – 14
протрампов – 10
протрамповски – 9
анти-Трамп – 8
трампоманија – 5
трампистички – 4
протрамп – 4
посттрамповски – 4
трампутиновски – 2
трампокалипса – 2
Трамп-ефекат – 2
Трампгрејд – 2
Супертрамп – 2
мини-Трамп – 2
антитрамповац – 2
антитрампов – 2
трампизација – 1
трампутинист(а) – 1
Трампутин – 1

Трамп-пљувачина – 1
Трампон – 1
трампонијада – 1
трамполик – 1
трампоидан – 1
трамповање – 1
Трампланд – 1
трампичић – 1
трампић – 1
Трамп-долар – 1
трампдемија – 1
Трампави – 1
родитељ-трамповац – 1
протрамповац – 1
прототрамповски – 1
претрамповски – 1
предтрамповски – 1
нетрамповски - 1
Трамповић – 1
евротрампизам – 1
антитрампистички – 1
антитрампист(а) – 1

28 неологизама с презименом Клинтон у основи употребљено је 120 
пута .
клинтонка /Хилари/ – 34
клинтоновски – 20
клинтонка /буба/ – 22
буба клинтонка – 16
клинтониста – 13
клинтонистички – 11
клинтоновац – 5
претклинтоновски – 4
проклинтоновски – 3
клинтонуша – 3
сорошевско-клинтоновски – 2
прото-Клинтон – 1

постклинтонов – 1
постклинтонистички – 1
обамо-клинтониста – 1
мува клинтонка – 1
клитонлук – 1
клинтонофил – 1
клинтоновско-сорошевски – 1
клинтоновско-обаманов – 1
клинтоновско-меркеловски – 1
клинтоновско-исламистички – 1
Клинтоновка – 1 /Хилари/
клинтоновица – 1

https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=pdrs10
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клинтон-клан – 1
клинтонизам – 1
буш-клинтон-обамовски – 1

блеровско-клинтонистичко- 
-сорошевски – 1

8 неологизама с презименом Обама у основи употребљено је 73 пута .

обамакер – 42
obamacare – 22
обамагејт – 4
обамистички – 1

обамаманија – 1
обамомоманија – 1
обамист(а) – 1
обамо-клинтонист(а) – 1

9 неологизама с презименом Бајден у основи употребљено је 17 пута .

бајденкер – 4
бајденски – 3
бајденовац – 2
бајденоид – 2
бајденизам – 2

биобајден – 1

бајдениста – 1

бајденовски – 1

Мишко Бајденишко – 1

С презименом Буш у овом корпусу је забележен само један деантро-
понимни неологизам – бушовски – који се среће два пута .

Фреквентност анализираних деантропонимних неологизама подудара 
се с њиховом продуктивношћу – најпродуктивније и најфреквентније су 
јединице с презименом Трамп у основи, док су најмање продуктивне и 
најмање фреквентне јединице с презименом Буш у основи .

6. Закључак
Деантропонимни неологизми с презименима Буш, Клинтон, Обама, 
Трамп и Бајден у основи у савременом српском јавном дискурсу изузет-
но су бројни . Ексцерпиране су 392 лексеме . Највише их је с презименом 
Трамп у основи, најмање с презименом Буш . То показује да Сједињене 
Америчке Државе и њени политичари имају велики утицај на Србију, као 
и на цео свет .

Највећи број узуалних неологизама грађен је афиксацијом (пост-
трампизам, антибушизам) . Слагање је чешће код оказионалних неоло-
гизама (експресизама) (Клинтонистан, Трампландија) . Међу оказиона-
лизмима (експресизмима) веома су бројни контаминати, и линеарни и 
нелинеарни (трампокалипса, трампвај) .

Најфреквентнији су неологизми с презименом Трамп у основи, док се 
неологизми с презименом Буш срећу најређе .

Већина деантропонимних неологизама с презименима Буш, Клинтон, 
Обама, Трамп и Бајден у савременом јавном дискурсу има изразито по-
ларизоване конотације и аксиолошке компоненте – или крајње негативне 



50

Оташевић Ђ.

или крајње позитивне, што је карактеристично и за већину деантропо-
нимних неологизама с другим основама .

Пошто је Доналд Трамп поново изабран за председника Сједињених 
Америчких Држава, врло је вероватно да ће се у српском јавном дискур-
су појавити нови деантропонимни неологизми с његовим презименом 
(али и именом) у основи .
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Deanthroponymic neologisms based  
on the surnames Bush, Clinton, Obama, 
Trump, and Biden in contemporary 
Serbian public discourse

Đorđe Otašević

Keywords: lexis, deanthroponymic neologisms, Serbian public discourse
This article examines deanthroponymic neologisms based on the surnames Буш, 
Клинтон, Обама, Трамп and Бајден in contemporary Serbian public discourse . 
These lexical items are highly numerous: a total of 392 lexemes were excerpted . The 
largest number is based on the surname Трамп (164), followed by neologisms derived 
from Клинтон (101), Бајден (81), Обама (43), and Буш (28) .

Most deanthroponymic neologisms based on the surnames Буш, Клинтон, Обама, 
Трамп, and Бајден in contemporary public discourse exhibit strongly polarized con-
notations and axiological values—either highly negative or highly positive—which is 
also characteristic of the majority of deanthroponymic neologisms with other bases .
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Кључне речи: граматички аспекти именичког рода, феминистички аспекти род-
не/полне равноправности, језичка норма, српски језик, Закон о родној равно-
правности
У раду су, на основу излагања и донесених Заључака, објављених у Зборнику са 
скупа одржаног у Новом Саду 2021 . године, предстaвљене негативнe реакције 
истакнутих стручњака из области српског језика и друштвено-хуманистичких 
наука на Закон о родној равноправности, усвојен у Скупштини Републике Ср-
бије исте године, којим се прописује језичка норма о обавезној употреби родно 
маркираних назива за занимања и звања женских особа и правно санкциониса-
ње непоштовања ове норме у јавној и службеној употреби језика . 

1 . Улога језика у одражавању родне равноправности или видљивости 
жене у српском језику и њене улоге у друштву може се разматрати на два 
плана: 1) на језичком плану као инхерентна карактеристика маркирања 
женског рода на граматичком, творбеном и прагматичком плану и 2) на 
друштвено-политичком плану као резултат остваривања равноправности 
жене са мушкарцима, на којој се наричито инсистира у оквиру активне 
и асгресивне политике феминистичког покрета, који се код нас и у све-
ту појавио и развио током последњих деценија 20 . и првих деценија 21 . 
века . У Србији ово упорно и планско спровођење фминистичке полити-
ке, које је највише дошло до изражаја у повећаном броју нових мовира-
них назива за женска занимања, звања, професију и сл ., изазвало је поде-
ле широке стручне и лаичке јавности на два супротстављена табора: на 
противнике и присталице феминизације и њено политичко спровођење . 

1 .1 . Проблем за дискусију изазива традиционално залагање за упо-
требу форми именица мушког рода за особе женског пола са значењем 
звања, титула, занимања и дужности, која се правдала њиховим генерич-
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ким, неутралним значењем . Неслагање са овим ставом много пре феми-
нистичког покрета у српској средини изразили су стручњаци за српски 
језик, указујући на неусаглашеност конгруенције у употреби ових обли-
ка . У вези са наведеним проблемом понуђена су три помирљива типа 
уптребе: а) неизведена именица са генеричким значењем граматичког 
мушког рода уз обавезну употребу речи која  рефереише на особу жен-
ског пола (другарица / госпођа / Милена профсор, директор, доцент, 
уредник); б) изведена именица, моционо маркирана с обзиром на пол 
(професорка, директорка, доценткиња, уредница); в) аналитичка форма 
(жена доцент, жена урдник), али се традиционално даје предност упо-
треби неутралних облика именица мушког рода генеричког значења због 
тога што су облици именица женског рода полно маркирани и примарно 
истичу значење женског пола, а секундарно занимање, професију, звање .

1 .2 . Лингвистичка дискусија о овој теми данас је подстакнута соци-
олингвистичким и политичким факторима на ширем плану равноправ-
ности полова, у виду решавања различитих проблема и појмова, као 
што су: сексизам у језику, сексистичка употреба језика, андроцентри-
зам и језик и феминистичка лингвистика . Намеће се утисак да залагање 
за употребу мовираних форми утиче на побољшан друштвени положај 
жена, који би се плански спроводио преко утицаја на социокултурну 
средину, језичку политику, штампу и говорне ситуације, тим пре што 
употреба облика женског рода није условљена ни нивоом образовања, 
ни узрастом, ни полом .

1 .3 . Политика феминистичког покрета у Србији данас је успех из-
борила у законској регулативи . Наиме, Закон о родној равноправности 
усвојила је Скупштина Србије 20 . маја 2021 . године, на предлог Гордане 
Чомић, ондашње министарке за људска и мањинска права и друштвени 
дијалог . Законом се прописује не само језичка норма о обавезној употре-
би родно маркираних назива за занимања и звања женских особа, него 
и правно санкционисање непоштовања ове норме у јавној и службеној 
употреби језика, што је наишло на велики отпор дела стручне и шире 
јавности, па и представника православне цркве . Њихови напори претр-
пели су пораз пред законом и агресивном феминистичком политиком, 
али се још увек боре против наметнуте законске (зло)воље, позивајући се 
на лични и институционални стручни и научни ауторитет у покушају да 
својим залагањем питање родне равноправности у језику из законске ре-
гулативе врате у лингвистичку расправу и тражење одговарајућих норма-
тивних решења . У пракси, законска регулатива се спроводи у слжубеној 
уптреби језика, углавном у домену државние администрације, док се у 
књижевном писаном и разговорном језику задржала стара пракса према 
којој је избор ове законодавно-језичке одредбе препуштен језичком осе-
ћању и слободном избору носилаца језика .
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2 . Поводом усвајања овог Закона Матица српска и Одбор за стандар-
дизацију српског језика организовали су у јулу исте, 2021 . године, скуп 
истакнутих стручњака из области српског језика и друштвено-хумани-
стичких наука, а Зборник са скупа са донетим Закључцима објављен је, 
такође, исте године под насловом Положај српскога језика у савременом 
друштву : Изазови, проблеми, решења . 

Пре него што изложимо набитније ставке Закључака, осврнућемо се 
на садржај неколико излагања, објављених у Зборнику . 

2 .1 . П . Пипер у свом излагању под насловом Поводом Закона о родној 
равноправности (2021: 21–25) идеологију родне равноправности одре-
ђује као идеологију глобалног неолиберализма са одликама глобалног 
тоталитаризма, која покушава да једној спорној теорији и родној идео-
логеми „пол“ обезбеди статус научног утемељења и као једино исправно 
политичко мишљење коме се законом обезбеђује њена правна неприко-
сновеност, под претњом казне и примене силе према онима који друкчије 
мисле и говоре . У Закону се, како итиче Пипер, пол ограничава само 
на „биолошку карактеристику на основу које се људи одређују као жене 
или мушкарци“, док се сам појам „род“ прилично нејасно дефинише: 
„род означава друштвено одређене улоге, могућности, понашања, актив-
ности и атрибуте, које одређено друштво сматра прикладним за жене и 
мушкарце укључујући и међусобне односе мушкараца и жена и улоге у 
тим односима које су друштвено одређене у зависности од пола“ (чл . 6) 
(стр . 21–22) . 

2 .1 .1 . Учење о „роду“ америчког сексолога Џона Манија, које није за-
сновано на традицији, и које су прихватиле радикалне феминисткиње и 
борци за права сексуалних оријентација, обезвређује досадашње вредно-
сти психолошог, социолошког, антрополошког, теолошког, филозофског 
и др . учења о полу, која су вековима настајала . Манијево учење о роду 
добија јаку политичку, медијску, али и законску подршку и забрањује се 
његово оспоравање као политички некоректно и говор мржње . На основу 
изложеног, како закључује Пипер, Закон у свом лингвистичком делу није 
граматички утемељен . 

2 .1 .2 . П . Пипер у критичкој оцени поборника родне равноправности, 
поред ненаучне заснованости њихових агресивних захтева, истиче следе-
ће проблеме: проблем самог појма „род“ у смислу броја различите полне 
оријентације („џендера“); измишљање нових именица женског рода; не-
познавање морфологије, творбе, синтаксе и конгруенције у роду; вештач-
ко увођење нове граматичке категорије, родних фемининатива у српски 
језик; тоталитарно режимско мењање граматичког система из идеоло-
шких, политичких и др . разлога и довођење у питање националног иден-
титета, ако се има у виду да је језик обележје националног идентитета, а 
да је граматика једно од најважнијих обележја идентитета језика . 
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2 .1 .3 . Пипер, поводом усвајања Закона, оправдано поставља и више 
питања: Зашто неко законом тера Србе да свој језик учине сличним не-
мачком или хрватском? Јесмо ли под неком врстом (полу)окупације или 
протектората па да други одлучују и о језику којим говоримо? Је ли и то 
услов за улазак у ЕУ? Коме Срби треба да уподобљавају свој језик и за 
што? [Зашто] се одлаже доношење идентитетски изузетно важног Закона 
о језику и писму, који већ четири године чека на разматрање и усвајање? 

2 .1 .4 . Пипер у даљем излагању указује на штетне последице усвојеног 
закона: Закон о родној равноправности у деловима се коси са Светим 
писмом и вређа верска осећања већине грађана Србије, а она су Уставом 
заштићена . И Српска православна црква, али и представници муслиман-
ске верске заједнице, изјаснили су се против тако састављеног закона, 
што су његови предлагачи и доносиоци игнорисали . Предлагач Закона 
избегао је да у потребној мери чује мишљење релевантних стручњака . У 
својој манипулацији поборници Закона превиђају или занемарују друга-
чија стручна мишљења . Они се не стиде да спроведу нечију политичку 
вољу, која би се даље спроводила силом закона . Можда ће због тог закона 
неко време бити прогањаних и кажњаваних, али он ће свакако пропасти .

3 . У излагањима већине учесника скоро истим негативним оценама 
квалификује се донесени Закон, па тако С  . Танасић истиче да је у пита-
њу озакоњење насиља над језиком, језички инжењеринг у име идеологи-
је, подржан државном силом; неосновано окривљивање језика и његовог 
народа за родну дискриминацију; покушај рушења језичког система, лек-
сичког и граматичког; насртај на језик, културу и на наше виђење поро-
дице, насртај на слободу вере; ограничење Уставом гарантованог права 
да се слободно служимо својим језиком; уводи дискриминацију грађа-
на; озакоњење вербалног деликта; увођење идеолошких комесара; Закон 
пројектује уништавање српског језика заједно с културом .

3 .1 . М . Ковачевић у свом излагању под насловом У каквом су односу 
Закон о родној равноправности и Закон о језику и писму (Зборник 2021: 
39–40) самовољност предлагача и доносиоца проблематичног Закона 
илуструје њиховим одбијањем стручног мишљења о равноправности по-
лова, које им је у виду неколико саопштења у више временских размака 
(2011, 2017 . и 2021) доствљано пре усвајања овог закона од стране Од-
бора за стандардизацију српског језика, као свеакадемијског и свеуни-
верзитетског научног тела, задуженог за очување и унапређивање норме 
српскога језика . Усвајање Закона о родној равноправности и игнорисање 
усвајања Закона о језику и писму, како оцењује М . Ковачевић, део су 
исте државне политике, која занемарује садашњи и будући статус српске 
ћирилице, што наноси велику штету српском језику и култури, тим пре 
што је нацрт Закона о изменама и допунама Закона о службеној употреби 
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језика и писама, иако послат влади још 2017 . године, заборављен и није 
пуштен у скупштинску процедуру ради усвајања . 

3 .1 .2 . Најбоља потврда државне небриге о језику и писму, како истиче 
М . Ковачевић  јесте чињеница да међународна међубиблиотечка асоција-
ција ИФЛА, држећи се стандарда ISO 12199, међу језицима који користе 
латинично писмо не наводи српски језик . Пошто у међународном ин-
формационом систему за културни и научни развој, чијих се стандарда 
придржавају све чланице УНЕСКО, не постоји одредница српски језик – 
латиница, све што је код Срба написано или ће бити написано латиницом 
у светским библиотечким фондовима књижи се и књижиће се у хрватску 
културну баштину . А на исти начин ће се „прекњижити“ и све оно што 
је српском, односно српскохрватском латиницом штампано пре 1994 . го-
дине све до 1892 . године, тј . до појаве Хрватског правописа Ивана Бро-
за . Такво кодирање при каталогизацији књига примењује и Народна би-
блиотека Србије .1 Оваквим немаром, како истиче М . Ковачевић, српска 
држава пушта ћирилицу низ воду, и занемарује статус српског језика и 
писма у службеној употреби у школском систему, мас-медијима, јер су 
заштита српског језика и ћирилице везани за сферу службене употребе, 
а „службена употреба језика и писма“, једино је унесена у Устав Србије, 
и без додатне законске регулативе нема никакву снагу у пракси језичке 
употребе .2 Наведени подаци показују да нестајање ћирилице истовреме-
но значи и нестајање српскога језика и српске културе у целини .

4 . Поред лингвиста на организованом скупу у Новом Саду образложе-
но негодовање против усвојеног Закона изразили су у својим излагањима 
и многи чланови академске заједнице из других научних области па и 
црквени часници и теолози . 

5 . У Зборнику су објављени Закључци у више тачака (Зборник 2021: 
265–278) . У даљем излагању наводимо најважније ставке из почетнног 
и завршни текста Закључака: „Поводом усвајања Закона о родној равно-
правности   . . .  којим су угрожене уставне слободе грађана, граматичка 
структура, речник и појмовни систем српскога језика (или других језика, 
зависно од тумачења Закона, односно намере предлагача Закона), као и 
достигнућа два столећа развоја науке о српском језику и бриге о срп-
ском књижевном, односно стандардном језику, Матица српска и Одбор 
1 Тако се, нпр ., за латиничко издање Андрићеве На Дрини ћуприје (Загреб: Младост, 1962), 
или пак за Јежеву кућицу Бранка Ћопића, или за роман Драга Кекановића Потомак сјена 
(штампане у Загребу) – наводи да су написани хрватским језиком (Ковачевић 2021) . 
2 Претходно Министарство културе и информисања са министром Владаном 
Вукосављевићем на челу, у сарадњи са Одбором за стандардизацију српскога језика на-
правило је још 2017 . године предлог  Измене и допуне Закона о језику и писмима у Ре-
публици  Србији, и након низа јавних представљања и образложења на трибинама и у 
мас-медијима, предлог је достављен влади Србије (Ковачевић 2021) . 
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за стандардизацију српског језика организовали су 3 . јула 2021 . године 
скуп истакнутих стручњака из области српског језика и друштвено-ху-
манистичких наука (лингвистике, науке о књижевности, социологије, 
филозофије, класичних наука, права, теологије)“ . 

Из завршног текста Закључака наводимо делове у којима су истакнуте 
последице усвојеног Закона на српски језик: „Може се закључити да се 
Законом уводи нејезик: то не може бити ни српски нити један до сада по-
стојећи језик у Републици Србији . Уколико се пак Закон односи на срп-
ски језик – не мења се само његова лексичка структура оним речима које 
углавном не постоје у речницима, него и његово иманентно граматич-
ко устројство . Пре свега, мења се природа именичког граматичког рода, 
који ће (применом Закона) од инхерентне категорије прећи у формалну . 
Све ово изгледа застрашујуће и води креирању заумне и паралелне, ор-
веловске стварности, којом се на Прокрустовој постељи законски цензу-
рише језик у јавној употреби . Имајући све наведено у виду, наглашавамо 
да се мора зауставити и забранити инжењеринг на главном средству спо-
разумевања и остваривања људске културе и цивилизације – језику, био 
он српски или било који други у Републици Србији . Поражавајуће је да 
је Скупштина Републике Србије по убрзаној процедури усвојила Закон 
о родној равноправности, а нов Закон о употреби језика и писма, који се 
дуго обећава представницима србистике, с већ припремљеним и усагла-
шеним нацртом, бива одбачен и пре доласка у скупштинску процедуру . 
Имајући све наведено у виду, сматрамо да овај закон треба укинути и 
донети нов – усмерен ка истинском циљу заштите равноправности, неза-
висан од било које идеологије, а уз сагласност читавог друштва, језичке 
струке и других позваних струка, целокупне културне јавности, Српске 
православне цркве и представника осталих традиционалних верских за-
једница“ (Зборник 2021: 278–281, са потписним учесницима) .

Уместо закључка 
6 . У језичкој реалности данас, било пре доношења спорног Закона 

било после њега, без обзира на све негативне аспекте, наведене у изла-
гањима и Закључцима из Зборника, не дешавају се драстичне промене . 
Динамика језичког развоја прати своје токове, у којима су многобројни 
нови фемининативи само један рукавац снажног прилива нове лексике 
у савремени српски језик . Њихов опстанак у српском језику одређен је 
законом језичке економије и конкуренције, а њихов распоред у различи-
те језичке идиоме на основу финкционално-стилске раслојености неће 
нарушити стабилност књижевног писаног и разговорног језика, чију 
норму регулишу лингвистички закони, независно од државних закона и 
прескриптиних нормативних мерила . Повремене појаве идеолошког је-
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зичког инжењеринга и политичког закулисног новоговара предствљају 
поучне примере о узалудности покушаја експриментисања са језиком и 
о изопачености квазинаучних метода  у прекрајању изворне људске при-
роде .   
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Based on the presentations and the adopted Conclusions published in the Proceedings 
of the conference held in Novi Sad in 2021, this paper outlines the negative reactions 
of prominent experts in Serbian linguistics and in the social sciences and humanities 
to the Law on Gender Equality, adopted by the National Assembly of the Republic of 
Serbia in the same year . The law prescribes a linguistic norm requiring the mandatory 
use of gender-marked titles for occupations and professional designations referring to 
women, as well as legal sanctions for non-compliance with this norm in public and 
official language use .
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Циљано стварање нових речи и језички инжењеринг: Зборник 
радова /  Приредили: Данко Шипка, Дејан Ајдачић / Филоло-
шко друштво „Речи“ – „Алма“, Београд, 2024, 217 стр .

Стана Ристић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (ristic .stana@gmail .com)

У зборнику под наведеним насловом објављено је тринаест радова са 
међународне конференције, одржане 2024 . године у Београду, у органи-
зацији Филолошког друштва „Речи“, а уз подршку Министарства култу-
ре и Министарства науке, технолошког развоја и иновација Републике 
Србије . Аутори радова су еминентни филолози из Србије, Словеније, 
Хрватске, Бугарске, Пољске и Америке, који су појам „језички инжење-
ринг“, наведен као радни наслов конференције, сагледали на више ак-
туелних начина циљног стварања нових речи у језицима . Тако је наслов 
Зборника, поред језичког инжењеринга проширен и на друге начине ци-
љаног стварања нових речи . Сама појава језичког инжењеринга у домену 
неологије, према ономе како ју је одредио Д . Шипка, такође подразумева 
циљано грађење нових речи од стране лексичке и културне елите у на-
стојању да их уведу у општу употребу уместо већ постојећих речи, а да 
ове друге истисну из употребе . Оваква појава заснива се на ванјезичким, 
друштвеним факторима, најчешће националним и политичким, а не на 
лингвистичким потребама, па у академској и широј јавности изазива не-
гативне конотације . 

У радовима у Зборнику сагледавају се и фаворизују лингвистички 
аспекти увођења нових речи чија се вредност мери општом употребом 
у језику, којом се обогаћује вокабулар, али се наводе и примери неу-
спешног стварања нових речи било из лингвистичких или ширих дру-
штвених разлога . Д . Шипка је у свом раду, на основу квантитативних 

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 61–65
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показатеља, одредио меру прихватања лексичког инжењерства у више 
дужих или краћих периода 19 . и 20 . века, у српској и хрватској средини, 
указујући на чињеницу да на (не)прихватање инжењеринга утиче више 
језичких и ванјезичких параметара, а међу њима су пресудни: ниво ра-
звоја књижевног/стандардног језика, (не)уважавање ауторитета и (не)
заинтересованост заједнице за језичка питања . 

Стаус нових речи у радовима Зборника разматран је са аспекта утицаја 
на језичку/лексичку норму у најширем смислу, и то као напор појединаца 
или институција на одржавању балансирања домаћих и страних елемена-
та у језику, најчешће у виду језичког пуризма, као што је показано у раду 
бугарске ауторке Диане Благоеве, која је анализирала пуристичке ставове 
у речнику Ивана Данчова „Иностранные слова в болгарском языке“ из 
1944 год ., као и њихов утицај на бугарску лексикографију током 20 . века . 
Са истог аспекта анализиране су и новотворенице у словеначком јези-
ку са портала словеначког језика „Фран“ Института за словеначки језик 
САЗУ, у раду Симоне Клеменчич . У питању су предлози неологизама 
корисника наведеног речничког портала, као замене страних речи, који 
углавном нису наишли на позитиван одјек у јавности, док су најбоље 
прихваћене нове творевине, које се заснивају на духовитом поигравању 
облицима и значењима већ постојећих речи .

Сличним проблемом, заменом англицизама домаћом лексиком у срп-
ском језику  у домену компјутерске технологије и дигиталних медија, 
бави се Слободан Новокмет у свом раду, у којем је дао преглед досада-
шњег стања и анализирао покушаје да се кроз јавне анкете/конкурсе и 
речнике нових англицизама предложе нове речи домаћој јавности, саста-
вљене од домаћих творбених елемената, као замене за англицизме . 

Језичка игра или креативна употреба речи ствара повољне услове за 
увођење и прихватање нових речи ако су стваране применом постојећих 
творбених модела и типова, или ако су се нове речи избориле за језичку 
употребу или својим високим креативним дометом или новим значењи-
ма, било у уметничком, медијском или свакодневном језичком изразу, па 
и у дечијем језику, доприносећи богатству вокабулара и балансирању 
процеса језичког грађења и језичког стварања у развоју сваког поједи-
начног језика . Циљаним грађењем нових речи бави се Рајна Драгићевић 
у свом раду, као појавом другостепене експресивне номинације  у новин-
ским колумнама, анализирајући творбене моделе и наводећи прагматич-
ке разлоге колумниста да стилским ефектима сензације привуку пажњу 
читалаца и на тај начин успешно конкуришу сликовним информацијама, 
доприносећи истовремено креативности српског језика . 

Изазовнијом креативношћу дечијег језика бави се Владимир Вукома-
новић Растегорац, анализирајући материјал спонтаног дечијег лексичког 
стварања  из књиге В . Смиљанић Рангелов „Српскиричарска речорчица“ 
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и истичући њихов подстицај за језичке игре . Аутор је представио одлике 
дечјег језика, описао типове језичких стратегија у дечјем стварању речи 
и на основу њих предложио више модела језичких игара са децом у вр-
тићима, како би се подстицала њихова способност за усвајање имагина-
тивне функције језика .

Питањем стварања нових речи са становишта лудизма и идеологије 
бави се рад ауторке Anjе Nikolić-Hoyt у оквиру шире теме: номинације 
референцијалних и лексичких празнина у соматском вокабулару хрват-
ског језика, дефинишући лудизме као покретачке механизме за стварање 
нових речи . Ефекте тих механизама разматра и анализира на резулта-
тима  експерименталног рада са припадницима средњошколске попула-
ције, који су имали задатак да именују место између обрва, које нема 
своју номинацију у савременом хрватском језику . Ауторка истиче да у 
друштвеној средини увођење нових речи на овакв начин обично наилази 
на отпор и на неприхватање, што се у њеном случају испољило у  виду 
бурне реакције регионалних портала у смислу експлицитног приписи-
вања идеолошке димензије оваквим покушајима стварања нових речи . 
Идеолошко перципирање лудичког стварања нових речи засновано је 
како на отпору англицизмима тако и на фаворизовању језичког пуризма 
у стварању и озакоњењу употребе домаћих, „бољих“ речи и потискивању 
постојећих, углавном страних речи .

На неке негативне друштвене појаве циљаног стварања нове лекси-
ке у српском јавном дискурсу указао је Ђорђе Оташевић, представљају-
ћи их као средство језичке агресије, без обзира да ли су такве лексичке 
иновације творене по узуалним или неузуалним творбеним моделима . 
Дефинисао је и термин „језичка агресија“, истичући да је предуслов за 
коришћење средстава отворене језичке агресије потпуна слобода изра-
жавања, каква данас постоји у Србији .  

Утицај језика писаца на прихватање нових речи и статус неологиза-
ма  у бугарском језику представљен је у два рада бугарских ауторки . У 
раду Атанаске Атанасове, анализирани су глаголски неологизми одабра-
ни из речника неологизама, упоређени са индивидуализмима бугарских 
писаца од Препорода до данас, на основу материјала из вишетомног са-
временог академијског Речника бугарског језика . На основу параметра 
продуктивних и непродуктивних модела и типова творбе, ауторка је ис-
такла неке савремене бугарске писце као најзаступљеније успешне твор-
це глаголских неологизама . Проблемом именичких индивидуализама, на 
материјалу наведеног академијског Речника бугарског језика, бави се ау-
торке Цветелина Георгиева, која је на основу анализе одабраних примера 
дефинисала индивидуализме као језичке јединице  намерно сачињене 
од стране писаца, песника, јавне или популарне  личности, и чија  се 
прихватљивост потврђују употребом у језику и лексикализацијом, као и 
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њиховим увођењем у референтне речнике, и оне најреферентније попут 
великог вишетомног Речник Бугарске академије наука .  

Дејан Ајдачић је представио идеје руског филолога, филозофа и есеји-
сте Михаила Епштејна о потреби  богаћења руског језика увођењем, гра-
ђењем нових речи, стварањем ауторских неологизама, чија се активност 
одвијала у виду интернет пројекта овог аутора под називом „Дар речи“, 
започетог 2000 . године као нови тип речника, који је сам М . Епштејн на-
звао „пројективни речник“, представљајући га као тип речника који иде 
испред језичког развоја, ширећи лексички систем новим речима, терми-
нима и концептима, и у којем доминира творбени приступ усредсређен 
на стварање једне речи . У питању су најчешће сливенице веома богате 
значењима, а сваку појединачну овако сачињену реч назвао је „једнореч-
је“, назив који је постао термин новог жанра уметности једне речи . 

Нормативни аспекти у службеној и свакодневној употреби језика са 
становишта нове лексике разматран је у раду пољске ауторке Магдале-
не Баер, у којем је анализирала својства еуролекта, као званичног језика 
Европске уније, са идеолошког, друштвеног, лингвистичког и уметничког 
становишта, у компаративној хрватско-пољској перспективи, и у односу 
на друге службене језике . Ауторка је дефинисала сам појам еуролекта као 
функционални стил службеног језика Европске уније, који се користи у 
комуникацији унутар ове међународне организације, као и за контакте 
између њених институција и грађана, а чије су главне карактеристике 
специјализовани ЕУ вокабулар и поједностављена синтакса заснована 
на хибридним текстовма и безличности израза . У правној сфери еуро-
лект функционише ка функционални стил, а у односу на службене језике 
земаља ове заједнице успостављен је савремени вид језичке диглосије, 
с тим што је еуролект много сиромашнији од појединачних службених 
језика националних заједница ЕУ .   

У раду под насловом Primeri leksičkog inženjeringa u diskursu o zaštiti 
životne sredine u medijima na engleskom jeziku, ауторка Đurđa Jovanović 
Padejski истражује  улогу језика у обликовању дискурса о заштити жи-
вотне средине, са фокусом на лексички инжењеринг у медијима на ен-
глеском језику . На материјалу више интервјуа са новинарима углавном 
водећих медија, ауторка је у истраживању идентификовала кључне тер-
мине и фразе из области климатских промена . У анализи је показала како 
корпорације, влада и медији, стратешки употребљавају ове термине да 
би обликовали јавно мњење, информисали или умањили алармантност и 
сложеност проблема  у области животне средине, представљајући кључ-
не речи овог политичког дискурса и начин на које оне постају оружје 
лексичког инжењеринга . 

Зборник радова учесника међународне конференције под насловом 
Циљано стварање нових речи и језички инжењеринг, у целини гледано 
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и по појединачним радовима, представља значајну научну публикаци-
ју из области неологије и неографије, актуелних дисциплина, које прате 
језички/лексички развој како на дијахроном и синхроном плану, тако и 
у реалном времену . У радовима је презентован богати емпиријски ма-
теријал нових речи са најразличитијих језичких и ванјезичких аспеката, 
осликавајући најновије стање не само у неологији и неографији него и 
у сaвременом друштву различитих словенски и инословенских заједни-
ца, при чему се имплицитно представљају универзалне испреплетане 
лингвистичко-друштвене појаве, захваљујући настојању и ентузијазму 
лингвиста, који упорно прате иновације у убрзаном језичком/лексичком 
развоју, без обзира на нестабилан и трусни терен свакодневних језичких 
и друштвених промена . При томе упориште траже и налазе у валидним 
теоријско-методолошким приступима и постојећем терминолошком ин-
вентару, којима је овладала савремена неологија и неографија . Мислим, 
да сваки од аутора, не само у овој публикацији, него у укупном свом 
научном настојању, као и њихове колеге у свету, трагају за начинима ус-
постављања што доследније козистентности и уједначавања приступа, 
активно суделујући у дограђивању и усавршавању неолошког и неограф-
ског научног апарата како би могао одговорити не само садашњим него 
и будућим изазовима .
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Књига проф . Рајне Драгићевић Огледи из српске дериватологије ше-
снаесто је издање у оквиру Библиотеке „Знамен србистике“ Одјељења за 
језик Андрићевог института из Андрићграда, односно Вишеграда . Она 
садржи осамнаест претходно публикованих радова, од којих су четири у 
оригиналним верзијама објављена на руском језику, а овдје се први пут 
доносе у преводу на српски . Већина текстова публикована је у иностран-
ству (два у Бјелорусији, два у Пољској, два у Сјеверној Македонији, један 
у Словачкој и један у Чешкој) . Девет радова изложено је на конференци-
јама Комисије за творбу ријечи Међународног славистичког комитета, а 
и остали су, према ауторкиним ријечима, инспирисани истраживањима 
чланова те комисије .

Текстови су распоређени по општости теме, тачније иду од општијег 
ка специфичнијем, а нит која их повезује јесте семантички приступ де-
риватолошким питањима . Наиме, књига је у потпуности посвећена пита-
њима творбене семантике, а по томе се разликује од свих ранијих књига 
проф . Драгићевић, мада се и у њима у већој или мањој мјери може уочи-
ти усмјереност на семантику твореница и кретање између лексикологије 
и дериватологије, на трагу истраживања проф . Даринке Гортан Премк . 
Радовима у овој публикацији заједничко је и то што, прије свега, говоре 
о дериватолошким проблемима у српском језику, али се дотичу и стања 
у другим словенским језицима .

Књигу отвара текст Актуелност схватања Милоша Докулила о гра-
матичким категоријама и граматичком значењу, у којем се износе 
основни погледи чувеног чешког дериватолога Милоша Докулила на 
једно од главних лингвистичких питања, а то је категорија . Пошто је 

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 66–71
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Докулил сматрао да се овом проблему не може приступити без разуми-
јевања појма значења у језику, ауторка прво разматра његова запажања о 
граматичком и лексичком значењу, а затим и о морфолошким, творбеним 
и семантичким категоријама, закључујући да су та запажања и данас ве-
ома актуелна .

У раду Допринос О. П. Јермакове словенској дериватологији анали-
зирају се чланци које је руска лингвисткиња Олга Павловна Јермакова, 
један од најугледнијих чланова Комисије за творбу ријечи Међународног 
славистичког комитета, објавила у зборницима ове комисије . Говорећи 
о тим чланцима, проф . Драгићевић истиче значај научног дјеловања О . 
П . Јермакове у Комисији за творбу ријечи, али истовремено указује и 
на нека отворена питања која произлазе из истраживања ове научнице, 
подстичући лингвисте да се њима у будућности детаљније позабаве . Бу-
дући да је О . П . Јермакова, као и сви истински истраживачи, из текста 
у текст развијала своје идеје, „њени радови у зборницима Комисије за 
творбу речи представљају наставке јединственог, свеобухватног погледа 
на основне поставке творбене семантике“ (стр . 37) .

Текст О неким питањима творбене мотивације посвећен је пробле-
мима у одређивању творбене мотивације и правилном приступу струк-
тури и значењу једног типа твореница у руском, српском и другим сло-
венским језицима . По вод за истраживање чији се резултати овдје износе 
била је грешка у тумачењу творбе не мотивације руске именице событие 
коју су начинили неки филозофи, па чак и лингвисти, тумачећи поријекло 
ове именице . Скрећући пажњу на то да се при одређивању мотивације 
твореница не смије посматрати изоловано, без увида у творбене обрасце 
засноване на односима унутар цјелокупног деривационог гнијезда, ау-
торка је, заправо, нагласила важност системског приступа творби ријечи .

У раду Значењска структура деривата полази се од чињенице да 
се у славистичкој литератури однос међу значењима деривата углав-
ном објашњава полисемијом (и онда када се не може установити да је 
једно значење настало од другог) или хомонимијом (упркос значењској 
вези међу њима), а затим се та уобичајена увјерења представљају 
на примјерима из литературе и из лексикографске праксе . У настав-
ку се показује да однос међу значењима деривата заиста може бити 
полисемијски, па и хомонимијски, али најчешће постоји веза за коју до 
сада није постојао назив у српској лингвистици, а коју Александар Ки-
клевич назива амбисемијом, дефинишући је као „принцип конфигурације 
два значењска елемента у језичком систему: номинативни (који је изра-
жен у форми и структури знака) и интерпретативни (који указује на 
говорникова знања о свету око себе)“ (стр . 73) . Проф . Драгићевић сматра 
да је ово тумачење прихватљиво „јер полази од отворености деривата да 
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се семантички обликује у контексту, у сталном саодносу између језичких 
и ванјезичких знања говорника“ (стр . 74) .

Текст Прелазни карактер префиксоида посвећен је статусу и подјели 
страних препозитивних компоненти у славистичкој литератури . Аутор-
ка примјећује како треба преиспитати подјелу вишесложних страних 
препозитивних компонената на префиксе (који по поријеклу спадају у 
ову групу: супер-, хипер-) и префиксоиде (обично настале скраћивањем 
неких страних ријечи: радио-, ауто-), те њихову класификацију засно-
вати на семантичком критеријуму . Истиче како би се могло прихватити 
становиште бугарске лингвисткиње Цветанке Аврамове, која предлаже 
подјелу на префиксоиде и радиксоиде, при чему би префиксоиди озна-
чавали односе (локативне, темпоралне, квалитативне, квантитативне, 
хијерархијске итд .: анти-, вице-, екс-, квази-, контра-, макро-, микро-, 
мега-, мини-, нео-, пост-, псеудо-, супер-, ултра-, хипер-, топ-), а радик-
соиди предметно значење (авио-, ауто-, агро-, био-, видео-, дис ко-, еко-
, електро-, енерго-, евро-, крими-, нарко-, радио-, теле-) . Прихватљиво 
је, такође, према њеном мишљењу, да се за све ове јединице користи 
заједнички термин – препозитивна компонента.

У наредна два рада проф . Драгићевић бави се проблемом глаголских 
деминутива у српском језику . Први од њих, Глаголски деминутиви између 
творбеног и употребног значења у српском језику, бави се разилажењем 
творбеног и употребног значења на примјеру српских глаголских деми-
нутива . Иако се у језику књижевности глаголи као што су живуцкати, 
пискарати, трчкарати и сл . још увијек користе са значењем вршења 
радње у мањој мјери и са задовољством, уживањем, ауторка показује 
да у језику медија, односно разговорно-таблоидном дискурсу, они 
означавају радње које се оцјењују негативно, при чему се омаловажава 
и сам вршилац радње . Други рад, Префиксални глаголски деминутиви у 
српском језику, инспирисан је истраживањима Ирене Грицкат . У њему је 
ауторка консултовала граматике и рјечнике савременог српског језика, 
а затим резултате тог дијела истраживања употпунила анкетом којом је 
провјерила језичко осјећање данашњих говорника српског језика . Уста-
новила је да резултати анкете нису усаглашени са сликом из рјечника . На 
основу константи у рјечничким дефиницијама запазила је да деминутив-
ни глаголи означавају радње које се врше кратко, брзо, непотпуно, слабо, 
нехајно или благо, а анкетно истраживање помогло јој је да уочи још 
неке значењске нијансе префиксалних глаголских деминутива . Из свега 
овога закључила је да се префиксација и даље интензивно користи за 
деминуирање глагола у српском језику, али да јој је улога у овом процесу 
далеко спореднија од улоге коју имају деминутивни суфикси .

Текст Творбене иновације из угла испитивања деривационих гнезда у 
српском језику показује како се на основу системских процеса, очиглед-
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них из података изнесених у Семантичко-деривационом речнику српског 
језика, може претпоставити настанак неких деривата . Како запажа ау-
торка, један од најважнијих покретача настанка нових ријечи јесте ана-
логија .

Грађа из Семантичко-деривационог речника српског језика, у свјетлу 
идеје о важности аналогије, послужила је као подлога и за рад Неки те-
оријски и методички аспекти регуларних механизама творбе речи у на-
стави српског као страног језика. Полазећи од чињенице да у српском 
језику, као и у другим словенским језицима, највећи дио лексичког фонда 
чине творенице, проф . Драгићевић наглашава како је корисно упознати 
стране студенте са најфреквентнијим творбеним моделима, а Семантич-
ко-деривациони речник у томе може бити од велике помоћи .

У раду Деривација и асоцијативни речници српског и других словен-
ских језика ауторка потврђује да и асоцијативни рјечници могу бити 
употријебљени у творбено-семантичким истраживањима, будући да они 
садрже информације о најснажнијим асоцијативним везама међу лексе-
мама у одређеном језику . Основни задаци истраживања чији се резултати 
овдје износе били су да се истражи има ли деривата међу лексемама које 
сачињавају тзв . језгро језичког сазнања српског језика, те има ли дерива-
та у асоцијативним пољима ријечи-стимулуса у Асоцијативном речнику 
српског језика.

Асоцијативне везе између немотивисаних ријечи и твореница разма-
трају се у раду Просте речи и њихови деривати у тексту у српском је-
зику . Анализа је показала да се просте ријечи и њихове изведенице не 
користе спонтано заједно у тексту, из чега произлази да међу њима не 
постоји асоцијативна веза, а главним узроком сматра се њихова велика 
удаљеност у менталном лексикону . По томе је однос простих ријечи и 
њихових деривата знатно различит од односа парадигматски повезаних 
лексема, са јаком асоцијативном корелацијом и високом учесталошћу ис-
товремене употребе у тексту . 

Преостали дио књиге посвећен је новим ријечима, посебно англи-
цизмима . У раду Супарништво словенских деривата и англицизама у 
српској неологији проф . Драгићевић указује на то да у вријеме када се 
у српском језику, као и у свим словенским језицима, повећава број рије-
чи из енглеског језика, постоје и англицизми који се тешко прихватају у 
српском језику . Она је прво представила нове називе за боје који потичу 
из енглеског језика, а заступљени су у савременом рекламном дискур-
су, те је потом, на основу језичког материјала добијеног преко анкете, 
установила како говорници српског језика, када треба да именују нијансе 
боја, ипак радије користе могућности српске творбе ријечи него што по-
зајмљују ријечи из енглеског језика . У тексту Спојено и одвојено писање 
придева (на примеру назива за боје), који је својеврстан наставак прет-
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ходног текста, разматрају се ортографска рјешења за нове ријечи којима 
се именују боје .

Рад Допринос глобализације банализацији лексичког фонда српског 
језика показује да се у српском, као и у свим осталим словенским јези-
цима, под утицајем глобализације снижава ниво језичке културе, а многи 
функционални стилови приближавају се разговорном . На темељу увида 
у новонасталу српску лексику, ауторка издваја три основне језичке тен-
денције – експресивизацију, пејоративизацију и банализацију .

У тексту Неке тенденције у творби речи у савременом српском језику 
говори се о пејоративним изведеницама на -саурус и -оид у савременом 
српском језику (нпр . слобосаурус и балканоид), док рад Медијатекст као 
извор за проучавање нових творбених и лексичко-семантичких промена у 
савременом српском језику указује на то у којој мјери колумнисти данас 
слободно користе творбени, граматички и семантички потенцијал срп-
ског језика како би своје текстове учинили експресивнијим . Ауторка сма-
тра да је и ова склоност ка језичкој игри позајмљена из енглеског језика .

Посљедња два рада у књизи баве се тзв . родно осјетљивим језиком . 
На основу електронског корпуса сачињеног од текстова који су 2017 . го-
дине објављени у дневним новинама Данас и Новости, као и у недјељ-
нику Време, у тексту Умножавање мовираних фемининума на -(к)иња у 
савременом српском језику дат је потпун корпус именица на -ица, -ка и 
-(к)иња које спадају у мовиране фемининуме . Након неколико општих 
напомена које се односе на сав корпус прикупљених мовираних феми-
нинума, у овом раду анализиране су именице на -(к)иња, тачније њихова 
фреквенција, творба, значење и употреба . У тексту Лексика за именова-
ње женских лица у речницима савременог српског језика пружа се реална 
слика о именицама које означавају женска лица у рјечницима савременог 
српског језика, првенствено у једнотомном Речнику српскога језика Ма-
тице српске . Уочава се да је и прије Закона о родној равноправности у 
српском језику било много именичких деривата који означавају женска 
лица, али су те лексеме настајале спонтано, а не под принудом .

Књига проф . Рајне Драгићевић Огледи из српске дериватологије 
представља важан допринос српској науци о грађењу ријечи, прије свега 
зато што систематски и детаљно разматра семантичке профиле творени-
ца у српском језику, употпуњујући тако постојеће описе творбених сред-
става, творбених начина, модела и др . Преко пажљиво одабраних радова 
читаоци добијају увиде у сложене лингвистичке процесе који обликују 
деривате, али и у ауторкин научни приступ, методолошку строгост, ис-
траживачку посвећеност и иновативност . Одлично познавање словенске 
дериватологије омогућило је проф . Драгићевић да стање у српском је-
зику сагледа из компаративне перспективе, односно да уочи сличности 
и разлике између српског и других словенских језика . Због свега тога 
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књига не само да проширује наше разумијевање дериватолошких пита-
ња у српском језику већ и потврђује да је њена ауторка један од водећих 
стручњака у области творбене семантике . Текстови обједињени у овој 
публикацији несумњиво ће бити корисни, занимљиви и инспиративни 
језикословцима, професорима српског језика, студентима и свима оста-
лима који се интересују за лингвистичка питања .
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Речник српскохрватског књижевног и народног језика, књ . 
XXII, Покупић – послужитељство (уредници Даринка Гортан 
Премк … и др .) . 1 . изд . – Београд : САНУ : Институт за срп-
ски језик САНУ, Београд, 2023 .

Маријана Ђукић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (marijana .bogdanovic@isj .sanu .ac .rs)

Недавно је из штампе изашао XXII том највећег дескриптивног реч-
ника српског језика – Речника српскохрватског књижевног и народног 
језика Српске академије наука и уметности1 . Овај тезаурусни речник 
најпотпуније представља лексичког богатство српског књижевног и на-
родног језика на целовитом простору штокавског наречја, у периоду од 
почетка деветнаестог века па до данашњих дана (последња ексцерпција 
грађе је из 2020 . године) . Грађа за речник потиче из извора који покри-
вају све функционалне стилове српског језика, као и из бројних збирки 
речи из народа .

У XXII тому Речника САНУ пописана је и лексикографски описана 
лексика од одреднице Покупић до одреднице послужитељство. У кон-
цепцијском смислу, ова књига обухвата следеће делове: Подаци о уче-
шћу у изради XXII књиге речника (VI), Допуна скраћеница објављених у 
XXI књизи Речника (VIII), Речник (IX), П (1–800) . Како се види из списка 
са новим скраћеницама (стр . VIII), овај том осавремењен је лексиком из 
књижевних дела објављених у периоду од 1989 . до 2016 . године .

Новообјављени том Речника САНУ наставља лексикографску де-
скрипцију лексике на почетно слово П, које представља најзаступљеније 
почетно слово у српском језику (претпоставља се да ће речи на ово слово 
запремати између 8 и 10 томова) .
1 У наставку текста користићемо скраћеницу Речник САНУ . Шира верзија овог приказа 
послата је за часопис Српски језик: студије српске и словенске за 2026 . годину .

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 72–75
Приказ

https://orcid.org/0000-0003-3767-4247
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Према комплексности полисемантичке структуре, односно бројно-
сти значења, у најновијем тому српског тезауруса издвајају се глаголи 
понети (се) (29 значења2), полазити (16 значења), попасти1, попити1, 
попустити (по 15 значења), попети (се), понављати, поправити (по 13 
значења), помести се (12 значења), док међу другим врстама одреднич-
ких речи које имају развијену полисемантичку структуру издвојићемо 
именице поље (21 значење), полутка, поплава (по 8 значења), породица, 
посвета (по 7 значења) и посао (6 значења), те придеве помаман и по-
следњи (по 8 значења) .

Бројну групу међу обрађеном лексиком представљају творенице са 
префиксалним творбеним формантом полу-, који служи за грађење име-
ничких сложеница (нпр . полубоем, полубаба, полубог, полувреме, полу-
годишњица, полузнање, полуинтелигенција, полумрак, полунесвестица, 
полупроизвод), придевских сложеница (полубакарни, полублесав, полу-
званичан, полуистинит, полуквалификован, полумртав, полуозбиљан, 
полуписмен, полупразан, полуслан), те прилошких сложеница (полубогов-
ски, полугодишње, полугласно, полудесно, полудивље, полужмурке, полу-
званично, полузналачки, полуиронично, полуплачно итд .) .

Значајан лексички слој сваког тома Речника САНУ јесте лексика стра-
ног порекла . Српски тезаурус региструје око 35 страних језика из којих 
се лексика прима у српски језик . У XXII тому Речника САНУ по број-
ности се издвајају речи пореклом из латинског (нпр . поплитеус, порус, 
посесиван, посесоријум, посесор, поплитеус, посибилан, поларизација, 
поларни, поларитет, поликарбонат, портал), грчког (нпр . полиглот(а), 
полигон, порнографија, порнократија, пороза, порозан, порфира, поску-
ра, полариметрија, полиандрија), италијанског (нпр . полака, полас, поли-
тикант, полпет, полтрона, портаменто, поризма, портела, портола-
та), из француског (нпр . поларизовати, полином, политеизам, политеса, 
помада, понтон, портпарол, портрет, портфељ), из енглеског (нпр . 
полицеман, полицман, полутант, пони, поп-арт, попкорн, портинг); из 
немачког (нпр . политмахерај, понг, портикла, портура, портфиш, пор-
хет), из турског (нпр . портокал, поревенати се, порезилити се, посабу-
рити, посеирити се, поселамити) итд . 

Информације о употребној и стилској вредности лексема у Речнику 
САНУ представљају се бројним различитим квалификаторима . Нови том 
доноси разноврсну лексику маркирану према сфери употребе, односно 
тематски и терминолошки: нпр .: агр . [агрикултура, агрикултурни]: по-
ликултура, португизац, посађеница; анат . [анатомија, анатомски]: полу-
вилица, понс, поплитеус; банк . [банкарство, банкарски]: полиса, поло-
жилац; бот . [ботаника, ботанички]: полен, попањак; брод . [бродарски, 
2 У загради наводимо само број значења, не рачунајући подзначења .
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бродарство]: понтон, полушајка; геол . [геологија, геолошки]: полути-
мор, порцуланача; геом . [геометрија, геометријски]: полиедар, полупреч-
ник; грам . [граматика, граматички]: полусложеница, попридевити се; зан . 
[занатство, занатски]: понг, порављивача; зоол . [зоологија, зоолошки]: 
попац, поланда; информ . [информатика и рачунарство]: порт3, портинг; 
књиж . [књижевност, књижевно]: полилог, полиптотон; коз . [козметика]: 
помада; кув . [куварски термин, кулинарство]: помфрит, попара; лингв . 
[лингвистика, лингвистички]: полисемија, полигенеза; мед . [медицина, 
медицински]: понограф, пориоманија; мин . [минералогија]: полуопал, 
порфир; псих . [психологија, психолошки]: полонофилизам, полуциони-
зам; спорт . [спортски]: поло, полуволеј; техн . [техника, технички]: порав-
њивач, порубница; хем . [хемија, хемијски]: полимеризација, полисахарид; 
цркв . [црквена реч]: помазање, помолиште, итд .

Посебна линија одређивања статуса језичких јединица у лексичком 
систему тиче се њихове квалификације према временској и територијал-
ној припадности . Примери временски маркиране лексике из новог тома 
Речника САНУ јесу следећи: заст . [застарело]: покупка, покућиште, поку-
шање, покушалац, полахко, политикер, полковник, пољотежац, пољубај 
итд .; сткњ . [стара књижевност и књижевнојезичко наслеђе – старији ти-
пови књижевног језика: славеносрпски, рускословенски, српскословен-
ски]: полза, ползовати, помазаније, помешаније, поразумителан, поразу-
мије, посешченије; арх . [архаизам]: поработати (1 . значење), полза (уз 
квалификатор сткњ .); ист . [историја, историјски]: полирема, политбиро, 
политкомесар, полтурак, полубуљубаша, полугимназија, попечитељ, 
попечитељство итд .  У домену територијалног раслојавања, лексика се 
маркира квалификатором покр . [покрајински]: полеготина, пометача, 
помехурити, понајпаче, попек, попикњача, порац, поскарати итд ., као и 
квалификатором нар . [народски, народни]: пометнуће, покупче, порадив-
ша, порон итд .,  те квалификатором дијал . [дијалекатски, дијалектизам], 
за означавање превасходно дијалекатских фонетско-морфолошких обе-
лежја речи: поразладити, поробјење, посарањивати, полагљи (уп . стан-
дардни облик полакши) итд .

Лексика која је у XXII тому Речника САНУ маркирана према кому-
никативом (прагматичком) принципу, односно према емоционално-ек-
спресивним компонентама значења, има квалификаторе шаљ. [шаљиво]: 
помазаљка, помириште; погрд . [погрдно]: поливуља, помељара; подр . 
[подругљиво]: полигуз, поњавача; пеј . [пејоративно]: политикант, по-
ловача, полубудала; ир . [иронично]: политикарка, полуфрајлица; вулг . 
[вулгарно]: попиздити, покурвати се, попишати; еуф . [еуфемистички]: 
понакићен ʼпомало пијан, припитʼ, итд .

Представљеним квалификаторима, и другим који овде нису наведени, 
лексикографи су из лексичког репертоара који запрема XXII том српског 
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тезауруса (Покупић–послужитељство) издвојили оне јединице које не 
припадају општем лексичком фонду, већ су распоређене на његовој пе-
риферији, у зависности од типа диференцијалног обележја које им је до-
дељеним квалификатором приписано .

Под ознаком Изр . [изрази], у последњем делу речничког чланка, и овај 
том Речника САНУ доноси бројне терминолошке синтагме, фразеологи-
зме у ужем смислу, али и јединице из шире схваћене фразеологије (пери-
фразе, узречице, блаже псовке итд .) . Лексема поље издвојила се као про-
дуктивна у творби различитих терминолошких синтагми: асоцијативно 
поље; векторско поље; крашко поље; ледено поље; минско поље; огледно 
поље; слепо поље; теорија поља итд . Већи број фразеолошких јединица 
зебележен је под глаголом попити: попити горку (чашу); попити душу 
(некоме); попити (некоме) крв на памук; попити (некога) у чаши воде 
(шољици кафе); попити чашу смрти итд ., док се лексема посао јавља 
као компонента више фразеологизираних именичких синтагми: ђавољи 
(вражји) посао; јалов посао; прљав посао; медвеђа посла; ћорав посао; 
Сизифов посао итд .

Паремиолошки материјал се по правилу наводи у оквиру посебне 
алинеје под ознаком Нпосл. У XXII тому посебно паремиолошки продук-
тивном показала се лексема поп . Ова лексема јавља се као компонента 
већег броја пословица и изрека у српском језику: беспослен поп и јариће 
крсти (крштава); има и над попом поп; и поп се код олтара превари; ни 
цару харача, ни попу колача; од луда попа луда и молитва; поп заповеди 
ђаку, а ђак црквењаку; поп се не бира по бради но по глави; у сваког(а) 
попа торбица дубока итд .

У овом тексту представљен је тек један исечак разноврсног лексич-
ког материјала XXII књиге српског тезаурусног речника, али довољан 
да илуструје допринос и вредност сваког новог тома Речника САНУ – не 
само за науку о српском језику већ и за српску културу у целини . 
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Драгана Станковић: Употреба падежних облика именица у 
говору младих Врањанаца – синтаксичко-семантички при-
ступ, Врање: Педагошки факултет, 2024, 261 стр .

Ана Р . Савић-Грујић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (anasavic81@gmail .com)

У издању Педагошког факултета у Врању 2024 . године објављена је 
монографија др Драгане Станковић Употреба падежних облика имени-
ца у говору младих Врањанаца – синтаксичко-семантички приступ . Ова 
књига јесте делимично измењена и допуњена верзија поглавља Декли-
нација именица, преузетог из докторске дисертације под насловом Говор 
врањске деце предшколског и школског узраста – социолингвистички 
приступ.

Књига има 261 страну и садржи следећа поглавља: I . Увод (11–43), 
II . Синтаксичко-семантичка анализа материјала (45–166), III . Закључак 
(167–195), Литература (197–211), Текстови (213–253), Summary (255–
258), Извод из рецензија (259–261) .

У уводном делу, који је подељен на више сегмената, разматра се при-
рода спроведеног истраживања и наглашава да је његов главни циљ био 
детаљно представљање синтаксичко-семантичких особина падежних 
облика именица у говору млађих говорника из Врања . Теоријски оквир 
обухвата преглед досадашњих лингвистичких проучавања падежне про-
блематике, са посебним освртом на падежни систем призренско-тимочке 
дијалекатске области, који је, под утицајем интензивних балканистичких 
језичких процеса, радикално поједностављен развојем аналитичке пре-
длошко-падежне форме . Посебна пажња посвећује се падежном систему 
у говору млађе популације, будући да се језичке промене најјасније испо-
љавају управо у овој групи, што их чини важним показатељем уочавања 
развојних токова одређеног дијалекта . У делу који се бави методологијом 
аутор, између осталог, говори о следећем: 
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– предмету истраживања, који се односи на употребу падежних обли-
ка именица у говору млађих говорника из Врања, односно деце пред-
школског и основношколског узраста, од 5 до 14 година старости;

– задатом циљу: да се испита које падежне облике именица користе 
млади говорници из Врања у формалном исказивању падежних семан-
тичких функција, као и да се представе њихове варијације у оквиру сваке 
појединачне семантичке категорије; 

– предвиђеним задацима: утврђивање инвентара падежних облика 
именица којима се реализују падежна значења; одређивање синтаксич-
ко-семантичке вредности употребљених падежних облика именица, те 
репрезентовање варијација падежних облика именица у оквиру сваке се-
мантичке категорије .

У последњем сегменту овог одељка представљене су методе, техни-
ке, инструменти истраживања и испитаници . Анализиран је говор 40 ис-
питаника узраста од 5 до 14 година . Материјал је транскрибован, те су 
издвојени и подробно размотрени сви примери у којима се „различитим 
облицима падежа формализују њихове семантичке вредности, у адноми-
налној и адвербијалној позицији“ (стр . 39) .

Централни део рада садржи потпун систематски преглед падежних 
облика потврђених у говору младе популације у Врању . У оквиру син-
таксичко-семантичке анализе издвојено је 15 семантичких категорија: 
агентивност / псеудоагентивност, објекатска значења обухватности и 
управљености, посесивност, аблативност, партитивност, спацијалност, 
темпоралност, квалитативност, компаративност, основ/критериј, инстру-
ментативност, социјативност, каузативност, интенционалност и намена . 

Закључна разматрања представљају корисну и занимљиву синтезу 
добијених резултата . Након детаљно спроведене анализе, аутор износи 
концизне закључке у вези с употребом падежних облика у оквиру сваке 
семантичке категорије, те долази до сумарног закључка да „падежни си-
стем говора младих Врањанаца представља један нестабилан систем у 
превирању“ (стр . 167) . Наиме, падежни аналитизам, својствен говорима 
призренско-тимочке дијалекатске области, изложен је снажном утицају 
стандардног језика, те је у говору младих посведочена „наизменична 
употреба различитих падежних облика при изражавању падежних зна-
чења“ (стр . 167) . Аутор је дошао до општег закључка да млади Врањан-
ци за изражавање значења зависних падежа користе три падежне фор-
ме, при чему је најфреквентнија употреба општег падежа . Под утицајем 
стандардног језика продиру и стандарднојезички падежни облици, нај-
чешће у виду устаљених израза и конструкција . На крају, посведочени 
су и хиперкорективни облици, који настају „у тежњи испитаника да ди-
јалекатски облик замени стандарднојезичким, при чему, услед језичке 
несигурности, долази до укрштања дијалекатских и стандарднојезичких 
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елемената“ (стр . 167) . Аутор указује на потребу да се у настави српског 
језика систематски подстиче овладавање стандарднојезичким падежним 
системом, уз примену адекватних метода, док би на предшколском нивоу 
кључну улогу требало да имају интензивне говорне вежбе које стварају 
основу за касније успешније усвајање стандардних форми .

Поуздано бележени и транскрибовани дијалекатски текстови предста-
вљају драгоцен илустративни материјал, погодан и за даља лингвистичка 
истраживања . Богата литература, међу којом је и више ауторових радова, 
сведочи да се аутор позива на релевантне студије везане за испитивано 
подручје и саму тему, као и да је овој студији претходио вишегодишњи 
предани рад посвећен истраживању говора Врања на различитим нивои-
ма језичке структуре .

Детаљна и поуздана дескрипција синтаксичких прилика у домену 
употребе падежа у говору младих у Врању, какву је спровела др Драгана 
Станковић у књизи Употреба падежних облика именица у говору младих 
Врањанаца – синтаксичко-семантички приступ, представља значајан 
допринос дијалектолошким и синтаксичко-семантичким проучавањима 
српског језика и корисну лингвистичку референцу .



79

Современная русская лексикология, лексикография и лингво-
география . 2023 / отв . ред . О .Н . Крылова / Санкт-Петербург : 
Институт лингвистических исследований Российской акаде-
мии наук, 2023, 202 стр .

Ђ ор ђе  От а ше  в ић 
Издавачка кућа „Алма“, Београд (djordjeotasevic@yahoo.com)

Зборник садржи радове учесника Сверуске школе-семинара „Со-
временная русская лексикология, лексикография и лингвогеография“, 
одржане 4–5. новембра 2023. године, у организацији Института лингви-
стичких истраживања Руске академије наука. Зборник садржи осамнаест 
реферата: Антоненко Н.С. Основные топоэффекторы годонимической 
системы Волгограда (5–9), Бакланова И.В. Лексика говора деревни Имо-
ченицы Лодейнопольского района Ленинградской области (материалы 
к «Словарю говоров Ленинградской области») (10–28), Бармина В.С. 
Тексты жанра уличного объявления как способ описания лингвистиче-
ского ландшафта города Новосибирска (29–33), Беляева Е.А. Негатив-
ная коннотация слова «привычка» в русском языке (34–40), Буйлова К.В. 
Образы водного пространства в произведениях В.И. Белова (на примере 
сравнительных конструкций) (41–48), Воропаева Е.А. Исследование фи-
тонимов «Ягоды» в структурном и лингвогеографическом аспектах (по 
материалам «Словаря смоленских говоров») (49–55), Вырлан М.С. Лин-
гвокультурологическая характеристика слов-обращений в русском языке 
(56–65), Голубева А.А. Пространственная лингвистика в поэтическом 
преломлении (взаимосвязь образов языка и пространства в лирике О.Э. 
Мандельштама) (66–76), Калиновская В.Н., Эзериня С.А. Композиты с 
начальным компонентом огне-/огненно- в русском языке: неология XIX 
века и современные тенденции (77–93), Королькова М.Д., Сухачев Н.Л. 
Лексические типы русских фамилий, восходящих к ремесленной лексике 
(94–118), Краснова С.М. Лексические соответствия в мифологическом 
нарративе псковско-белорусского пограничья (119–126), Кузнецова А.В. 
Языковые средства репрезентации брендов в сфере моды (127–131), 
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Махнач Ю.И. Поликультурное пространство Минска сквозь призму ме-
мориальных имен (132–140), Мехоношина М.М. Характеристика вне-
шнего облика женщины в говоре села Лойма Прилузского района Респу-
блики Коми (141–155), Романова Н.С. Внутренняя форма наименований 
лиц в русских народных говорах (156–169), Секиро О.О. «Метафора, 
обращенная в прошлое»: особенности словоупотребления в публицисти-
ке И.С. Аксакова в контексте реализации славянофильской концепции 
«идеального народного языка» (170–180), Шевченко Н.В. Лингвистиче-
ский ландшафт в произведениях И. Ильфа и Е. Петрова («Двенадцать 
стульев», «Золотой теленок») (181–192), Шубейкина А.А. Лингвисти-
ческий ландшафт дома (на материале романа М. Петросян «Дом, в ко-
тором») (193–199).

Чланак Основные топоэффекторы годонимической системы Вол-
гограда Н.С. Антоненка посвећен је разматрању појма топоефектор у 
примени на ходонимски систем савременог Волгограда. Екстралингви-
стички фактори различитих историјских периода имали су значајан ути-
цај и на астионим, и на номинације објеката унутар града. Највећи утицај 
на ходониме Царицина и Стаљинграда имали су догађаји непосредно по-
везани с историјом града: Октобарска револуција и Велики отаџбински 
рат. Догађаји из 1990-их година и нова промена државне идеологије, како 
наводи аутор, нису утицали на ходонимски систем града. Упркос неједно-
значном односу становника према појединим догађајима и историјским 
личностима, називи додељени у част догађаја и учесника грађанског рата 
и револуције нису мењани.

У раду И.В. Бакланове Лексика говора деревни Имоченицы Лодейно-
польского района Ленинградской области (материалы к «Словарю гово-
ров Ленинградской области») представљени су пробни лексикографски 
материјали за „Речник говора Лењинградске области“. Извор су чинили 
теренски предратни записи, сакупљени у селу Имоченици.

В.С. Бармина у чланку Тексты жанра уличного объявления как спо-
соб описания лингвистического ландшафта города Новосибирска пред-
ставља свеобухватно истраживање текстова жанра уличног огласа, који 
функционишу у градском простору Новосибирска. У раду се разматра 
класификација жанра уличног огласа и даје анализа примера. Аутори 
огласа су становници града Новосибирска, различитог друштвеног ста-
туса, с различитим нивоом образовања, различитих националности и ве-
роисповести. 

Чланак Е.А. Бељајеве Негативная коннотация слова «привычка» в 
русском языке посвећен је проблему празнина у лексикографским тума-
чењима у случајевима неочигледне сложене семантичке структуре неких 
речи. На примеру речи „привычка“ у чланку је показана њена негативна 
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конотација, која није забележена ни у једном описном речнику руског 
језика као самостално значење.

У раду Образы водного пространства в произведениях В.И. Белова 
(на примере сравнительных конструкций) К.В. Бујлове истражује се 
слика воденог простора у поређењима В.И. Белова. Анализа поредбе-
них конструкција у прозним текстовима аутора омогућава опис значај-
них елемената воденог простора, које аутор често користи као субјекте и 
објекте поређења.

У чланку Е.А. Воропајеве Исследование фитонимов ЛСГ «Ягоды» в 
структурном и лингвогеографическом аспектах (по материалам «Сло-
варя смоленских говоров») разматрају се фитоними лексичко-семантичке 
групе „Бобичасти плодови”, забележени у „Речнику смоленских говора”. 
Анализирана је семантика и структура дијалекатских лексема. Закључује 
се да се у целини дијалектски фитоними лексичко-семантичке групе „Бо-
бичасти плодови“ у смоленским говорима одликују структурном стабил-
ношћу, а реализују се лексичко-творбеним моделима карактеристичним 
за општи језик. Картографски метод омогућио је да се издвоје границе 
распрострањености неких лексема.

М.С. Вирлан у раду Лингвокультурологическая характеристика 
слов-обращений в русском языке анализира речи-обраћања које се кори-
сте у комуникацији између блиских људи (чланова породице, пријатеља, 
вољених), тј. интимна обраћања; образлаже се могућност коришћења 
овог материјала за проучавање руске лингвокултуре. На основу одража-
вања културних кодова у интимним обраћањима даје се лингвокултуро-
лошка карактеристика вокатива, при чему се пажња посвећује „пасив-
ном“, историјском слоју слика које стоје иза вокатива. 

Рад Пространственная лингвистика в поэтическом преломлении (вза-
имосвязь образов языка и пространства в лирике О.Э. Мандельштама) 
А.А. Голубјове садржи покушај коментарисања структурно-семантичке 
везе представа језика и простора у лирици О.Е. Мандељштама, те опис 
мотива и особености њихове језичке реализације. Истраживање се засни-
ва на идејно-естетском становишту О.Е. Мандељштама о истоветности 
националног језика, културе, историје и менталитета. Слике простора и 
језика у Мандељштамовој лирици имају сложену структуру. Развијена 
методика анализе може се применити при проучавању идиостила других 
песника (посебно песника Сребрног века, од којих је многима, као и О.Е. 
Мандељштаму, била својствена оријентација на дијалог култура).

Чланак В.Н. Калиновске и С.А. Езериње Композиты с начальным 
компонентом огне-/огненно- в русском языке: неология XIX века и со-
временные тенденции посвећен је истраживању активних лексичких 
и творбених процеса у руском језику XIX века и касније, на примеру 
структурно-семантичке, функционалне и когнитивно-дискурзивне ана-
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лизе динамике у једном од фрагмената семантичко-творбеног подси-
стема. Материјал за истраживање новотвореница у области лексике 
чине композити с компонентама огне-/огненно-. Одређујући фактор у 
анализи структурно-семантичких карактеристика речи ове групе био је 
семантички. Међу новом лексиком овог периода с компонентама огне-
, огненно- могу се издвојити: а) апсолутни неологизми (огневолосый, 
огневолшебство, огнегадатель, огнегадательный, огненнобородый и 
др.), б) иновације настале попуњавањем творбеног гнезда (огнепоклон-
ничать, огнепоклоннический, огнепоклонничество, огнепоклонничий, ог-
непоклонство), в) ауторске новотворенице, укључујући оказионализме 
(огненно-верующий, огненно-темный, огнепачкатели, огнерадужный и 
др.), г) специјална лексика, професионализми који су добили речничку 
фиксацију (огнегаситель, огнемер, огнепровод, огнестойкий, огнетуши-
тельный, огнецвет, огнецветник и др.) као резултат процеса демократи-
зације књижевног језика. 

У раду М.Д. Корољкове и Н.Л. Сухачева Лексические типы русских фа-
милий, восходящих к ремесленной лексике анализирају се руска презимена 
чије је порекло повезано са занатима. Многи од ових занатских термина 
одавно су заборављени. У прилогу уз чланак дат је мањи списак испита-
них „занатских презимена”, груписаних према њиховим основним типо-
вима (унутар сваког од њих презимена су наведена по азбучном реду).

Чланак Лексические соответствия в мифологическом нарративе 
псковско-белорусского пограничья С.М. Краснове посвећен је проблему 
језичких особености псковско-белоруске етноконтактне зоне, која данас 
обухвата јужнопсковски регион Псковске области. Специфичност ове 
пограничне територије огледа се у очувању трагова дуготрајних исто-
ријско-културних контаката псковских говора са севернобелоруским 
говорима. Истраживање је засновано на текстовима први пут објавље-
ним у монографији „Митолошке приче псковско-белоруског пограничја” 
(2021, 2022). Лексеме разматране у раду припадају различитим темат-
ским групама, условљеним како жанровским карактером текстова, тако 
и особеностима традиционалног живота. Лексичке подударности у раду 
се не посматрају као резултат простог позајмљивања, већ као трагови 
некадашњег заједничког језичког и културног простора.

Рад А.В. Кузњецове Языковые средства репрезентации брендов в 
сфере моды бави се истраживањем језичких средстава репрезентације 
робних марки у сфери моде на материјалу званичних интернет-сајтова 
и видео садржаја на интернету. Разматрају се основни начини повећања 
ефективности рекламе: употреба актуелних речи и израза, као и метафо-
ра и хипербола.

У чланку Поликультурное пространство Минска сквозь призму мемо-
риальных имен Ј.И. Махнач истражује се поликултурни простор Минска 
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на материјалу званичних назива градских објеката. Издвајају се групе 
назива који одражавају различите етнокултурне слојеве: азербејџански, 
амерички, белоруски, индијски, казашки, латиноамерички, летонски, ли-
твански, пољски, руски, узбекистански, украјински, француски, естон-
ски и јапански. У оквиру сваког етнокултурног слоја, по азбучном реду, 
наводе се примери меморијалних назива – имена градова („улица Одес-
ская и переулок Одесский“), с означавањем њихове припадности одре-
ђеној држави („Одесса – город на юго-западе Украины“), или познатих 
личности: писаца, песника, драматурга, уметника, архитеката, музичара, 
научника, дипломата, државних и друштвених делатника („проспект Пу-
шкина и станция метро Пушкинская“). 

У раду М.М. Мехоношине Характеристика внешнего облика женщи-
ны в говоре села Лойма Прилузского района Республики Коми предста-
вљен је систематски опис дијалекатске лексике тематске групе „жена“, 
која се чува у Картотеци Речника говора села Лојма Научно-истражи-
вачке лабораторије „Филолошка истраживања духовне културе Севера“ 
Сиктивкарског државног универзитета „Питирим Сорокин“. Дата је ка-
рактеристика језичких особености говора села Лојма, условљених гео-
графским положајем: иако је село у окружењу коми насеља, сачувана 
је руска народна традиција, а приметан је и утицај веза с руским вјат-
ским и архангелским селима. Акценат је стављен на лексику која описује 
спољашњи изглед жене. Представљен је опис лексичких јединица, као 
и покушај њихове систематизације: издвојене су диференцијалне семе 
сваке лексичко-семантичке групе и окарактерисани односи који повезују 
лексичке јединице.

Чланак Н.С. Романове Внутренняя форма наименований лиц в рус-
ских народных говорах бави се унутрашњом формом лексема које чине 
тематску групу „називи лица” у вологодским говорима. Издвојене су лек-
сичко-семантичке групе и проучен њихов састав, а затим су уз помоћ 
компонентне анализе, на основу речничких дефиниција, анализиране све 
лексеме. 

У раду О.О. Секиро «Метафора, обращенная в прошлое»: особен-
ности словоупотребления в публицистике И.С. Аксакова в контексте 
реализации славянофильской концепции «идеального народного языка» 
анализира се употреба речи у новинској публицистици И.С. Аксакова у 
контексту изражавања концепције „идеалног народног језика”, која под-
разумева преношење славјанофилских идеја уз употребу застареле лек-
сике. Анализира се функционисање речи које су се користиле у XIX веку, 
а којима се у публицистици И.С. Аксакова актуализују архаична значе-
ња, њихови елементи или одређене историјске асоцијације повезане са 
допетровском епохом.



84

 От а ше  в ић Ђ .

У чланку Лингвистический ландшафт в произведениях И. Ильфа и Е. 
Петрова («Двенадцать стульев», «Золотой теленок») Н.В. Шевченко 
разматрају се особености лингвистичког „пејзажа“ града (под овим лин-
гвисти подразумевају језик уличних плаката, рекламних паноа, табли с 
називима улица и тргова, фирми на продавницама и јавним установама, 
који обављају две основне функције: информативну и симболичку) које 
користе аутори дела „Дванаест столица” и „Златно теле”. Све фирме, на-
зиви и натписи, с једне стране, одражавају стварност совјетске епохе два-
десетих година XX века, а с друге – производе хумористичко-сатирички 
ефекат на читаоца, који настаје захваљујући њиховом посебном избору, 
што ствара специфичан колорит дате епохе: апсурдност, алогичност, на-
рушавање елементарних правила етике и естетике, па чак и писмености.

Последњи рад у овом зборнику, Лингвистический ландшафт дома 
(на материале романа М. Петросян «Дом, в котором») А.А. Шубејки-
не, посвећен је истраживању лингвистичког пејзажа школе-интерната за 
децу с ограниченим способностима, описане у делу М. Петросјан „Кућа, 
у којој…“. У раду се разматра специфичност топонима и с њима повеза-
них антропонима.

На крају овог зборника (200–201) дати су основни подаци о ауторима 
објављених радова, укључујући адресе електронске поште.
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Ивана Лазић Коњик  

Институт за српски језик САНУ, Београд (ivana .konjik@isj .sanu .ac .rs)

У 2024 . години објављена су два значајна лексикографска издања лу-
блинске когнитивне етнолингвистике: седми том Аксиолошког лексикона 
Словена и њихових суседа, посвећен аксиолошком концепту ДЕМОКРА-
ТИЈА и прва књига трећег тома Речника народних стереотипа и симбо-
ла, посвећена домаћим животињама . Концепцију оба речника осмислио 
је и са својим сарадницима развио професор Јежи Бартмињски (1939–
2022), оснивач и кључна фигура лублинске когнитивне етнолингвистике . 
Његова смрт 2022 . године означила је крај једне епохе у развоју дисци-
плине, али наставак рада на пројектима сведочи о снази научне школе 
коју је изградио . 

Том Аксиолошког лексикона о демократији уредили су Јежи Бартмињ-
ски, Моника Гжешчак и Алена Руденко, док је прву књигу трећег тома 
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Лазић Коњик И.

Речника народних стереотипа и симбола, посвећену домаћим животи-
њама, уредила Станислава Бартмињска . 

Место објављених публикација у развоју школе
Аксиолошки лексикон Словена и њихових суседа настаје у оквиру међу-
народног пројекта EUROJOS – Упоредна језичко-културна слика света 
Словена и њихових суседа, који од 2001 . повезује тимове истраживача 
из бројних словенских и несловенских земаља . Његов основни циљ је 
да израдом паралелних семантичких анализа кључних аксиолошких пој-
мова (концепата) на грађи различитих словенских језика, као и језика 
европских народа који се налазе у културном и географском суседству 
словенског света, омогући упоређивање вредности у различитим језици-
ма и културама . 

Речник народних стереотипа и симбола представља други стуб ис-
траживачког програма проф . Бартмињског: он је национални по пројект-
ном оквиру, али универзалан по методолошкој замисли – реконструише 
народну језичку слику света на материјалу пољског језика и културе, са 
амбицијом да послужи као модел и за друга истраживања .

Лексикон о демократији
Седми том Аксиолошког лексикона доноси свеобухватну анализу појма 
демократија у низу словенских (пољском, чешком, руском, белоруском, 
бугарском, српском и хрватском) и несловенских европских и неевроп-
ских језика (старогрчком, данском, француском, литванском, немачком, 
америчком енглеском и афричких хауса) . Реч је о аксиолошком концепту 
од изузетног савременог значаја, који је испитан на корпусу различите 
језичке грађе: дефиницијама, паремијама, метафорама, јавном дискурсу 
и др ., према јединственој методологији која омогућава поређење међу 
језицима, указујући на заједничке елементе, али и на културолошке ра-
злике у његовом вредновању .

Међу објављеним прилозима налази се и рад Рајне Драгићевић који се 
односи на концепт демократије у српском језику . Ауторка, следећи утвр-
ђену методологију, комбинује системске, анкетне и текстуалне податке 
како би изградила когнитивну дефиницију концепта . Анализа дефини-
ција у речницима и енциклопедијама показала је да је значење лексеме 
демократија у српском у првом реду везано за политички систем, али да 
обухвата и шире појмове: идеју слободе и равноправности, организацију 
(покрет, снаге, државу), па и вид понашања и начина постојања поједин-
ца и заједнице . Кључни појмови повезани са демократијом су једнакост, 
слобода, равноправност, самоуправа, толеранција . Анкетна истраживања 
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међу студентима показала су да већина демократију види као политички 
систем у којем сви грађани имају право гласа и слободу мишљења, док 
мањи број повезује демократију са међуљудским односима заснованим 
на толеранцији и уважавању различитих ставова . Најчешћа асоцијација 
у анкетама и у Асоцијативном речнику српског језика јесте реч слобода . 
Текстуални корпус, прикупљен из часописа Нова српска политичка ми-
сао, открива богат метафорички потенцијал: демократија се концептуа-
лизује као човек, биљка, предмет, зграда . Она је истовремено темељна 
вредност српског политичког дискурса и идеал који може бити „јача“ или 
„слабија“ демократија, па чак и „демонократија“ . Ови налази показују да 
демократија у српској језичкој слици света представља једну од кључних 
вредности, али и појам који се различито вреднује у зависности од дис-
курзивног контекста .

Поред појединачних описа демократије у наведеним језицима, у овом 
тому објављена су још два веома значајна, програмска текста: Leksykon 
aksjologiczny Słowian i ich sąsiadów – co zawiera, na jakich zasadach się 
opiera, dla kogo jest przeznaczony? професора Јежија Бартмињског, у којем 
је образложен значај и теоријске основе израде Аксиолошког лексикона 
и истакнута његова основна идеја проналажење сличности у различито-
стима („jedności w różnorodności”) и текст који потписују уредници књи-
ге Koncept DEMOKRACJA w lingwokulturach słowiańskich, europejskich 
niesłowiańskich i pozaeuropejskich, који представља покушај синтетичког 
сагледавања појединачих анализа језичке концептуализације демократије 
у различитим лингвокултурама, што је уједно један од крајњих циљева 
овог лексикона . Аутори су у овом тексту одговорили на питања зашто је 
изабран концепт демократија, које су њене конститутивне карактеристике 
и вредности и шта чини идеал савремене демократије, настојећи да на 
основу предочених анализа у различитим језицима изведу њену синте-
тичку дефиницију . Демократија према добијеним налазима има следеће 
карактеристике: „учешће већине или свих људи/грађана у управљању“, 
„слободни избори“, „слобода“, „једнакост“, „правда“, „широке могућно-
сти“, „хуманизам“, док се неке њене карактеристике јављају у већини 
језика, али не у свима: „супрематија (доминација) власти“, „поредак“, 
„Запад“, толеранција .

Лексикон затварају три вредна текста у којима се трага за пореклом 
концепта демократије у најранијим потврдама речи демократија (аутора 
Пшемислава Лозовског), доноси једно лично гледиште на овај појам (ау-
тора Гранта Смита), док је у трећем тексту представљена демократија у 
кинеској језичкој слици света (аутор Александар Гордеј) .
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Речник о домаћим животињама
Речник народних стереотипа и симбола (1996– ) је капитално дело 
професора Јежија Бартмињског и његовог тима, настало из вишедеце-
нијског истраживачког пројекта започетог у Лублину још 1976 . године . 
Прве пробне свеске појавиле су се 1980 . под називом Słownik ludowych 
stereotypów językowych, а потом је пројекат развијен у обиман и системат-
ски лексикон, чији је циљ реконструкција традиционалне слике света и 
човека на основу језика, фолклора и обреда .

Јежи Бартмињски је полазио од уверења да је народна култура уни-
верзалнија од националне и да заслужује да буде уздигнута на исти ниво 
вредности као култура интелигенције . У том духу замишљен је Речник 
као синтеза народне имагинације, веровања и симболике, при чему се 
кључна јединица описа не заснива на речима или енциклопедијским 
појмовима, већ на стереотипима – стабилним, у колективном памћењу 
утврђеним представама које функционишу као елементи културног кода .

Цео пројекат је замишљен у складу са библијским поретком ствара-
ња света и планиран у седам томова: Космос, Биљке, Животиње, Човек, 
Друштво, Религија, Време, Простор, Мере, Боје . До данас су објављени: 
Том I: Космос – у четири књиге (1996–2012), Том II: Биљке – у седам 
књига (2017–2022), а осма је у припреми . Том III: Животиње – започет 
2024 . године објављивањем прве свеске Домаће животиње.

Предвиђено је да том о животињама обухвати шест свезака: Дома-
ће животиње, Домаће животиње и живина, Дивље животиње, Птице, 
Рибе, Водоземци, Гмизавци и Инсекти . Речник има етнолингвистички 
карактер, што значи да обухвата не само језичке податке (лексичке и се-
мантичке), већ и њихов културни контекст – веровања, обичаје и праксе 
које прате језичке изразе . Структура сваког чланка (нпр . за појам кобила/
клач) обухвата: уводни део са општим културним контекстом, синтетич-
ку „капсулу“ (суштину представе), експликацију у облику фасета (нази-
ви, кодификације, изглед, својства, симболика, веровања итд .), докумен-
тациони део са богатим избором фолклорних и књижевних примера, као 
и народних уверења . При томе се опис не заснива на научној таксономи-
ји (као у зоологији или ботаници), већ на народној концептуализацији 
света . Животиње се, рецимо, посматрају истовремено као „створења“, 
као елемент божанског поретка, као „живина“ и „добрo“ у економском и 
породичном животу домаћина, али и као метафорички модел за каракте-
ризацију људског понашања (често са негативним вредновањем: свире-
пост, дивљина, безумље) .

У том смислу, Речник представља драгоцену синтезу етнолингвистич-
ких и етнографских истраживања, која омогућава увид у колективно пам-
ћење и културне кодове словенске, а нарочито пољске народне културе . 
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Његова методологија, заснована на когнитивној дефиницији, омогућава 
да се свака одредница посматра као наратив о предмету, а не као пука 
лексичка дефиниција .

Истраживачки и културолошки значај
Упоредно посматрани, Лексикон и Речник показују двојаку стратегију 
лублинске школе: интернационалну и националну . Интернационална ди-
мензија Аксиолошког лексикона усмерена је на вредности које обликују 
европски културни простор и на поређења језичко-културних концепту-
ализација у ширем, наднационалном контексту . Национална димензија 
Речника народних стереотипа и симбола усредсређена је на реконструк-
цију језичке слике пољске традиције, осветљавајући дубоке слојеве на-
родног мишљења, симболике и колективног памћења, који опстају у је-
зику упркос друштвеним и културним променама .

Обе публикације заједно сведоче о ширини методолошког оквира лу-
блинске школе, која спаја макроперспективу – проучавање универзалних 
вредности у међународној сарадњи – и микроперспективу – пажљиво 
документовање и систематизацију локалних, народних представа света .

Објављивање ове две лексикографске публикације представља своје-
врсни омаж истраживачком опусу Јежија Бартмињског и снази његове 
школе . С једне стране, Аксиолошки лексикон показује потенцијале међу-
народне сарадње у проучавању вредности и омогућава упоредну анализу 
концепата у различитим језичко-културним традицијама . С друге стра-
не, Речник народних стереотипа и симбола потврђује значај дугорочног 
прикупљања, очувања и систематизације језичког и етнографског мате-
ријала, при чему језик постаје сведочанство културне историје .

Оба издања, сваким својим томом и сваком објављеном књигом, про-
дубљују наше разумевање језичке слике света, показујући како се у је-
зику преплићу традиција и савременост . На тај начин они не само што 
учвршћују темеље когнитивне етнолингвистике у Пољској, већ отварају 
нове перспективе за даља истраживања у словенском свету и у ширем 
међународном оквиру .
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Катедра за словенску филологију Филозофског факултета Универзи-
тета Коменски у Братислави 2024 . године обележила је стогодишњицу 
полонистике . Њени почеци доводе се у везу с Јежијем Погоновским, пр-
вим пољским лектором, који је у зимском семестру 1924/1925 . започео 
извођење практичних вежби из пољског језика на Универзитету Комен-
ски у Братислави . Полонистички предмети предавали су се искључиво 
у окриљу лектората све до академске 1957/1958 . године, када је пољска 
филологија прерасла у самостални студијски програм . Данас, у време 
када је на више страних универзитета изучавање такозваних малих сло-
венских филологија у опадању, на Филозофском факултету Универзитета 
Коменски у Братислави полонистика се и даље успешно развија, и то у 
оквиру два студијска програма – Средњоевропских студија и Словенских 
студија . 

Јубилеј је обележен низом научних и културно-друштвених манифе-
стација . Једна од њих била је и међународна научна конференција у ор-
ганизацији Катедре за словенску филологију, одржана 21–22 . новембра 
2024 . године у оквиру пројекта Детерминанте и методолошки импул-
си пољско-словенске интеркултурне комуникације, који је под покро-
витељством Министарства просвете, истраживања, развоја и омладине 
Републике Словачке . Као резултат конференције објављен је зборник 
радова под насловом Стогодишњица братиславске полонистике (слов. 
100. výročie bratislavskej polonistiky), у којем је окупљено тридесет девет 
научних прилога полониста и слависта из Бугарске, Чешке, Хрватске, 
Пољске, Северне Македоније, Словеније, Србије и Словачке . Радови у 
Зборнику распоређени су у три тематске целине посвећене историји и 
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будућности полонистичких студија, пољско-словенским језичким кон-
тактима и међукњижевним односима и интеркултурној комуникацији .

Прва тематска целина História a perspektívy polonistických štúdií обу-
хвата девет прилога . У уводном раду под насловом „Quo vadis, najstaršia 
slovenská polonistika?“ (стр . 14–28)1 полониста Марта Панчикова, дуго-
годишњи руководилац Катедре за словенску филологију Филозофског 
факултета Универзитета Коменски у Братислави, даје преглед развоја 
братиславске полонистике и издваја истакнуте личности у њеној исто-
рији . У прилогу „Podoby polonistického štúdia v Bratislave v prvých dvoch 
dekádach 21 . storočia“ (стр . 29–36) Зузане Обертове описан је прелазак 
лектората за пољски језик у самостални студијски програм, те профи-
лисање студијских програма у оквиру којих се полонистика изучава од 
деведесетих година XX века до данас . Прилог Романа Барона и Рома-
на Мадецког „K dějinám české a slovenské polonistiky do roku 1939“ (стр . 
37–45) посвећен је раном чешко-словачком интересовању за пољски је-
зик у универзитетском контексту, од периода националног препорода до 
затварања чешких високих школа у време Протектората Чешке и Морав-
ске . Маљгожата Б . Мајевска у раду „Slovensko-poľské kontakty na Wydziale 
Nauk Humanistycznych Uniwersytetu Kardynała Stefana Wyszyńskiego w 
Warszawie“ (стр . 46–51) разматра словачко-пољске међукњижевне и кул-
турне контакте, при чему посебну пажњу посвећује изузетном допри-
носу професорке Марте Панчикове у јачању словачко-пољских односа, 
нарочито у домену пројектних, рецензентских и издавачких активности . 
Сандра Банас и Мирослав Хрдличка у тексту „Studia polonistyczne na 
Wydziale Filozoficznym Uniwersytetu w Zagrzebiu“ (стр . 52–59) предста-
вљају Катедру за западнословенске језике и књижевности Филозофског 
факултета Универзитета у Загребу, те историјат изучавања полонистике 
и значајне личности које су је обликовале . Прилог Иване Видовић Болт 
„S językiem polskim od morza do morza“ (стр . 60–66) осветљава живот и 
дело хрватског полонисте и слависте Неде Пинтарић Кујунџић, дуго-
годишњег професора Филозофског факултета Универзитета у Загребу . 
Катерина Вељановска и Лидија Танушевска у раду „65 години од осно-
вањето на македонската полонистика“ (стр . 67–72) разматрају развој 
полонистике у Северној Македонији, чији почеци сежу у академску 
1959/1960 . годину Филозофског факултета Универзитета Св . Ћирила и 
Методија у Скопљу . Миглена Михајлова-Паланска у научном прилогу 
под називом „Съвременната университетска полонистика в България“ 
(стр . 73–81) анализира савремено стање универзитетских полонистич-
ких студија на три бугарска универзитета: Универзитету Св . Климента 
1 Бројеве страница научних радова наводимо према електронској верзији Зборника, која 
је доступна на <https://stella .uniba .sk/texty/FIF_MD_bratislavska_polonistika_100 .pdf>

https://stella.uniba.sk/texty/FIF_MD_bratislavska_polonistika_100.pdf
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Охридског у Софији, Универзитету Св . Ћирила и Методија у Великом 
Трнову и Универзитету Пајсија Хилендарског у Пловдиву . Прилог Пјо-
тра Кајака „Słowaccy absolwenci kursów wakacyjnych Polonicum w latach 
1956–1989“ (стр . 82–91) доноси списак словачких полазника летње шко-
ле пољског језика Polonicum . Више њих дало је значајан допринос разво-
ју пољско-словачких лингвистичких и културних односа – међу њима и: 
Шимон Ондруш, Марта Панчикова, Халина Јанашек-Иваничкова, Јозеф 
Марушијак, Маријан Серватка, Јулија Дудашова Кришакова и др .

Други тематски оквир под насловом Poľsko-slovanské medzijazykové 
vzťahy отвара прилог Елжбјете Сенковске „Kulturowe i genologiczne 
zagadnienia w badaniu mów akademickich“ (стр . 93–100), чији је циљ да 
прикаже културни и историјски контекст академских говора од средње-
га века до савременог доба и да идентификује њихове кључне жанрове 
(похвале, јубиларне говоре, некрологе, предавања и др .) . Јулија Дудашо-
ва-Кришакова у раду „O aktuálnych otázkach výskumu goralských nárečí na 
slovensko-poľskom pomedzí“ (стр . 101–109), на основу властитих дијалек-
толошких истраживања, оспорава постојање горалске националне мањи-
не, за чије се признање тренутно залажу активисти у појединим северним 
општинама Словачке . Рената Русин Дибалска у прилогу „Autorskie metody 
nauczania języka polskiego w historycznych podręcznikach dla Czechów“ 
(стр . 110–118) анализира методичке концепције двају пољских уџбеника 
с краја 19 . века, чији су аутори Хенрик Сухецки и Франтишек Вимазал . 
Љубор Кралик и Шимон Погвизд у раду „Polsko-słowacka konfrontacja 
leksykalna: tzw. Fałszywi przyjaciele tłumacza z diachronicznego punktu 
widzenia (leksyka prasłowiańska)“ (стр . 119–125) посвећују пажњу семан-
тици пољске и словачке именице stan из дијахроне перспективе, чиме 
указују на значај дијахронијског тумачења међујезичких хомонима који 
имају заједнички прасловенски извор . У словачком језику ова реч озна-
чава ʼшаторʼ, док у пољском има осам семантичких реализација . У при-
логу „Koliko se (ne) razumijemo? Odabrani hrvatsko-poljski lažni prijatelji“ 
(стр . 126–134) аутори Мирослав Хрдличка, Ивана Видовић Болт и Сања 
Зубчић представљају резултате упитника реализованог на Филозофском 
факултету Универзитета у Загребу, којим је испитивано препознавање 
хрватско-пољске интерлингвалне хомонимије код изворних говорника 
хрватског језика . Марија Папјеж се у прилогу „Kategoria żywotności w 
polskim i słowackim opisie gramatycznym. Podobieństwa i różnice“ (стр . 
135–140) бави категоријом аниматности именица у словачком и пољ-
ском језику . Марта Војтекова и Паулина Ставаж се у раду „Úvod do 
slovensko-poľskej komparácie pomenovaní kozmetických prostriedkov“ (стр . 
141–152) усредсређују на представљање начина номинације козметич-
ких производа у словачком и пољском језику . Мариола Шимчак-Розлах 
у раду „Deminutywa i augmentatywa w leksykografii polskiej i słowackiej“ 
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(стр . 153–161) разматра творбу и лексикографску обраду деминутива и 
аугментатива у пољском и словачком језику . Рад Марије Магдалене Но-
ваковске „Polska niebinarność językowa na tle czeskiej i słowackiej“ (стр . 
162–170) анализира могућности формирања родно неутралних и тзв . не-
бинарних језичких облика у пољском, чешком и словачком језику . Јоана 
Шадура се у раду „Językowo-kulturowa wspólnota Słowian w świetle badań 
etnolingwistycznych“ (стр . 171–183) усмерава на опис „света словенских 
вредности“ у ширем упоредном контексту, наглашавајући тежњу ка „јед-
накости у различитости“ и указујући на разлике у схватању одређених 
појмова, попут дома, Европе, рада, слободе, части, у различитим на-
ционалним културама . Кристина Ђорђевић у чланку „Когнитивно ори-
јентисана етнолингвистичка истраживања у Србији“ (стр . 184–191) 
даје преглед развоја етнолингвистике као научне дисциплине у оквиру 
словенских језичких проучавања, с посебним акцентом на пољску етно-
лингвистичку школу и њену рецепцију у српским лингвистичким кру-
говима . Силвија Сојда у раду „Wybory w języku (studium konfrontatywne 
polsko-słowackie)“ (стр . 192–199) анализира политички дискурс у Сло-
вачкој и Пољској током изборног периода 2023 . године, с освртом на ар-
гументацију и реторичке стратегије које су политички актери користили 
током предизборне кампање . Рад Габријеле Олховеј „Struktura gatunkowa 
depesz gratulacyjnych (na przykładzie korespondencji prezydentów 
Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Słowackiej)“ (стр . 200–209) посвећен 
је анализи пригодних писама у оквиру пољске и словачке дипломатске 
кореспонденције, уз детаљније разматрање њихове жанровске структуре, 
композиционих образаца и обавезних структурних компоненти . Марија 
Вацлавек и Марија Втроковска у прилогу „Stosunek Słoweńca do państwa 
i narodu. Wycinek z polskich badań ankietowych“ (стр . 210–221) истражују 
језички и културни стереотип Словенаца на основу упитника спроведе-
ног у пољској средини . Истраживање Марте Хартенбергер „Obraz Polaka 
z perspektywy słowackich studentów“ (стр . 222–228) бави се стереотипом 
Пољака из перспективе словачких студената . Силвија Чахор-Κоцаташ у 
раду „Błędy popełniane przez Czechów uczących się języka polskiego: stań 
badań“ (стр . 229–237) пореди доступне студије на пољском, чешком и 
словачком језику које се баве различитим типовима грешака које чешки 
говорници чине при учењу пољског као страног језика, те предлаже на-
чине за њихово отклањање .

Уводни прилог треће тематске целине под називом Medziliterárne 
vzťahy a interkultúrna komunikácia представља текст Јоане Гошчињ-
ске „Od adoracji do odrzucenia“ (стр . 239–245), у којем ауторка разма-
тра утицај поетике и идеја Адама Мицкјевича на словачку културу 19 . 
века . Петер Каша у прилогу „Začiatky romantizmu v slovenskej a poľskej 
literatúre (Pavol Jozef Šafárik – Adam Mickiewicz)“ (стр . 246–255) анализи-
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ра ране стваралачке фазе Павла Јозефа Шафарика и Адама Мицкјевича, 
истичући њихов допринос европској романтичарској мисли . Милослав 
Војтех у раду „Obraz poľského Novembrového povstania v novele Jána 
Bolemana Jelka“ (стр . 256–264) усмерава истраживање на проблематику 
пољско-руских односа, тумачећи новелу Jelka као аутентичан опис Пољ-
ског новембарског устанка против руске власти (1830–1831) у словачкој 
књижевности 19 . века . Саша Војтех Поклач у раду „Poljska tematika v 
delih slovenskega pesnika Antona Aškerca“ (стр . 265–273) приказује исто-
рију пољско-словеначких културних односа, те пољске теме у делу сло-
веначког песника Антона Ашкерца, с посебним освртом на баладу Mutec 
Osojski (1883) и песме Pod Vavelom (1896) и Pred spomenikom Mieckiewicza 
(1901) . Рената Путцлахер Бухтова у чланку „Rok Czesława Miłosza. Wizyty 
pisarza w Czechosłowacji i Republice Czeskiej oraz jego czescy tłumacze“ 
(стр . 274–281) осврће се на књижевно стваралаштво и преводилачки 
рад Чеслава Милоша, једног од најзначајнијих пољских писаца 20 . века . 
Милош Хорват у прилогу „Jazykový a kultúrny obraz vybraných textov 
Mariusza Szczygieła z knihy Zrób sobie raj“ (стр . 282–290), на основу ре-
портажних текстова из збирке Urob si raj (2019), тумачи интересовање 
пољског новинара Маријуша Шћигеља за чешку културу . Дорота Филар 
и Божена Котула у раду „Tekstowe obrazy ruchu w wierszu Juliana Tuwima 
Lokomotywa oraz w przekładzie utworu na język słowacki“ (стр . 291–300) 
анализирају текстуалне могућности изражавања кретања и динамике у 
песми „Локомотива“ Јулијана Тувина и у њеном словачком преводу . Ма-
рек Митка у чланку „Od pána Malilínčeka cez pána Tragáčika až k pánovi 
Guľôčkovi. Tri zastavenia pri prekladoch detskej literatúry z poľštiny do 
slovenčiny“ (стр . 301–308) разматра развој превода пољске књижевности 
за децу и младе на словачки језик, оцењујући њихов квалитет, уметничку 
вредност и примењене преводилачке поступке . Михала Бенешова у раду 
„Překlady vybraných titulů současné polské prózy do češtiny a slovenčiny“ 
(стр . 309–317) истражује преводилачке стратегије коришћене приликом 
превода наслова пољских књижевних дела на словачки и чешки језик . 
Звонко Танески у прилогу „Преводите на Лидија Танушевска од совре-
мената полска книжевност на македонски јазик“ (стр . 318–328) пру-
жа свеобухватан преглед превода савремене пољске књижевности на 
македонски језик Лидије Танушевске, истичући њихов висок квалитет 
и значајан допринос развоју пољско-македонских културних односа . 
Јоланта Тамбор у раду „Regionalność w nauczaniu. Interkulturowy dialog 
pogranicza“ (стр . 329–337) указује на значај пољско-словачке погранич-
не заједнице у процесу формирања језичког идентитета . Дамијан Гоцул, 
Јоана Шадура и Божена Котула у раду „Historia mówiona jako narzędzie 
edukacji językowo-kulturowej na przykładzie polsko-słowackiej współpracy 
warsztatowo-dydaktycznej UMCS i UK w 2024 roku“ (стр . 338–347) пред-
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стављају пољско-словачку радионицу и образовни пројекат суфинанси-
ран програмом Вишеградског фонда (V4 Gen Mini-Grants), усмерен на 
израду збирке аудио и видео интервјуа посвећених јубилеју полонистике 
на Филозофском факултету Универзитета Коменски у Братислави . Аг-
њешка Тамбор у раду „Uczyć kina czy uczyć kinem? Wykorzystanie filmu 
i kontekstów kulturowych w nauczaniu języka polskiego jako obcego“ (стр . 
348–357) анализира улогу медијске (филмске) едукације у настави пољ-
ског језика као страног, с посебним нагласком на представу лика народног 
хероја Јураја Јаношика у пољско-словачком културном простору . Збор-
ник затвара рад „Towarzyszenie w pielgrzymowaniu ku wolności. Spotkanie 
Jana Pawła II z kościołem katolickim w Słowacji. Preludium“ (стр . 358–371) 
Јоане Бродњевич, у ком се тумаче историјски и духовни аспекти односа 
Карола Војтиле према Словачкој, посматрани у контексту политичких и 
друштвених промена од периода пре његовог избора за папу до Плишане 
револуције у Чехословачкој .

Зборник посвећен стогодишњици братиславске полонистике предста-
вља прву фазу пројекта Детерминанте и методолошки импулси пољ-
ско-словенске интеркултурне комуникације, чији је циљ интегрисање 
словачко-полонистичких истраживања у шири славистички контекст, уз 
истовремено сагледавање степена повезаности страних полонистика с 
традиционалним и модерним истраживачким правцима у пољској поло-
нистици .

Захваланица
Рад је настао у оквиру пројекта VEGA 1/0561/24 Determinanty a 
metodologické impulzy poľsko-slovanskej interkultúrnej komunikácie, који 
финансијски подржава Министарство просвете, истраживања, развоја и 
омладине Републике Словачке .
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ског језика : око 10 .000 речи и израза . Корнет – Центар Мето-
дије: Београд, 2025, 425 стр .

Ђорђе Оташевић 
Издавачка кућа „Алма“, Београд (djordjeotasevic@yahoo .com)

Први Герзићев речник жаргонизама, под називом Rečnik savremenog 
beogradskog žargona : preko 4000 žargonskih reči i izraza = A Dictionary of 
Contemporary Belgrade Slang : over 4000 entries, објављен је 2000 . године 
и имао је 165 страница . Друго, прерађено и допуњено издање публикова-
но је две године касније и обухватало је 335 страница – двоструко више 
него што је имало прво издање . 2012 . године Герзић објављује Rečnik 
srpskog žargona : (i žargonu srodnih reči i izraza) = A Dictionary of Serbian 
Slang на 397 страница . После тринаест година Герзићев речник жарго-
низама још једном мења име и излази под називом Речник жаргона и 
колоквијалног говора српског језика : Око 10.000 речи и израза . Ово из-
дање (или овај речник) знатно се разликује у односу на претходна изда-
ња – одреднице су акцентоване, наведени су граматички подаци, додати 
примери употребе . За промене је заслужан Павле Ћосић, уредник овог 
издања . Захваљујући њему добили смо први једнојезични речник срп-
ског жаргона и колоквијалног говора који је урађен у складу с правилима 
савремене лексикографије . 

Одреднице су сврстане по азбучном реду . Вишечлане одреднице свр-
стане су по првој речи . 

црвено-црна коалиција изр. арх. полит. бивша коалиција „левице“ и „де-
снице“ . СПС/ЈУЛ и СРС . Поразни биланс двогодишње владавине црве-
но-црне коалиције (наслов у РЕП)

[ . . .]
цртати по терену изр . спорт . доброкористити терен, лепо изградити поен 

прецизним лоптама (у тенису)

Од овог правила се понекад одступало . 

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 96–98
Осврт

https://orcid.org/0009-0004-7192-4777
mailto:djordjeotasevic@yahoo.com
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црта ж  1. линија, пруга, штрафта . 2. нарк. доза хероина или кокаина у виду 
линије . „Ово ти је албански доп...“ рече и припреми црту . КМ 3. државна 
граница . исто грана . Немаш шансе ако кренеш на дивљака преко црте . 
ЕХ 4. период од месец дана (војног рока) .  на црту изр. на вересију . Теби 
не дам пиће на црту, мораш да имаш зелембаће. ПИНК  стати/изаћи на 
црту изр. спремати се за трку/надметање; изаћи на дуел . *Србокапе, ста-
ни ми на црту, ако смеш! РТС 1 *Толико сам добро да се кријем у клоњи 
уместо да изађем на црту колегама . УЛД

Различита значења вишезначних речи одвајана су запетом, тачком и 
запетом, те бројевима . Слова нису коришћена . 

откид м 1. нешто веома пријатно; изванредан догађај . исто откидање . Го-
тово је са журевима, радостима, откидима... Готово је још одавно. Ни-
шта није остало. Ништа. ФБ 2. велико одушевљење . 3. смејање до суза . 
в. цркавање.

У речнику се наводе само жаргонска значења док се значења које речи 
имају у стандардном језику изостављају . 

боранија ж безначајни, небитни људи . исто мишеви, шишарке . *Нису они 
баш боранија. Имају плаћеника, професионалца, знамо и за једног снајпе-
ристу, Канађанина... ГЈ *Цех плаћа ситна боранија (наслов у ГЈ) .

Глаголске именице нису посебне одреднице већ се наводе уз глагол .
кратити несврш. прел. обљубљивати . им. краћење . в . кресати

Примери су цитирани дословно, уз уобичајена сажимања . Списак 
извора илустративних примера наведен је на крају књиге (411–417 или 
418 јер се на 418 . страници налази само један ред и једна скраћеница, а 
страница није пагинирана, што је уобичајено за странице које су пра-
зне) . Илустративни примери ексцерпирани су из дневних листова (Бал-
кан, Блиц, Борба, Глас јавности, Информер, Курир . . .), часописа (Време, 
Недељник, НИН, Ана, Београдски књижевни часопис . . .), телевизијских и 
радио-станица (Арт телевизија, Радио-Телевизија Б92, ТВ БК, ТВ Коша-
ва . . .), бројних књижевних дела, зборника, студија, монографија, биогра-
фија, аутобиографија, стрипова и др .

Речник садржи интересантан додатак у коме су наведени занимљиви-
ји надимци неких познатих личности („Додатак (надимци)“, 405–406) .

Војислав Коштуница, политичар: Коштица, Коштун, Коштуњави, Шљива
Војислав Михајловић, политичар: Воја Памперс, Зека
Вук Јеремић: Сунђер Боб Коцкалоне
[ . . .]
Драган Шутановац, политичар: Шуле Пашњак (по афери сумњивог зидања 

зграде на Врачару у Београду, која се наводно водила као пашњак), Шуп-
кановац, Шупнатовац
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Драган Ђилас, политичар: Ђитлер

Као додатак наведени су и парови стандардне речи и жаргонизма, као 
и стандардног и жаргонског фразеологизма („Стандардна реч – жаргон“, 
407–410) .

алкохолно пиће ЦИРКА
аутомобил „фолксваген“ БУБА

бацити поглед ЛУКНУТИ
баш ме брига ЦВИЛИ МИ ЏОНСОН
бег, бежање ТУТАЊ
бела мушка поткошуља без рукава ТРЕГЕРАШИЦА

Ово издање Герзићевог речника је интересантно и забавно, а исто-
времено је поуздано и озбиљно лексикографско дело, урађено у складу 
са захтевима које поставља савремена лексикографија . Део заслуга за то 
свакако припада Павлу Ћосићу . 



99

Слависти на Сорбони

Мирјана С . Гочанин 
Институт за српски језик САНУ, Београд (mirjana .gocanin@isj .sanu .ac .rs)

У периоду од 25 . до 30 . августа 2025 . године на Филолошком факулте-
ту Универзитета Сорбона у Паризу одржан је XVII Међународни конгрес 
слависта, на коме је око деветсто научника, представника различитих 
славистичких дисциплина из четрдесетак1 земаља света, изложило гото-
во хиљаду реферата . Своја заседања имало је и тридесет седам комисија 
при МКС . Организатори су сваког референта сврстали у одговарајућу 
сесију, блок, панел или округли сто према области истраживања одно-
сно тематици његовог рада . Реферати су обухватили широк дијапазон 
лингвистичких тема . Разматрало се о школама славистике, словенској 
писмености у различитим стадијумима развоја, утицају несловенских на 
словенске језике, етимологији, историјској семантици и лексикологији 
словенских језика, лингвистичкој географији, стању савремених словен-
ских дијалеката, дијалекатској лексици, ономастици, етнолингвистици и 
проблемима етнолингвистичке лексикографије, речницима словенских 
језика, словенској терминологији и терминографији, фонолошким и про-
зодијским карактеристикама словенских језика, системским лексиколо-
шким односима, творби речи, флексији, глаголском аспекту и његовим 
везама са лингвистичким категоријама времена, фразеологији, синтак-
си словенских језика, словенским инфинитивима и њиховим еквива-
лентима, анализи дискурса, типолошким и контрастивним студијама у 
лексикологији и семантици, корпусној лингвистици, социолингвистици, 
прагматици у проучавању словенских језика, психолингвистици, неу-
1 На овом конгресу учествовали су слависти из Аустралије, Аустрије, Белгије, Босне и 
Херцеговине, Бразила, Бугарске, Грчке, Данске, Естоније, Израела, Италије, Јапана, Ју-
жне Кореје, Казахстана, Канаде, Кине, Литваније, Мађарске, Немачке, Новог Зеланда, 
Норвешке, Пољске, Румуније, Русије (без ознаке земље), Северне Македоније, Сједиње-
них Америчких Држава, Словачке, Словеније, Србије, Уједињеног Краљевства, Украји-
не, Финске, Француске, Холандије, Хрватске, Црне Горе, Чешке, Швајцарске, Шведске 
и Шпаније .

Лингвистичке актуелности, 2025, 37, стр . 99–103
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ролингвистици, културологији језика, стандардизацији и нормама сло-
венских језика, референтним алатима у граматици словенских језика, 
о палеословенским студијама у дигиталном добу, словенским језицима 
на друштвеним мрежама, те њиховим дигиталним ресурсима у ери ин-
формационих технологија, као и о проблемима и перспективама наставе 
словенских језика, књижевности и култура . Представљени су и научни 
радови о словенским књижевностима у компаративној перспективи, по-
етици средњовековне књижевности, химнографији као посебном жанру, 
теорији стиха и метрици, словенским апокрифним текстовима, лирском 
принципу у прози и драми словенских књижевности ХХ века, авангарди 
и новој авангарди, митолошким темељима словенског фолклора, агреси-
ји и насиљу у модерној словенској драми, о руској дечјој књижевности, о 
Марини Цветајевој у руском и европском контексту . 

Српска делегација на челу са проф . др Рајном Драгићевић, председ-
ником Савеза славистичких друштава Србије и проф . др Бошком Сувај-
џићем, председником МКС-а, бројила је четрдесет пет чланова . У лин-
гвистичком делу Конгреса учествовали су: академик Јасмина Грковић 
Мејџор, са рефератом „Ка реконструкцији функција псл . *svojь”, проф . 
др Александар Милановић, говорећи о типологији српских књижевних 
језика у ХVIII и XIX веку у словенском контексту, проф . др Исидора 
Бјелаковић, излажући о позајмљеницама у историјском терминолошком 
регистру српских књижевних језика 18 . и 19 . века, а проф . др Влади-
мир Поломац о теоријско-методолошком оквиру за изградњу електрон-
ског корпуса српских средњовековних повеља и писама, док је проф . др 
Радмило Маројевић изнео своја запажања о лексичко-семантичком пољу 
„породица” и словенским посесивним формама . Проф . др Рајна Драги-
ћевић реферисала је о творбеном уланчавању деривата у српском језику 
(на материјалу „Семантичко-деривационог речника српског језика”) и о 
медијском тексту као извору лексичких промена у савременом српском 
језику („Media text as a source of lexical changes in the modern Serbian 
language”), а проф . др Сања Ђуровић о морфематици у српским и дру-
гим словенским језицима, док је проф . др Људмила Поповић истражи-
вала теме о плусквамперфекту и претеритима у словенским језицима из 
дијахронијске и синхронијске перспективе и о неким специфичностима 
у исказивању темпоралности обликом потенцијала у српском језику (у 
поређењу са другим словенским језицима) . Постер-презентације при-
премили су: доцент др Тијана Балек о модалним глаголима мочь/моћи 
и желать/желети у светлу видске (не)парности, доцент др Валентина 
Илић о значају и статусу хипонимије у настави словенских језика као ма-
терњих, доцент др Весна Николић о изучавању паронимије у славистич-
кој лингвистици и виши лектор Милорад Миљаковић о експресивности 
властитих именица у множини у српском, руском и другим словенским 
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језицима . У сесијама посвећеним књижевности реферисали су: проф . др 
Маја Анђелковић о најстаријим српскословенским преписима апокри-
фа о успењу Богородице: књижевном стварању и хришћанском предању, 
проф . др Ирена Шпадијер о пакленим мукама и земаљском рају: звучним 
ефектима у средњовековној књижевности, проф . др Драган Бошковић о 
западнохришћанској теологији и духовности у културно-поетичкој опти-
ци српског модернизма (на примерима из дела Јована Дучића, Исидоре 
Секулић, Ива Андрића, Милоша Црњанског), проф . др Дејан Ајдачић о 
типовима и функцији ренарације у словенској књижевној фантастици и 
о словенском фолклору и теорији формула у дијалогу словенских и не-
словенских фолклориста, проф . др Бошко Сувајџић о српском и словен-
ском фолклору на Научном састанку у Вукове дане, проф . др Валентина 
Питулић о народним умотворинама са Косова и Метохије у словенском 
контексту, проф . др Сања Петровић о представи непријатеља у топо-
сима битака у јужнословенској и руској епици и старој књижевности, 
проф . др Корнелија Ичин („Беспредметное слово Г . Айги: диалог с К . 
Малевичем”) и проф . др Елена Кусовац („Страсти по Фанаиловой”) о 
авангардним темама, проф . др Зузана Чижикова о лирским елементима 
у прози словачких војвођанских писаца („Lyrical tendencies in Prose of 
Slovak Writers in Vojvodina”), др Милена Давидовић о српским скрип-
торијумима 14 . столећа и дигиталној палеографији: могућностима при-
ступа и истраживања . Проф . др Зона Мркаљ бавила се упоредном ана-
лизом наставних програма из области књижевности у јужнословенском 
контексту, проф . др Тихомир Брајовић говорио је о данашњим студијама 
славистике и компративне књижевности и представио зборник радова о 
српској књижевности од 1991 . до 2021 . године, а проф . др Љиљана Бајић 
учествовала је у раду Комисије за наставу словенских језика и књижев-
ности као њен председник, а реферате су имали и чланови: проф . др Ма-
рина Јањић и доцент др Милан Вурдеља .

На овом прворазредном светском научном скупу учествовали су и 
сарадници Института за српски језик САНУ . Изузетна част указана је 
уваженом српском лингвисти, академику Александру Ломи, који је био 
један од четири пленарна излагача, а представио се и рефератом „D´un 
mot simple à un composé et à l´envers“ у оквиру сесије Прасловенски језик 
и његови дијалекти: етимологија . У коауторском излагању др Снежана 
Петровић и др Марија Вучковић презентовале су лексикографску обраду 
калкова у „Приручном етимолошком речнику српског језика“ на сесији 
Словенска етимолошка лексикографија XXI века: традиције и иновације. 
Др Виктор Савић реферисао је о томе шта је дубровачки говор дао „Срп-
ском рјечнику“ (1852) у оквиру сесије посвећене развоју словенских је-
зика у контексту међусобних лингвистичких контаката . Током трајања 
сесије Лексикографија словенских језика: електронски (онлајн) речници 
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словенских језика др Владан Јовановић изложио је реферат под насловом 
„Описна лексикографија савременог српског језика у светлу славистич-
ких приступа типологији речника“, а др Наташа Миланов и др Милица 
Стојановић коауторски су обрадиле тему „Ка семантичком речнику срп-
ских глагола (у контексту семантичких речника глагола у другим словен-
ским језицима)“ . Др Драгана Ратковић спровела је опсежно истраживање 
о сраслицама у српском, руском и пољском језику и са тиме упознала 
присутну публику на сесији Творба речи у словенским језицима: морфо-
логија и семантика. У оквиру сесије Етнолингвистика др Стана Ристић 
и др Ивана Лазић Коњик коауторски су представиле реферат посвећен 
српској концептографији у контексту словенске концептологије. На се-
сији Психолингвистика и неуролингвистика: лингвистичка културоло-
гија др Тања Милосављевић изнела је своја запажања на тему „Концепт 
’злато’ у језичкој свести словенских народа“, док је као учесник сесије 
Анализа дискурса: типолошке и контрастивне студије у лексикологији 
и семантици др Милена Јакић Шимшић представила резултате свога ис-
траживања о међујезичким разликама у заступљености антонимије у пет 
индоевропских језика, а др Мирјана Гочанин изложила је свој реферат 
„Глаголске допуне у савременом српском дескриптивном речнику (на 
примеру Речника САНУ)“ у виду постер-презентације .

Поједини сарадници Института за српски језик САНУ чланови су 
одређених комисија при Међународном комитету слависта . Тако је ака-
демик Марта Бјелетић учествовала у раду Етимолошке комисије којом и 
председава од јуна 2025 . године . На заседању Комисије за језик религије 
учешће су узеле др Наташа Вуловић Емонтс са рефератом „Паремиоло-
шке јединице са еортонимом као компонентом у српском језику“ и др Ру-
жица Левушкина излажући о лексичко-стилским средствима изражавања 
похвале у акатистима преподобног Јустина Ћелијског . Др Стана Ристић 
и др Ивана Лазић Коњик чланови су Комисије за лексикологију и лекси-
кографију на чијем заседању су представиле реферат „Макроструктура 
речника вредности српског језика“ . У раду ове Комисије учествовао је и 
др Ненад Ивановић реферишући о научној мисли Константина Бранко-
вића (1814–1865) и њеној улози у развоју српске описне лексикографије 
као модерне научне дисциплине .

Као пратећа манифестација XVII Међународног конгреса слависта 
организована је изложба књига, на којој су представљена и издања Ин-
ститута за српски језик САНУ . Ту су били заступљени речници, моно-
графије и зборници радова који су објављени у временском периоду од 
претходног Конгреса до сада . Све изложене научне публикације српске 
делегације поклоњене су библиотеци Катедре за славистику Филоло-
шког факултета Универзитета Сорбона у Паризу .
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Изузетним залагањем проф . др Драгане Мршевић Радовић у оквиру 
овог Конгреса уприличен је округли сто посвећен обележавању стого-
дишњице изучавања србистике у Француској . Окупљене у амфитеатру 
поздравили су најпре проф . др Рајна Драгићевић и проф . др Бошко Сувај-
џић пригодним обраћањем и представљањем тематског зборника радова 
поводом горепоменутог јубилеја, а потом су на задату тему говорили са-
дашњи лектори српскога језика у универзитетским центрима Француске 
(проф . др Александар Стефановић и проф . др Жељко Тешић о научном 
раду Мишела Обена и србистици на Сорбони; проф . др Миливој Сребро 
о порталу, часопису и енциклопедији Serbica; проф . др Ливија Екмечић о 
лекторату за српски језик на Универзитету у Стразбуру), доцент Филоло-
шког факултета у Београду (др Катарина Беговић о француским грамати-
кама српског језика и српско-француским културним везама) и сарадник 
Института за српску културу Приштина – Лепосавић (Јована Сувајџић о 
француској наратологији и српској науци о књижевности) . Овој свеча-
ности присуствовао је и господин Арно Гујон, директор Канцеларије за 
јавну и културну дипломатију Владе Републике Србије .

Током боравка у француској престоници српска делегација и уважени 
страни гости, професори са Универзитета у Ополу (Пољска), посетили 
су Културни центар Србије у Паризу и детаљно се упознали са његовим 
радом и могућностима за будућу међуинституционалну сарадњу .

За учеснике XVII међународног конгреса слависта и утицајне Фран-
цузе који промовишу Србију у својој земљи приређено је српско вече у 
резиденцији амбасаде Србије у Паризу . Том приликом присутним звани-
цама обратили су се: амбасадор Србије у Француској, Њена екселенци-
ја Ана Хрустановић, господин Арно Гујон, проф . др Рајна Драгићевић 
и проф . др Виктор Савић, научни саветник Института за српски језик 
САНУ .
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Конференција Нове речи у 
књижевности и терминологији нових 
технологија у словенским језицима

Милица Божић Синчук 
Институт за српски језик САНУ, Београд (milica .sincuk@isj .sanu .ac .rs)

У среду, 24 . септембра 2025 . одржана је Међународна научна конфе-
ренција Нове речи у књижевности и терминологији нових технологија 
у словенским језицима у Универзитетској библиотеци „Светозар Марко-
вић“ у Београду, у организацији Филолошког друштва Речи и часопи-
са Новоречје . На конференцији је учествовало 15 лингвиста из Србије, 
Пољске, Бугарске, Босне и Херцеговине, Хрватске и САД .1

Скуп је свечано отворио проф . др Дејан Ајдачић, председник Фило-
лошког друштва Речи . Након отварања, уследила су пленарна предавања 
троје истакнутих лингвиста: Катажинe Клошинскe (Варшава) Неологи-
зми у речницима. Нормативни аспект, Амира Капетановића (Загреб) О 
лексичким аксиолошко-семантичким мијенама оживљеница у хрват-
ском језику, Иване Лазић Коњик (Београд) Терминологија нових техноло-
гија – општи поглед из угла неологије.

Први, од три радна дела конференције, отворио је реферат Агате Хон-
ће (Варшава) који се бавио питњима фразеолошких крилатица у реч-
нику пољских неологизама Језичког опсерваторијума Универзитета у 
Варшави . Затим је Јасмина Дражић (Нови Сад) размотрила експанзију 
префикса пре- с придевима и прилозима у српском језику, испитујући но-
вији тип интензификације и квалификације . Јарослав Лахњик (Варшава) 
представио је реферат о најновијим пољским творбеним неологизмима 
који садрже префиксоиде . 

На почетку другог дела конференције, Елма Дурмишевић (Сарајево) 
анализирала је нове речи – сливенице, сраслице, нове сложенице и др . 
1 Више информација о програму и о самој конференцији налази се на сајту Филолошког 
друштва Речи на следећем линку: https://www .reci .org .rs/2025/07/21/program-konf-2025/
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лексичке иновације у колумни Нусрета Ахметовића на сајту „Школеги-
јум“, као одраз друштвене стварности . Јелена Перишић (Краков) истра-
живала је терминологију дигиталних јавних услуга на примеру српског 
портала „еУправа“, на материјалу именица и именичких синтагми . Бог-
дан Дичев (Софија) пажњу је посветио новим речима на бугарском Фејс-
буку, које представљају израз подсмеха или недобронамерности и које су 
одраз друштвене поларизације . Барбара Пенђих (Варшава) говорила је о 
пољским неологизмима у вези са новим активистичким покретом фри-
ганизмом који се залаже против бацања хране и потрошачког друштва . 
Дорота Пазјо Влазловска (Варшава) анализирала је реализацију концеп-
та „дебељко“ у најновијем пољском језику . 

Трећи део конференције био је посвећен новим речима у словенским 
књижевностима . Милица Божић Синчук (Београд) размотрила је нове 
сливенице у новијој српској књижевности за децу . Нове речи у делима 
српских сигналиста испитивао је Зоран Стефановић (Београд) . Дејан Ај-
дачић (Гдањск) анализирао је нове речи о посмртном животу и свету на 
материјалу књижевних текстова пољских, руских, украјинских, српских, 
словеначких и хрватских писаца . Данко Шипка (Темпе) изложио је рефе-
рат о новој терминологији делова аутомобилског мотора, са историјском 
дистанцом, у српском, руском и пољском језику .

На крају конференције, учесници су имали прилике да чују подкаст 
Филолошког друштва Речи, насловљен Речница 1, видео запис разговора 
Данка Шипке и Павла Ћосића са Миланом Ивановићем у улози води-
теља, о нормативним аспектима нових речи . Такође, упућен је позив и 
представљене су оквирне теме за наредну међународну конференцију 
Филолошког друштва која ће се одржати у септембру 2026 . године:  Ди-
гитална неолексикографија и Нове речи у језику политике.2

Снимак конференције може се погледати и послушати на јутјуб кана-
лу Универзитетске библиотеке, а линк је доступан и на сајту Филолошког 
друштва Речи.3 Рецензирани радови са ове конференције биће објављени 
у два броја часописа Новоречје, као и у тематском зборнику радова .

Захваланица
Писање ове хронике је финансирало Министарство наукe, техноло-
шкog развојa и иновацијa Републике Србије према уговору број 451-
03-136/2025-03/ 200174 који је склопљен са Институтом за српски језик 
САНУ у Београду .
2 Позив за Међународну научну конференцију 2026 . године са темама и подтемама може 
се видети на сајту Филолошког друштва Речи на следећем линку: https://www .reci .org .
rs/2025/10/04/cfp-23sep26/
3 Снимак конференције налази се на следећем линку: https://www .youtube .com/watch?v 
=qDwxMggXaGM



106

6TH International Conference GranaSlavic 2025, Гранада, Шпа-
нија

Милица Рабреновић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (milica .rabrenovic@isj .sanu .ac .rs)

У периоду 2–4 . јуна 2025 . године у Гранади одржана је 6 . међународ-
на славистичка конференција GranaSlavic 2025, коју организује Одсек 
за словенску филологију Универзитета у Гранади и Центар за словенске 
културе . Главни циљ конференције био је промовисање како теоријских 
тако и примењених истраживања у области славистике, окупљајући ис-
траживаче разноликих научних интересовања . На конференцији је изло-
жено 260 реферата, распоређених у три дана .

Првог радног дана, током преподнева, поздравну реч упутили су 
представници Универзитета у Гранади и Центра за словенске културе . 
Након тога, уследило је пленарно предавање From Russian Literature to 
Literature in Russian Михаила Шишкина, истакнутог руског писца . Током 
радног дела конференције изложени су реферати са разноврсним темат-
ским оквирима, укључујући језик, идеологију и превођење, лингвистич-
ке карактеристике руског језика, путописну књижевност, методолошке 
аспекте и интеркултуралне изазове у настави шпанског, лингвистичка 
средстава у медијском дискурсу . Низ излагања обухватио је различите 
аспекте анализе дискурса и културних промена у савременом медијском 
простору . Ана Гинтер (Универзитет у Лођу) говорила је о утицају кул-
турних аспеката на реализацију визуелних и вербално-визуелних сине-
стезијских метафора у интернет рекламама, указујући на културно усло-
вљене моделе њихове интерпретације . Људмила Поповић (Универзитет 
у Београду) анализирала је језичка средства манипулације у српском 
дискурсу интернет новина о руско-украјинском рату, са фокусом на стра-
тегије обликовања медијског наратива . Милица Рабреновић (Институт за 
српски језик САНУ) представила је истраживање о ставовима реципије-
ната према дихотомији МИ–ОНИ у предизборној кампањи 2023 . године, 
на примерима из српских медија . Стефан Тимко и Дијана Старинска Ка-
царова (Универзитет Константина Филозофа у Њитри) у свом рефера-
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ту филмску адаптацију сагледавају као индикатор културних промена и 
трансформација друштвених и идеолошких оквира . У дискусији су уче-
ствовали равномерно и слушаоци и референти . Након излагања, уследио 
је округли сто . У вечерњим сатима организовано је разгледање града .

Други дан конференције започет је пленарним предавањем Саре Ле-
мeн Eastern European exile in Franco’s Spain and the Cold War propaganda 
battle . Након предавања изложени су реферати посвећени савременим 
проучавањима словенских књижевности, књижевном превођењу, руском 
као страном језику, историји и међународним односима, анализи дис-
курса, као и питањима језика, медија и моћи . Истог дана организована је 
конференцијска вечера у ресторну La Chumbera.

Последњи дан конференције започео је пленарним предавањем Ру-
слана Миткова  (професор рачунарских и комуникационих наука на Уни-
верзитету у Ланкастеру и истакнути професор на Универзитету у Али-
кантеу) Language Professions in the Era of Artificial Intelligence: The Wind 
of Change is Blowing . Након тога изложени су реферати из области кул-
турног преноса, колективног памћења, превођења и рецепције словен-
ских књижевности, медија и идентитета, лингвистике и мултимодалне 
анализе, као и наставе словенских језика . Конференција је завршена пле-
нарним предавањем проф . др Енрикеа Ф . Кверо Хервиље (професор сло-
венске филологије и директор Центра за словенске културе, Универзитет 
у Гранади) Challenges in Russian-Spanish Machine Translation: A Critical 
Perspective, након чега је уприличен пригодан културни програм . 

Свака секција истиче мултидисциплинарни приступ, као и значај кул-
турних, историјских и лингвистичких анализа, чиме је потврђена научна 
релевантност конференције, али и вредност истраживања и научних ра-
дова који из ње проистичу . 

Програм конференције са прецизним распоредом реферата и рефе-
рената налази се на следећем линку https://www .granaslavic2025 .com/
program [приступљено 17 . 12 . 2025] .

Захваланица
Овај рад је финансирало Министарство науке, технолошког развоја и ино-
вација Републике Србије према Уговору број 451-03-136/2025-03/200174, 
који је склопљен са Институтом за српски језик САНУ .

https://www.granaslavic2025.com/program
https://www.granaslavic2025.com/program
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Словенство у прошлости и данас. Језик, књижевност и кул-
тура 2025, Вроцлав, Република Пољска

Александра Томашевић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (аleksandra .tomasevic@isj .sanu .ac .rs)

У периоду од 27 . до 28 . октобра 2025 . године на Универзитету Вроц-
лавски у Вроцлаву у Пољској одржана је бијенална VII међународна 
интердисциплинарна научна конференција Словенство у прошлости и 
данас. Језик, књижевност, култура (Słowiańszczyzna dawniej i dziś. Język, 
literatura, kultura). Истраживачи из Пољске, Чешке, Словачке, Украјине, 
Бугарске, Македоније, Хрватске и Србије, затим из Немачке и Аустрије, 
окупили су се како би представили своја истраживања .

Први дан конференције започео је свечаним отварањем, а радни део 
са четири пленарне сесије у просторијама Ораторијума Маријанума на 
Универзитетском тргу . Прве две сесије посвећене су језичким, а трећа и 
четврта књижевним и књижевнотеоријским темама .

Првом пленарном сесијом председавао је Јарослав Малицки, а своје 
реферате изложили су Петар Мареш, са прашког Карловог универзитета, 
Даријуш Ткачевски, са Шлеског универзитета у Катовицама, Олех Белеј, 
са Вроцлавског универзитета, као и Мирослав Хрдличка, са Свеучили-
шта у Загребу . Теме прве сесије тицале су се интертекстуалности у епи-
столарном жанру, одлика радио-новинарског жанра Емануела Моравца, 
именȃ украјинских и македонских улица у посттоталитарном периоду, 
као и лексичких елемената за појачавање значења на материјалу хрват-
ског и пољског језика . 

У другој пленарној сесији, којом је председавала Ева Комисарук, Ди-
јана Благојева, из Института за бугарски језик Бугарске академије на-
ука, и Јоана Сатола Сташковјак, из Хуманистичко-економске академије 
у Лођу, представиле су резултате заједничког истраживања које се тиче 
проблема при превођењу фразеолошких јединица . Марија Имрихова, са 
Универзитета у Прешову, бавила се питањима англоамеричког и словен-
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ског/словачког лингвистичког стила . Весна Ђорђевић, из Института за 
српски језик САНУ, реферат је посветила поредбеним фразеологизмима 
за означавање негативних људских карактерних особина у српском је-
зику . Веселинка Лаброска и Снежана Петрова-Џамбазова, из Института 
за македонски језик „Крсте Мисирков“, у свом су реферату говориле о 
изазовима са којима се суочавају лектори у току уређивања текстова пре-
ведених са пољског на македонски језик .

Трећа по реду пленарна сесија одржана је у поподневним часовима, а 
њоме је председавао Олех Белеј . Започета је излагањем Теодоричке Го-
товске-Хензе, из Института за историјске науке Бугарске академије нау-
ка, које је говорило о научној и културној рецепцији Шафарикових сло-
венских старина на бугарском простору . Марта Сучкова, са Универзитета 
у Прешову, бавила се демитизацијом материнства у словачкој постновем-
барској1 прози . Марија Ђорђева-Димова, са македонског Универзитета 
„Св . Ћирило и Методије“ говорила је о интертекстуалном памћењу које 
се може читати из циклуса песама о Марку Краљевићу . Мирон Пукан, са 
Прешовског универзитета, представио је драматуршке и сценске изазове 
када су у питању савремене развојне тенденције словачког позоришта . 

Програм првог дана конференције завршен је четвртом пленарном се-
сијом, на којој су Павел Панох, са Пардубичког универзитета, Војћех Ју-
жвјак, са Универзитета у Познану, и Петар Каша, са Прешовског универ-
зитета, говорили о чешкој архитектури у националној визури, цензури 
у бугарској кинематографији у време Бугарске Народне Републике, као 
и о једној заборављеној иницијативи у вези с русинским националним 
идентитетом с почетка двадесетог века . 

Други дан конференције обележило је одржавање четрнаест сесија у 
просторијама WenderEdu центра . У термину од 9 до 10 .50 часова у 5 па-
ралелних сесија представљено је 24 реферата . Од 11 .20 до 12 .50 часова у 
различитим слушаоницама могло се чути 19 реферата у 5 сесија . У току 
поподнева, од 15 до 16 .30 часова, аутори су излагали на још 14 тема у 4 
слушаонице . 

Теме излагања истраживача другог дана одликовале су се широком 
разноврсношћу: од отварања различитих дијалектолошких питања (ис-
траживач из Института за српски језик САНУ др Миљана Чопа изложила 
је реферат на тему „Jezička (dis)lojalnost i regionalni identitet: percepcija 
odstupanja od dijalekatske norme u okviru kosovsko-resavskog dijalekta“), 
преко проблема књижевности и позоришта различитих словенских на-
рода, питања односа интерпункције и стилистике, стилских обележја ре-
кламног језика, ликовних интерпретација бајке „Баш Челик“, неприлика 
1 Термин постновембарски односи се на период после Плишане револуције (новембар 
1989 . године), тренутка смене комунистичког режима у бившој Чехословачкој .
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у вези са превођењем „Басни“ браће Грим на пољски језик, различитих 
питања у македонској, хрватској, словеначкој и општесловенској онома-
стици, детерминологизације медицинске терминологије узроковане епи-
демијом ковида 19 на материјалу пољског, српског и хрватског језика . 
Поред наведених, и језик кише, порекло и ширење додолске терминоло-
гије у јужнословенском контексту, семантика, прагматика и морфологија 
вулгарне и опсцене лексике, као и различите наратолошке и књижевне 
теме обележиле су преподневне часове другог радног дана . 

Након преподневних сесија учесници конференције посетили су 
вроцлавски Народни музеј, у ком су се могли упознати са богатим кул-
турноисторијским наслеђем народа са простора Доње Шлезије, и који 
под својим окриљем чува више од 200 000 артефаката из различитих 
историјских периода .

Излагања су настављена у поподневним часовима у последње чети-
ри паралелне сесије . Теме представљене у овом сегменту тицале су се 
дијахронијских и етимолошких истраживања, али и језика у електрон-
ском окружењу: дигиталне обраде творбе речи у хрватском црквеносло-
венском језику, дигиталног корпуса чешких романа, формирања корпуса 
пољских дијалекатских текстова . Сарадник Института за српски језик 
САНУ Александра Томашевић говорила је о приступу обради одредница 
из области прагматике за Речник новијих лингвистичких термина (2025) . 

Конференција је свечано затворена у поподневним сатима другог рад-
ног дана . Захваливши се учесницима на преданом раду и посвећености, 
организатори су најавили објављивање зборника радова са одржаног 
скупа у јесен 2026 . године . Нарочито су истакли да се поносе разнород-
ношћу покренутих тема и великом интересовању истраживача за питања 
која могу значајно допринети општесловенској филологији . 

Узевши у обзир чињеницу да је VII међународна интердисциплинарна 
научна конференција Словенство у прошлости и данас (језик, књижев-
ност и култура) окупила научнике из 10 европских земаља, из мноштва 
цењених научних институција, може се закључити да се њен успех теме-
љи управо на интердисциплинарности у општесловенској перспективи и 
тиме је њен научни допринос несумњив .  

Захваланица
Овај рад је финансирало Министарство науке, технолошког развоја и ино-
вација Републике Србије према Уговору број 451-03-136/2025-03/200174, 
који је склопљен са Институтом за српски језик САНУ .
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Српска дијалектологија  
и лингвистички атласи  
у Огранку САНУ у Нишу

Ана Савић Грујић 
Институт за српски језик САНУ, Београд (anasavic81@gmail .com)

У уторак, 9 . септембра 2025 . године у Огранку САНУ у Нишу одржа-
но је јавно предавање др Марине Јуришић, вишег научног сарадника на 
Институту за српски језик САНУ . Предавање Српска дијалектологија и 
лингвистички атласи организовано је у оквиру рада на пројекту Огранка 
О-33-23 Пастирска/сточарска лексика призренско-тимочких говора (ко-
ординатор пројекта: академик Александар Лома, руководилац пројекта: 
др Ана Савић-Грујић, виши научни сарадник, консултант: проф . др Со-
фија Милорадовић, научни саветник) .    

У предавању о српској дијалектологији, М . Јуришић је најпре говори-
ла о томе да је дијалектологија лингвистичка дисциплина специфична по 
томе што је у константној трци с временом јер је примарни посао наших 
дијалектолога да попишу и опишу све српске народне говоре пре него 
што се они потпуно измене или нестану . Поред спонтаних промена у 
језику, које су очекиване, као и оних које се дешавају услед изложености 
народних говора утицају књижевног језика и развоју људског друштва 
у целини – на српском језичком простору, нажалост, и историјско-поли-
тичке миграције изазване ратовима битно и убрзано мењају дијалекатску 
карту српског језика . Тако су неки народни говори остали да живе само 
у дијалектолошким радовима . Као пример таквог говора, М . Јуришић је 
навела призренски – пошто у Призрену више нема Срба, те је он сачуван 
само у лексичкој збирци официра Димитрија Чемерикића и дијалектоло-
шким књигама: Српски призренски говор Слободана Реметића, Турци-
зми у српском призренском говору Снежане Петровић и Лексика српског 
призренског говора Тање Милосављевић . Због свега овога од пресудне 
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је важности то што је XX столеће златно доба ове научне дисциплине . 
Колегиница Јуришић је истакла значај тројица великана српске лингви-
стике, Милана Решетара, Александра Белића (у првој половини XX века) 
и Павла Ивића (у другој), који су ударили темеље дијалектологији код 
нас и усмерили њен даљи развој, док су касније и други познати домаћи 
језикословци такође дали свој допринос и у дијалектологији . За многе од 
њих је мање познато да су остварили драгоцене радове и из ове научне 
дисциплине (рецимо, Мирослав Николић) . Тако да, нагласила је М . Ју-
ришић, упркос кадровским и финансијским проблемима са којима су се 
суочавали, наши дијалектолози су заједно, својим радовима, остварили 
непревазиђен допринос српској дијалектологији у прошлом веку . Број 
монографских описа појединих говора је растао, истовремено се дија-
лекатска лексикографија развијала (за шта су великим делом заслужни 
и ентузијасти, не само језички стручњаци), а највећи број дијалекатских 
речника, као и тематских збирки речи, који су се појавили, заправо су 
из јужне и источне Србије . Покренута су и ономастичка истраживања и 
ту је предност дата демографски најугроженијим српским областима, и 
успостављена је врло успешна сарадња на великим међународним про-
јектима: Општесловенском лингвистичком атласу, Европском лингви-
стичком атласу и Општекарпатском дијалектолошком атласу . Допринос 
наших дијалектолога у раду на овим капиталним делима лингвистичке 
географије био је изузетно велики . Међутим, због недостатка стручња-
ка и финансијских средстава, рад на националном лингвистичком атласу 
ишао је спорије . Његова израда, заправо је започела још у бившој Југо-
славији 1959 . године формирањем Југословенске комисије за дијалекто-
лошке атласе (предвођене А . Белићем), и то као израда Српскохрватског 
дијалектолошког атласа, да би тек након распада заједничке државе и 
заједничког језика, рад на раније осмишљеном Српскохрватском дија-
лектолошком атласу био замењен радом на Српском дијалектолошком 
атласу . Тада се показало да постојећи јединствени српскохрватски/хр-
ватскосрпски упитник јесте добар за прикупљање дијалекатске грађе у 
заједничком српскохрватском језику, али да нема довољно оних питања 
која би прецизирала извесне изоглосе на српском језичком простору; 
мрежа пунктова није била утврђена, али су истраживачи попуњавали 
упитнике у одређеним местима, тако да је Српски дијалектолошки атлас 
наследио известан број попуњених упитника; тачније, око 70% пунктова 
на тлу Србије и Црне Горе имало је попуњени упитник, али с простора 
Хрватске и Босне и Херцеговине нису нам остали упитници из иначе 
малог броја обрађених пунктова . Послови око израде Српског дијалек-
толошког атласа додатно су били отежани тиме што се на простору који 
је покривао један (српскохрватски/хрватскосрпски) језик појавило више 
језика, који се у дијалектологији сматрају политичким творевинама . Ве-
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лики проблем представљало је разврставање пунктова у односу на ново-
настале језике након распада некадашње државне заједнице Југославије 
(а то је био проблем и у раду ОЛА и АЛЕ) . Рат и прогон српског народа 
довели су и до тога да се упитници из огромног дела пунктова који су да-
нас на босанскохерцеговачком и хрватском простору, а касније и косов-
скометохијском, попуњавају с избеглим и прогнаним лицима, те је врло 
тешко доћи до података односно до одговарајућих особа за рад и самим 
тим до материјала за домаћи атлас из места која су била српска . Али, и 
поред свега, млађе генерације дијалектолога наставиле су са започетим 
пословима и пренетим обавезама из претходног периода . М . Јуришић је 
рекла да се дијалекатски материјал и даље сакупља на терену и обрађује 
на одговарајући начин, а затим је показала и примере језичких карата 
и објаснила основна правила приликом њиховог креирања, и за потре-
бе лингвистичких атласа (попут тренутно актуелног Малог пастирског 
атласа призренско-тимочких говора) и као користан додатак уз дијалек-
толошке радове и монографије (на пример, изузетан прилог уз Речник 
српских говора Војводине јесте већи број узорних лингвистичких карата 
Драгољуба Петровића и његових сарадника) .  

На крају предавања, М . Јуришић је поново нагласила основни задатак 
српских дијалектолога – да сачувају од заборава народне говоре, а затим 
и то да дијалекти представљају истовремено драгоцене лингвистичке до-
кументе и вредне историјске изворе, те наши дијалектолози имају најбо-
љи начин да омеђе српски етнички и језички простор . 
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Два предавања акдемика САЗУ 
Андреје Желе

Ивана Лазић Коњик 

Институт за српски језик САНУ, Београд (ivana .konjik@isj .sanu .ac .rs)

Истакнута словеначка лингвисткиња, академик САЗУ проф . др Ан-
дреја Желе, одржала је два научна предавања у Новом Саду и Београду, 
која су привукла пажњу стручне јавности и отворила важна питања са-
времене лингвистике у словенском и ширем европском контексту .

Прво предавање под насловом О простору у језику: овога пута на при-
меру словеначког, одржано је у Матици српској, у оквиру меморијалног 
предавања посвећеног академику Предрагу Пиперу . У њему је академик 
САЗУ Андреја Желе анализирала концептуализацију простора у слове-
начком језику полазећи од когнитивнолингвистичких поставки Предрага 
Пипера и упоређујући их са решењима у словеначком језику . Посебан на-
гласак стављен је на чињеницу да је категорија простора укључена како 
у лексеме, тако и у лексемске односе, па одређене речи или чак врсте 
речи могу бити схваћене као потенцијално просторно мотивисане језич-
ке метафоре . Просторно мотивисани изрази функционишу као иконички 
изрази, у којима је семантичка категорија простора заступљена разли-
читим интензитетом . Са тог становишта, питање изражавања простора 
тесно је повезано са питањем односних речи/израза, пре свега прилога, 
предлога и речца, при чему прилози имају полазишну и кључну улогу . 
Академик Желе указала је и на могућност да појмовно-значењска катего-
рија простора, у смислу теорије просторне граматике, пресудно утиче на 
ред речи, те да је просторни видик у досадашњим анализама реда речи 
остао недовољно наглашен .

Друго предавање, одржано у Институту за српски језик САНУ, носило 
је наслов Језик књижевности и стандард у словеначком језику из угла 
речничких квалификатора . Академик Желе је у њему критички размо-
трила улогу речничких квалификатора у представљању односа између 
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књижевног језика и стандарда у односу на некњижевни језик или књи-
жевни нестандард . Посебна пажња била је посвећена томе како лексико-
графска пракса одражава и истовремено обликује норму, као и начинима 
на које се у речнику преплићу дескриптивна и нормативна функција .

Оба предавања, не само да су допринела бољем разумевању специ-
фичности словеначког језика, већ су својим компаративним приступом и 
теоријским увидима подстакла дискусију о ширим питањима стандарди-
зације, лексикографије и когнитивне семантике . На тај начин, академик 
САЗУ Андреја Желе дала је значајан подстицај сарадњи у оквирима сло-
венске лингвистике и осветлила правце у којима се данас крећу истра-
живања односа између језичког система, норме, употребе и културног 
идентитета .

Академик САЗУ Андреја Желе (рођена 7 . августа 1963) једна је од 
најистакнутијих словеначких лингвисткиња данас . Редовни је професор 
на Филозофском факултету Универзитета у Љубљани и научни саветник 
у Институту за словеначки језик „Фран Рамовш“ при Научно-истражи-
вачком центру Словеначке академије наука и уметности (ЗРЦ САЗУ) . 
Ванредни члан САЗУ постала је 6 . јуна 2019, а редовни члан 5 . јуна 2025 .

У богатој научној библиографији академика Андреје Желе, посебно се 
издвајају следеће публикације: Besedni red v slovenščini, 2025; Slovenski 
glagoli in njihove leksikalizacije, 2024; Slovar neglagolske vezljivosti v 
slovenščini, 2023; Prostomorfemskost v slovenščini, 2019; Slovar slovenskega 
knjižnega jezika, (glavni urednik 2016- ); Slovar slovenskih členkov, 2014; 
Pomensko-skladenjske lastnosti slovenskega glagola, 2012; Vezljivostni 
slovar slovenskih glagolov, 2008; Glagolska vezljivost: iz teorije v slovar, 
2003; Vezljivost v slovenskem jeziku: (s poudarkom na glagolu), 2001 и др .
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Прозодија у говорима урбаних 
центара Поморавског округа

Миљана Чопа 
Институт за српски језик САНУ, Београд (miljana .copa@isj .sanu .ac .rs)

Докторскa дисертацијa под називом Прозодија у говорима урбаних 
центара Поморавског округа (кандидаткиње Миљане Чопа) одбрањена 
је 23 . октобра 2025 . године на Филозофском факултету Универзитета у 
Новом Саду, пред комисијом коју су сачињавали: проф . др Жарко Бо-
шњаковић, ментор, проф . др Софија Милорадовић, проф . др Марина Ни-
колић и проф . др Данка Вујаклија .

Докторска дисертација броји 218 стр . и садржи десет поглавља: Увод 
(стр . 1–3), Теоријска полазишта (стр . 4–17), Од дијалекта до стандарда 
и назад: социолингвистички контекст (стр . 18–46), Језик града и(ли) ур-
бани говор (стр . 47–58), Дијалекатска база: косовско-ресавски дијалекат 
(стр . 59–64), Методе и технике истраживања (стр . 65–92), Прозодија у 
говорима урбаних центара Поморавског округа (стр . 93–149), Ситуаци-
они аспекти дистрибуције акцената у Поморавском округу (стр . 150–
159), Социолингвистички аспекти дистрибуције акцената у урбаним 
центрима Поморавског округа (стр . 160–170) и Закључак (стр . 171–179), 
који прате Листа референци (стр . 180–191), Извори (стр . 192–196), као 
и прилози: Списак информатора (стр . 197–202), Извод из дијалекатских 
текстова (стр . 203–209) и Речник социолингвистичких и других терми-
на коришћених у истраживању (стр . 210–218) .

Предмет овог истраживања су прозодијске особине у говорима урба-
них центара Поморавског округа, тачније, сегменти прозодије – инвен-
тар и дистрибуција акцената . Главни циљ истраживања био је да се опи-
ше савремени прозодијски систем урбаних центара наведеног подручја . 
Уз то, настојали смо да утврдимо има ли регионалних разлика између 
урбаних центара Поморавског округа, који се језички слојеви у окви-
ру њих могу издиференцирати, као и да ли на реализацију акценатских 
особина утичу поједини друштвени фактори – старосна, образовна и 
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полна структура . У истраживању су коришћене методе традиционалне 
дијалектологије и варијационистичке социолингвистике, чији је фокус 
на језичкој варијацији и промени и утврђивању корелације између лин-
гвистичких и екстралингвистичких фактора који их подстичу . Посебну 
пажњу посветили смо социолингвистичком контексту у који смо настоја-
ли да ставимо варијетете српског језика, а тиме и говоре урбаних центара 
Поморавског округа, како бисмо разумели обрасце језичког понашања 
које доводи до варијације и промене у језику .

Поморавски округ, чији су говори обухваћени овим истраживањем, 
налази се на подручју северног дела косовско-ресавског дијалекта . Ови 
су говори у начелу неиспитани . Досадашњи дијалектолошки описи на-
веденог подручја обухватили су ресавски говор,1 где су испитани фоно-
лошки и морфолошки језички ниво, левачки говор,2 који је истражен на 
свим језичким нивоима, као и говор Параћинског Поморавља,3 са син-
таксичког аспекта, а поједини мањи пунктови испитани су на фонолош-
ком4 и морфолошком5 нивоу .

Да бисмо истраживали говор урбаних центара у Поморавском окру-
гу, најпре смо желели да те урбане центре детерминишемо, у обзир 
узимајући демографске, географске, економске и друге критеријуме, при 
чему смо установили да су Јагодина, Параћин и Ћуприја, као централни, 
популационо највећи и привредно најразвијенији центри, с најмањим 
уделом пољопривредног становништва, задовољили критеријуме урба-
ности из наше истраживачке визуре и на тај начин формирана је мрежа 
пунктова у овом истраживању . Деспотовац, Рековац и Свилајнац нису 
задовољили критеријуме урбаности, између осталог, јер се, као пери-
ферни делови Поморавског округа, карактеришу депопулационим про-
цесима и структурним променама узрокованим економском кризом, што 
резултира дисконтинуираним развојем и ограниченом привредном дина-
миком .
1 Пецо, Асим, Бранислав Милановић 1968 . Ресавски говор . Српски дијалектолошки збор-
ник 17, 241−366 .
2 Симић, Радоје 1972 . Левачки говор . Српски дијалектолошки зборник 19, 1−618 .
3 Милорадовић, Софија 2003 . Употреба падежних облика у говору параћинског Помо-
равља: балканистички и етномиграциони аспект . Београд: Српска академија наука и 
уметности, Етнографски институт .
4 Ракић-Милојковић, Софија 1987 . Основне фонетске особине говора Доње Мутнице (код 
Параћина) . Прилози проучавању језика 23, 29–61; Ракић-Милојковић, Софија 1991 . Фо-
нолошки опис говора села Сикирице (код Параћина) . Зборник Матице српске за филоло-
гију и лингвистику 34/2, 171–180 .
5 Ракић-Милојковић, Софија 1990 . Основе морфолошког система говора Доње Мутнице . 
Српски дијалектолошки зборник 36, 75−118 .
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У истраживању је учествовало осамдесеторо информатора, узраста 
између двадесет две и шездесет једне године, а њих смо поделили на 
старију и млађу групу, при чему је старосна граница била 40 година . У 
обзир смо узимали и факторе образовања и пола . Узорак централног кор-
пуса који је обухватио дијалекатски говор прикупљен је на терену, путем 
социолингвистичког интервјуа . Додатни корпус представљали су звучни 
записи текста који су информатори читали наглас, као и узорак говора 
спикерâ с локалних телевизија из наведених трију пунктова, чиме смо 
желели да сагледамо и реализацију стандардног језика на овом подручју .

Анализи смо приступили помоћу методологије коју је успоставио 
Павле Ивић,6 који је одредио 12 фонетских позиција за сагледавање ре-
зултата акценатског преношења у случају силазних акцената иза неак-
центоване краткоће (позиције 1–6)7, односно силазних акцената иза не-
акцентоване дужине (позиције 1а–6а)8 . Будући да се преношење акцента 
у позицијама 1 и 2, односно 1а и 2а сматра старијом променом која је 
начелно завршена, ове позиције у истраживању нисмо разматрали .

Класификацију примера вршили смо, дакле, према одговарајућој 
фонетској позицији, при чему смо их делили на старије односно ново 
или прогресивно стање . Реконструкцију старог стања, уколико потврду 
нисмо имали у корпусу, вршили смо према постојећим описима говора 
косовско-ресавског дијалекта, као и помоћу речникâ . Из наше истражи-
вачке перспективе, старије стање обухватило је примере у којима видимо 
потпуно архаично стање (нпр . излазио), али и примере у којима сагле-
давамо одређену иновацију (попут излазио, где уочавамо да се акценат 
померио за један слог ка почетку речи без промене квалитета, док би 
ново стање подразумевало облик који се према месту акцента поклапа са 
стандардним језиком, односно употребним стандардом,9 попут излазио) . 
Након класификације примера рачунали смо индекс фреквенције новог 
стања, који нам је био показатељ правца и темпа језичке промене . По-
том смо вршили статистичку обраду података . Нужно је напоменути да 
су проценти који показују индексе фреквенције пробабилистички – они, 
дакле, нису апсолутне вредности, већ служе искључиво као оријентир .
6 Ивић, Павле 2001 . Дијалектологија српскохрватског језика: увод и штокавско наречје. 
Сремски Карловци – Нови Сад: Издавачка књижарница Зорана Стојановића, стр 78 .
7 Позиција 1: тип жена > жена; позиција 2: тип поток > поток; позиција 3: тип лопата 
> лопата; позиција 4: тип жене > жене; позиција 5: тип женом > женом; позиција 6: 
тип девојка > девојка.
8 Позиција 1а: тип глава > глава; позиција 2а: тип народ > народ; позиција 3а: тип питала 
> питала; позиција 4а: тип главе > главе; позиција 5а: тип главом > главом; позиција 6а: 
тип трпимо > трпимо.
9 Подударност с употребним стандардом односи се на место акцента, не и на његов 
квалитет .
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У нашем корпусу регистроване су три акценатске јединице којима 
смо доделили статус прозодема: краткосилазни, дугосилазни и дугоузла-
зни акценат . У истраживању није забележен ниједан пример у којем је 
изговорена предакценатска дужина, што је новина у односу на претходна 
истраживања . Уз то, забележили смо оказионалне реализације кратког 
акцента узлазног звучања, као и постакценатског квантитета, али, буду-
ћи да се нису остваривале системски, нисмо им могли доделити статус 
прозодема . Уколико се силазни акценат пренео на неакцентовану кратко-
ћу, у нашем корпусу дошло је до метатаксичког преношења без промене 
квантитета акцента у позицији 3: детета (< детета), старији (< старији), 
обојица (< обојица); и с променом квантитета акцента у позицијама 4: 
боли (< боли), јуче (< јуче), 5: базен (< базен), дечак (< дечак) и 6: домаћа 
(< домаћа), редовно (< редовно) . Уколико се силазни акценат пренео на 
неакцентовану дужину, у нашем корпусу дошло је до промене места и 
квалитета акцента у позицијама 3а–6а: доживео (< доживео), кренула (< 
кренула), вуче (< вуче), живи (< живи), доживим (< доживим), сечеш (< 
сечеш), живимо (< живимо), решавање (< решавање) .

Када је у питању дистрибуција прозодема, у нашем корпусу кратко-
силазни акценат реализује се на било којем слогу изузев последњег, уз 
изузетак специфичних примера, дакле, на пенултими (бициклу, вечера, 
испало), на антепенултими (ангажује, договоримо, заборавио), у другим 
позицијама у унутрашњим слоговима (организовали, попакујемо, реги-
струјемо), а међу овим примерима уочавамо и оне у којима се место 
акцента поклапа с употребним стандардом, попут дефинисан (< дефини-
сан), предложио (< предложио), специфичне (< специфичне); те на ини-
цијалном слогу: опуштено (< опуштено), познајем (< познајем), пред-
ставимо (< представимо) . Дугосилазни акценат бележили смо у свим 
позицијама, па га (осим на иницијалном или једином слогу) бележимо 
и у финалном слогу: гори, зато, такви, бежиш, картон, немој, као и у 
унутрашњим слоговима: гимназија, емоције, исприча . Дугоузлазни акце-
нат уочили смо такође у свим позицијама, изузев, наравно, последњег: 
различите (< различите), наследнике (< наследнике), излудели (< излу-
дели), колегинице (< колегинице), посаветујем (< посаветујем), вуче (< 
вуче), главе (< главе), живим (< живим) .

Преношење акцента на проклитику доследно смо бележили код неги-
раног презента глагола знати: не зна, не знам, не знаш, не знају; у неги-
раном кондиционалу: не бих, не би, не бисмо, не бисте; у споју предлога 
и личне заменице за прво лице једнине: за мном, са мном и у конструк-
цији за означавање количине и по, а реализовали су се и облици који ва-
рирају, на пример у споју упитно-односне заменице с предлогом за шта 
и за шта, на шта и на шта, у шта и у шта, са шта и са шта, као и у 
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негираном презенту и императиву глагола дати и смети: не дај и не дај, 
не сме и не сме, не смем и не смем.

Преношење силазних акцената у слогу непосредно иза неакцентоване 
краткоће у најмањој се мери испољило у медијалном слогу, где је однос 
између старог и новог стања приближан . Акценат се у великој мери чува 
на мотивној речи (дакле, читао, прочитао), што, претпостављамо, утиче 
на даљу прогресију преношења . У финалним слоговима непосредно иза 
неакцентоване краткоће ново је стање забележено у већем проценту у 
односу на медијалну позицију . Приметили смо да је старо стање доми-
нантно код заменица (ова, она, овај, онај), које имају високу употребну 
фреквенцију . У свим претходно наведеним позицијама уочен је висок 
степен индивидуалне варијабилности . С друге стране, када је у питању 
дистрибуција силазних акцената у слогу непосредно иза неакцентоване 
дужине, резултати указују на потпуно усвајање новог акцентског стања 
у говорима урбаних центара Поморавског округа и овај процес сматрамо 
завршеним . Будући да нема статистички значајне разлике међу нашим 
пунктовима, можемо говорити о јединственом, поморавском региолекту .

Потом, при сагледавању пажљивијег говора у оквиру читања наглас 
уочили смо, најпре, статистички значајну разлику у индексима фреквен-
ције који показују ново акценатско стање у анализираним позицијама 
(3–6) у односу на дијалекатски говор, тј . вернакулар . Овакви резултати 
потврдили су нашу претпоставку да говорници из урбаних центара Помо-
равског округа у својој говорној бази поред свог изворног дијалекта имају 
и индивидуалну реализацију стандардног језика, те да врше диференци-
јацију у одабиру адекватног идиома у зависности од типа/формалности 
говорне ситуације . У позицији 3 примере у којима бележимо старо стање 
изговарали су поједини информатори старије генерације: замишљени, 
затесана, изглодане, изломљене, искићени, искрсне, не буде, незасићену, 
окрзани, постављају, прекинутог, прелазио, премости, прикована, пу-
котинама, а такође у позицији 6: добива, допушта, затегнути, измири, 
Италији, надође, наплављено, не служе, одржавани, окружен, осуђена, 
повеже, пребачени, савлада, узвишена, укрштава . Приметили смо, тако-
ђе, да су се у позицијама 4: леже (< леже), оне (< оне), они (< они), стоје 
(< стоје), тако (< тако) и 5: бројим (< бројим), једног (< једног), којих (< 
којих), овај (< овај), сасвим (< сасвим), одједном (< одједном) у оквиру 
пажљивијег говора доследно реализовали примери новог стања, па смо 
закључили да у овим позицијама уочавамо маркере, тј . особине којих су 
говорници свесни и могу њима да управљати у зависности од стила / типа 
говорне ситуације . Потом, при сагледавању формалног говора с трију по-
моравских телевизија, где смо у фокус ставили позиције 3 и 6 из прет-
ходно наведених разлога, поново смо забележили статистички значајну 
разлику у индексима фреквенције који показују ново акценатско стање 
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у односу на дијалекатски говор . Овакви резултати додатно су потврди-
ли да је реч о двама структурно различитим идиомима, те да постоји 
јасна диференцијација у одабиру идиома у зависности од типа, односно 
формалности говорне ситуације . Одступања од новог стања у позицији 3 
забележили смо у примерима попут комплетној, матуранти, квалитет-
но, реномеу, матурантима, међувремену, који су својствени употребној 
норми уопште, а једини облик који сагледавамо као старо дијалекатско 
стање био је петокраком. У позицији 6 забележили смо примере који од-
ступају од новог стања, попут Александар, газдинстава, инвеститора, 
инвестиција, категорији, критеријуме, окупатори, опозиција, основаца, 
продаваца, средњошколаца, телевизије, територији, дакле, који су и у 
овом случају начелно својствени употребном стандарду . На основу тога 
смо закључили, дакле, да начелно нема посебне разлике између опште 
употребне норме (у погледу места акцента) и њене реализације у медији-
ма с подручја урбаних центара Поморавског округа .

Након што смо сагледали и упоредили индексе фреквенције у вер-
накулару, који сматрамо говором с минималном дозом унете пажње, те 
пажљивијем и званичном говору, помоћу статистички значајне разлике 
издиференцирали смо два варијетета у поморавском региолекту – извор-
ни дијалекат и реализацију стандардног језика.

Изворни дијалекат задржава традиционалне локалне акценатске осо-
бине и користи се у неформалним ситуацијама . У овом смо варијетету 
уочили одређене иновације у односу на претходне описе, које су, сма-
трамо, настале под утицајем (углавном) екстралингвистичких фактора 
и резултат су промене одоздо . У оквиру дијалекатске норме на стилском 
континууму говорници се крећу од екстремног до ублаженог дијалек-
та, у зависности од типа говорне ситуације и експресивне функције коју 
настоје да постигну . Употребу екстремнијих дијалекатских облика озна-
чили смо термином хиперрегионализација, која се може сагледавати као 
посебна врста конвергенције . У реализацији стандардног језика може се 
уочити регионална варијанта, која се одликује регионалном фонетиком, 
заступљена је у формалним говорним ситуацијама у оквиру говорне за-
једнице и уско је повезана с ублаженим дијалектом и може бити резултат 
промене одоздо, као и надрегионална варијанта, која је у великој мери 
усклађена с престижним идиомом и користи се у формалним ситуаци-
јама општег типа и с говорницима из области у којима је престижни ва-
ријетет заступљен, а управо формалност ситуације прави разлику међу 
њима .

На овакву диференцијацију локалне реализације стандардног језика 
усмерила нас је појава језичке лојалности, коју смо уочили код наших 
испитаника и додатно је истражили, те закључили да говорници нега-
тивно реагују на коришћење стандардних облика од стране припадника 
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њихове говорне заједнице у контекстима где се очекује дијалекат, дожи-
вљавајући то као вид језичке дислојалности . Ове реакције указују на по-
стојање граница у језичкој промени унутар дијалекатске норме, будући 
да говорници негативно реагују на поједине реализације у позицијама 3 
и 6, што указује на то да су ови облици заправо регионални индикатори 
и показатељи домета језичке иновације .

Фактор узраста потврдио је стабилност нашег описа дистрибуције 
акцената у говору урбаних центара Поморавског округа, будући да се 
статистички значајна разлика у индексима фреквенције новог стања у 
говору двеју генерација начелно није показала . Ако сагледавамо верна-
кулар и пажљивији говор у обзир узимајући фактор узраста, примећује-
мо статистички значајну разлику и код старије и код млађе генерације 
изме ђу наведених варијетета, а можемо уочити да се код млађе генераци-
је доследно реализује ново стање, док код старије уочавамо и поједине 
вредности у корист старијег стања . Будући да је звучни запис текста који 
су читали трајао око 8 минута, оваква одступања бележили смо код ста-
ријих испитаника, односно, како је читање одмицало, количина пажње 
унете у говор се смањивала . Старо стање бележимо у примерима попут 
замишљени, окрзани, постављају, прелазио у позицији 3 и допушта, за-
тегнути, Италији, не служе у позицији 6 .

При разматрању фактора образовања, међу испитаницима који су за-
вршили средњу школу и оних који су завршили факултет није се пока-
зала статистички значајна разлика, па смо закључили да је друштвено 
окружење фактор који је релевантнији . На пример, службеница која ради 
на шалтеру у општини, а завршила је средњу школу, остварује веће вред-
ности од факултетски образованог машинског инжењера .

Када је у питању фактор пола, резултати су показали да жене реали-
зују ново акцентско стање у већем степену у односу на мушкарце, како 
у вернакулару тако и у пажљивијем говору, што указује на претпоставку 
да су жене склоније усвајању и примени нових језичких образаца . Ова 
појава може бити последица различитих друштвених улога и очекивања 
која су повезана с концептом пола .

Наши су општи закључци, дакле, да урбани центри Поморавског 
округа – Јагодина, Параћин и Ћуприја, будући да се међу оствареним 
индексима фреквенције новог стања није показала статистички значајна 
разлика, чине јединствен региолект, који има три системске прозодијске 
јединице: краткосилазни, дугосилазни и дугоузлазни акценат . Преноше-
ње силазних акцената уочено је у свим позицијама, али с различитим 
статусом: позиције 4 (тип сестре) и 5 (тип јунак) видимо као маркере, 
тј . стилски условљене варијанте, док су позиције 3 (тип лопата) и 6 (тип 
девојка) индикатори и представљају структурну границу, односно део 
имплицитне норме . У позицијама 3а–6а (тип питала > питала; тип главе 
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> главе; тип главом > главом; тип трпимо > трпимо) промена је заврше-
на и у њима доследно сагледавамо ново стање . На основу сагледавања 
различитих говорних ситуација и у њима реализованим варијететима, 
издиференцирали смо два језичка слоја: изворни дијалекат и реализа-
цију стандардног језика, што нам је показало да се ово говорно подручје 
одликује умереном диглосијом . Будући да жене у статистички значајно 
већој мери реализују ново акценатско стање, пол нам се показао као ре-
левантан друштвени фактор . Напослетку, истраживање указује на то се 
из савремене перспективе дијалекат треба посматрати у обзир узимајући 
и вертикалну димензију, односно екстралингвистичке факторе .

У будућим истраживањима досадашњи закључци могу се употпунити 
проширењем корпуса, као и укључивањем најстарије генерације и ру-
ралних говора из Поморавског округа, такође уз узимање друштвених 
фактора, као и различитих типова говорних ситуација у обзир . Посебну 
пажњу треба посветити формирању већег корпуса пажљивијег и фор-
малног говора, као и индивидуалним варијацијама . Неопходно је развити 
адекватну методологију за проучавање језичке (дис)лојалности, а пажњу 
треба усмерити и на смањење стигматизације неновоштокавских говора 
и њихових говорника . Такође, истраживања фонетских карактеристика 
акцената урбаних центара Поморавског округа била би значајна за упот-
пуњавање досадашњих резултата истраживања .
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